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Аннотация
Два человека мостят дорогу друг к другу.
Когда вокруг мало что происходит, невольно обращаешь больше внимания на того, кто рядом. Каково это — рядом? Хорошо ли? Удобно ли? Возможно ли быть рядом двум взрослым людям со сложившимся укладом жизни у каждого?
Любовная история с элементами шантажа, ревности и членовредительства. Также — прогулки по Риму, квест по Парижу и побег из Остии.
Авторское предисловие
Любовь страшнее, чем война
"Мельница"
Эти люди пережили в своей жизни достаточно много, и кое-что — уже совместно, и пока это им удавалось. Но жизнь состоит не только из внешних обстоятельств, можно успешно побеждать внешних врагов, и пасовать перед самим собой.
Два непростых человека пытаются быть вместе. Какие опасности поджидают их на этом пути?


Кальк Салма
Элоиза и Себастьяно, или Тёмные стороны


01. Грехи юности

Элоиза закрыла все файлы и выключила компьютер. Восьмой час вечера, пора уходить. Сколько ни сиди — лучше не будет. Проблема не решится. Правда, как её решать, непонятно вообще, но, может быть, следует просто поужинать и поспать, и станет легче.
Она заперла офис и медленно направилась в жилое крыло палаццо д’Эпиналь. Вокруг было тихо, нет, даже очень тихо. После традиционных Феррагостий начались столь же традиционные всеобщие каникулы.
Его высокопреосвященство и три десятка сотрудников отдыхали на море, и собирались делать это до конца следующей недели. А многие другие просто отправились в отпуск. В её отделе осталась только она сама, и даже не так давно принятая на работу Клеманс Мелансон отпросилась на десять дней, чтобы провести время со своими детьми. Обычно бывший муж, с которым они были в разводе и в состоянии перманентной войны, резко возражал против контактов детей с матерью, и сейчас согласился на их встречу с Клеманс только потому, что был уверен — ту не отпустят с работы. А Элоиза взяла и отпустила. Стоял мертвый сезон, работы как таковой было мало, поэтому она не увидела ничего страшного в том, чтобы отпустить всех. В итоге Клеманс уехала в Ниццу вместе с Иво ди Мори. Донато Ренци проводил отпуск с женой где-то в Испании. Брат Франциск навещал родственников, а его племянница Франческа Виньоле вместе с Октавио Гамбино, юным, но талантливым сотрудником службы безопасности, присоединились к его преосвященству Шарлю д’Эпиналю в путешествии на Мальту, как и некоторые другие сотрудники разных подразделений кардинальского штата.
В других отделах, конечно, осталось больше людей, но в целом пропорция соблюдалась — один человек из шести-семи. Это просто аналитический отдел невелик. В принципе, руководителей на месте вообще немного, а она здесь потому, что часть отпуска у неё уже была зимой, а оставшееся она собиралась применить по-умному в хорошей компании. Позже.
Три дня две недели назад, когда они ездили в окрестности Палермо — отметить день рождения Себастьена в компании его школьного друга Джанлуиджи — не считается. Это был особый случай.
Элоиза шла по коридору и была настолько погружена в разного рода мысли, что даже не заметила идущего ей навстречу монсеньора Марни. Она буквально налетела на него, не глядя, извинилась, и только потом поняла, кто это. Выдохнула, зажмурилась, потом только подняла голову.
— Добрый вечер, монсеньор, — когда она видела его, улыбка ползла на её лицо даже в том случае, если всё вокруг было сумрачно и пасмурно.
Например, как сегодня.
— Добрый вечер, госпожа де Шатийон. А я как раз иду к вам. Мне сказали, что вы снова решили работать до поздней ночи, а я уверен, сегодня к тому нет никаких разумных причин, — конечно же, он воспользовался её рассеянностью и обнял её.
Впрочем, ненадолго — у них как-никак договор, в этих стенах они осторожны и обнимаются только там, где нет вездесущих камер.
Или где у камер слепое пятно.
Дальше всё сложилось само собой. Кто еще в этом мире способен просто одним своим присутствием заставить её забыть обо всех неприятностях?
— Монсеньор, скажите, у вас есть планы на сегодняшний вечер? — спросила она.
Он усмехнулся, а в его глазах появилось что-то такое, что появлялось, когда возникала приятная неожиданность или легкая дразнящая загадка.
— Знаете, есть, — улыбнулся он и подразнил её немного молчанием, а потом закончил: — Но нет ничего такого, что я не мог бы разделить с вами, сердце моё. Где будем ужинать — здесь или в городе?
Город плавился от жары, выходить из мраморной прохлады совсем не хотелось.
— Может быть, здесь? — спросила она.
— Легко. Я зайду за вами, и отправимся ко мне?
— Может быть, я просто к вам приду? Я не заблужусь, честное слово.
— Хорошо, буду ждать и позабочусь об ужине. Когда?
— Скажем, через полчаса. Годится?
— Вполне. Но пойдемте, следующие сто метров нам всё равно по пути.
Минут через сорок Элоиза постучалась к Себастьену. Она просто пришла, просто провести с ним время, поэтому не стала отпирать замок сама.
Он отворил ей двери, очень обрадовался, пропустил внутрь.
— Это здорово, что вы пришли. Еще больше мне нравится то, что вы сами предложили провести вечер вместе. Ужин?
— С удовольствием, — улыбнулась она.
Они разместились на диване в его гостиной, на столике уже был сервирован ужин.
— Скажите, Элоиза, у вас есть возражения против кино?
— Нет, — ответила она.
— Но вы ведь не любите смотреть кино?
— Не то, чтобы не люблю, просто я больше читаю, чем смотрю. Всем нужны какие-то объемы информации, кто-то смотрит фильмы и сериалы, кто-то играет в игры, кто-то читает интернет, кто-то книги. Я — это два последних пункта.
— Что же вы читаете, сердце моё?
— Да всё подряд. Романы и фантастику, и детективы, и фэнтези. И еще новости в интернете, — рассмеялась она.
— Как же, а латинских классиков? Легенды о вас врут?
— Тоже случается, — пожала она плечами. — Еще читаю чужие диссертации или статьи. И бывает, что пишу свои.
— Серьёзная особа, — усмехнулся он.
— А то вы не знали, — хмыкнула в ответ она.
— И серьёзная особа будет пить вино и смотреть модный фэнтези-сериал? — подмигнул он.
— Будет, — она спрятала улыбку за бокалом. — Я читала книгу, по которой он снят, и мне интересно, что сделали из этого сюжета.
— Конечно, вы читали книгу. Как могло быть иначе? На каком языке, кстати?
— А на каком впервые подвернулась информация. На французском. Если хотите — могу вам скинуть. Но там много текста. Вас пугает много текста?
— Нет, я могу прочитать много текста, если он интересный. В детстве и юности, конечно, читал больше, но сейчас тоже случается. Скидывайте. Потом, потом, — рассмеялся он, когда увидел, что она потянулась к телефону.
— Хорошо, после кино, — согласилась она.
— А сейчас садитесь ближе, будем обниматься, чревоугодничать, пить и смотреть фильм сомнительного содержания, — он усадил её рядом с собой, подлил вина и включил телевизор.
Они посмотрели три серии подряд. Смеялись, комментировали, ехидничали. Выпили одну бутылку вина, начали вторую.
— Монсеньор, наверное, на сегодня хватит? — она встала и потянулась.
— Уважаемая госпожа де Шатийон, если вы не прекратите звать меня наедине монсеньором, я обижусь.
— Не обижайтесь, Себастьен. Это… такая привычка.
— Вредная привычка, сердце моё. А зачем это вы встаёте, не подскажете? Хотите бросить меня в одиночестве?
— Хочу оставить вас спать, — пожала плечами она.
Беспокойство возвращалось, что ни делай.
— Вот ещё, — фыркнул он. — Элоиза, раз уж вы здесь — то никуда до утра не пойдёте. Извините, если это расходится с какими-то вашими планами. Можете считать, что на эти комнаты наложено заклятье — из них никто не может выйти — и оно рассеется только со звонком вашего будильника в половине восьмого.
— Хорошо, пусть так, — она не стала настаивать, взяла его бокал и допила всё, что там оставалось.
— Элоиза, может быть, уже расскажете, что случилось? — он смотрел на неё внимательно и тепло.
— Случилось? — переспросила она.
Как всегда. Она может скрыть свои мысли от кого угодно, кроме него.
— Да, что у вас случилось? Проблемы со здоровьем? Так мы утром позвоним донне Доменике, и их не будет. Вас тревожат тени прошлого? Мы их прогоним… Говорите, пожалуйста.
Черт возьми! Она уже привыкла рассказывать ему обо всём. Но это не тот случай, совсем не тот.
— Скажите, Себастьен, вас когда-нибудь шантажировали?
— Да сто раз, — хмыкнул он.
А потом понял.
— Кто осмелился, сердце моё?
— Если бы я знала, — вздохнула она.
— Не молчите, рассказывайте.
— Это сложно. И наверное, я не смогу рассказать вам всего.
— Что вам мешает?
Она задумалась над формулировкой. В самом деле, что именно ей мешает? Ну да, это о такой странице её жизни, о которой она никогда никому не рассказывает, было и было, кто знает, тот и знает. С другой стороны, в своей частной жизни люди вольны выворачиваться наизнанку так, как им того захочется, если это не мешает другим людям. В то время — не мешало. Это касалось только их четверых, и тех, кто ещё иногда присоединялся, и точка. А сейчас, если угроза реальна, помешать может много кому.
С другой стороны, если кто и знает, как решать задачу, так это Себастьен. Ну и ещё дядюшки Жан или Валентин. Но обсуждать эту проблему с ними она ещё менее готова, чем с Себастьеном.
То есть, получается, меньшее из зол?
— Понимаете, объективно, наверное, ничего не мешает. Более того, если посмотреть, так сказать, по модулю, то вы самый подходящий для обсуждения таких дел человек из всех, кого я знаю. Но вам может не понравиться.
— Вступление меня уже насторожило. Честно, я вообще не представляю, чем вас можно шантажировать. Всё, что мне известно о вас, лежит в параллельной плоскости с шантажом.
— Грехами юности, вестимо, — криво усмехнулась Элоиза. — Человек угрожает, что предаст огласке некие фотографии, которые предавать огласке не следует.
— Значит, фотографии. Интересно. Кто же на тех фотографиях?
— Я. И ещё четыре человека.
— Что за люди?
— Моя сестра Марго и наши приятельницы. Мари, однокурсница Марго, и Адриенна, она художник, они все общались более-менее в одной компании, пока спелись между собой, а потом уже и со мной тоже. И ещё мужчина, с которым я в то время встречалась.
— И почему эти фотографии не следует предавать огласке?
— Потому, что фотографии с некоторым количеством обнажённых людей в разных сочетаниях и позах предавать огласке не следует в принципе, это дело личное. Даже если это и был постановочный фотосет.
— А это был постановочный фотосет? — уточнил Себастьен.
Элоиза не могла прочитать, что выражает его лицо — слишком была взволнована.
— В тот момент — да. Но вообще — не только. Мы, если угодно, искали приключений, так это проще всего назвать. Временами — между собой, а временами приглашали кого-нибудь ещё, мужчину, или мужчин. Понятных мужчин — которых знали, и про которых знали, что их такая компания не отвратит и не возмутит. Человека, с которым тогда встречалась я, не могло отвратить и возмутить ничего, наверное. Поэтому он с радостью согласился участвовать, ему всё это приятно щекотало нервы. Он и фотохудожника нашёл, и лично проконтролировал процесс проявки-печати, и потом забрал все плёнки. Да, это были именно чёрно-белые фотографии, снятые на плёнку. Отпечатаны в единственном экземпляре. Мы с Марго и Адриенна взяли свои портреты, Мари сказала, что ей такое негде хранить, ведь нужно спрятать так, чтобы никто не нашёл. А Николя сказал, что будет хранить остальное. Просто как художественную фотографию. Видимо, я была глупа, раз не настояла на том, чтобы забрать и хранить самой, у меня-то возможностей хватало. Но похоже, что он или где-то прокололся, или ещё что случилось — как говорится, что-то пошло не так. И эти фотографии попали в чужие руки.
— Все? Сколько их было, кстати?
— Двадцать шесть — тех, которые сочли пригодными для того, чтобы оставить. Напечатали-то все, но десять уничтожили сразу.
— Почему?
— Они получились либо невыразительными по композиции, либо слишком откровенными.
— Точно уничтожили?
— Точно. Я участвовала. Порвали в мелкие клочки и сожгли. Негативы тоже порезали в мелкие клочки и сожгли.
— Хорошо, теперь к дням сегодняшним. Как шантажист связался с вами?
— Я получила письмо. Электронное. С фрагментами фотографий.
— Показывайте.
Элоиза безропотно нашла в телефоне почту, а в почте — нужное письмо.
— Смотрите.
— Адрес, конечно же, вам ничего не говорит?
— Ничего.
Он открыл письмо, прочитал. Потом, видимо, стал смотреть прикреплённые фотографии. Фрагмент ноги в чёрном чулке с атласным бантиком на внутренней стороне бедра и длинная нитка жемчуга, разложенная по обнажённой груди.
— И вы не сомневаетесь в том, что это детали именно знакомых вам фотографий?
Безусловно, Элоизе были знакомы эти фрагменты, и она понимала, что там ещё на оставшейся части фотографий.
— Нет, не сомневаюсь. Лента ярко-алого цвета, я сама её туда прикрепила. А у одной из жемчужин есть дефект, он мне знаком. Эта нитка до сих пор со мной, могу показать, — она не могла заставить себя смотреть на него, только в пол.
— Покажете. Мало ли что, никогда нельзя исключить блеф и наглость. Письмо одно? Только это?
— Да.
— Вы связывались с остальными потенциальными жертвами?
— Да, со всеми. Все получили подобные письма, только фрагменты фотографий у каждого свои. И ни у кого ничего не потребовали, только известили, что сделают это вскорости.
— И какие соображения у ваших коллег по несчастью?
— Никаких. Они, подобно мне, не умеют искать шантажистов.
— Завтра попросите их переслать вам письма.
— Будете сравнивать?
— Конечно. И скажите им — если хоть что-то новое появится, пусть сразу же извещают вас. Далее. Что будет, если случится самое худшее и эти фотографии опубликуют-таки?
— Мари замужем, у неё трое детей. Она подозревает, что её может бросить муж. Или не бросить, но начать упрекать. И детям подобный скандал вокруг их матери тоже ни к чему. Николя тоже женат и с ребёнком, и в браке не всё идеально, как я понимаю. Может стать ещё хуже. Адриенна… тут сложно. Она сейчас зарабатывает деньги дизайном интерьеров. Может потерять клиентов, а может — наоборот, получить дополнительную рекламу на волне ажиотажа.
— А ваша сестра и вы?
— Скоро выборы, и дядя рассчитывает на должность в правительстве. Не думаю, что подобный скандал вокруг его дочери пойдёт ему на пользу. А я… я ношу ту же самую фамилию. Так что не только его дочь, но и племянница. А вы уже всё узнали, и дальше — как будет, так и будет, — она подняла голову и смотрела прямо на него, но всё ещё не могла уловить в нём ни единой мысли.
— То есть? Что именно будет?
— Я же предупреждала, что вам может не понравиться.
— То, что когда-то давно, кстати, сколько лет назад?
— Почти двенадцать.
— Так вот, двенадцать лет назад вы с кем-то там встречались и фотографировались за этим делом? Удивительно, конечно, прямо сказать, я от вас не ожидал. Я всегда говорю себе, что от вас можно ждать всего, чего угодно, но вы снова меня удивили. Я грешным делом подумал, что вы кого-то убили по молодости вашими тайными методами, и это вышло наружу, и нужно спасать вас не то от тюрьмы, не то от чьей-нибудь мести. Но всё оказалось проще, хотя бы никакого криминала, и то хорошо. Завтра с утра поговорим с некоторыми специалистами, посмотрим, что можно выжать из вашего письма.
— То есть, вы берётесь найти этого человека?
— А как иначе? Конечно, берусь. Вариантов нет.
— Просите у меня, что хотите. Может быть, есть что-то такое, что я могу сделать для вас? — она чувствовала, что нельзя просто так сказать «спасибо» и уйти.
— С ума сошли? Переутомились? — он смотрел на неё как на неразумную. — Вообще это моя обязанность — решать такие вот проблемы наших сотрудников. Не забыли? Если бы ко мне пришла госпожа Полетти или, скажем, господин Сарто, и рассказали эту историю — мне бы точно так же пришлось с ней разбираться. Ну а раз это случилось с вами… пожалуй, самое яркое желание — увидеть того человека, которому вы доверили хранить эти материалы, и который их где-то потерял, или кому-то показал, или ещё как-то глупо поступил. Я уверен, что без него не обошлось. Скажите, двенадцать или сколько там лет назад он был умнее?
— Мы познакомились семнадцать лет назад. Я была ещё студенткой, хоть и второй раз, а он — уже преподавателем, хоть и не особо опытным. Я даже толком и влюблена в него не была — так, влечение тела. Ну да, мы встречались, но возможные темы для разговора были исчерпаны в первые полгода. То, чем хотела заниматься я, ему не было интересно, мне тоже зевать хотелось от его статей и теорий. Машины у него не было. На лыжах он не катался. Фильмы нам нравились разные. Художественных книг он не читал, только по своей теме. Но в плане секса он знал и умел намного больше меня, и я этим пользовалась. Пока не наскучило. Он утверждает, что и представить не может, кто нам всем пакостит. По телефону я не услышала лжи в его голосе.
— Ладно, разберёмся. Это всё или есть что-то ещё?
— По этому делу? Ничего.
— А другое дело?
— Не знаю о таком.
— Вот и отлично. Сердце моё, мы всех победим. Не знаю пока, как, не знаю, когда, но знаю, что непременно. Вам ясно? Вы верите?
— Вы же знаете, вам очень сложно не поверить. Правда, я не знаю другого человека, компетентности которого я бы с той же лёгкостью доверилась.
— Мне приятно, — кивнул он. — И я рад помочь вам. Именно вам. Не вздумайте сейчас уходить, ясно? Будете ещё до утра всякую ерунду думать, нечего!
Он обнял её и принялся гладить по голове, вытаскивая из узла волос шпильки.
— Спасибо, Себастьен, — прошептала она. — Никто другой, кроме вас. Я уверена.
— А вы не думали рассказать всё генералу?
— Он в отъезде, они уехали отдыхать с тётушкой. Нет, если бы я позвонила, он бы вернулся, и подключился, но если возможно, чтобы он не знал, я бы этого хотела.
— Постараемся, — улыбнулся он. — А сейчас уже душ и дальше, Элоиза. Согласны?
— Согласна, — она уже было собралась встать с дивана, но остановилась. — Скажите, а вас чем шантажировали?
— А вы думаете, нечем? — хмуро усмехнулся он. — Мне ж чего только делать не доводилось, и по службе, и по дружбе, и по другим надобностям. В том числе и людей убивать. А вы говорите — фотографии…

02. Как в поездку

Когда утром прозвонил будильник, и Элоиза выключила его, то оказалось, что Себастьен уже встал. Он зашёл в спальню — видимо, из ванной, поцеловал её и сообщил, что попросил завтрак в гостиную. Пусть она идёт в душ, а тем временем принесут. Собраться на работу? Успеете, сердце моё. Выпьем кофе, а потом пойдёте и соберётесь.
Им доставили снизу завтрак, и Элоиза молча, с удовольствием вдыхала запах кофе и намазывала масло на половинку булочки.
— Знаете, Элоиза, а я ведь придумал, о чём вас попросить.
— Правда? — она даже проснулась. — Говорите.
— Я попрошу вас сегодня после работы зайти к себе, взять то, что вам может быть нужно, и принести сюда. И остаться здесь жить до конца следующей недели, пока наши постоянные обитатели не вернутся из своих отпусков.
Она даже кофе пить перестала и поставила чашку на столик. Он серьёзно? Жить здесь две недели? С ним? И никуда от него не деться? И дверь за собой не закрыть? И молча не посидеть? И что ещё?
Она сама предложила. Он мог и посильнее что-нибудь придумать, с него бы сталось. Он с ней вообще весьма вежлив, терпелив и деликатен. И он решит проблему, она не сомневалась.
— Хорошо, Себастьен. Если вам хочется именно этого — я сделаю.
— Скажете, когда освободитесь от работы? Я помогу упаковать и перенести всё, что нужно.
— А если нужного окажется слишком много? — хмыкнула она.
— Что-нибудь придумаем. Это же не навсегда, так? А если вдруг нам понравится — тогда подумаем о раковине большего размера. Понимаете, нужно ведь попробовать, каково оно, в одной раковине. Вдруг вы правы, и я первый взвою? Я ведь тоже привык один и сам, — он улыбался и не сводил с неё глаз.
— Договорились. Я позвоню, — кивнула она.
— И пожалуйста, перешлите мне другие письма. Как только будут какие-нибудь новости — я вам расскажу. Вы ведь доверяете мне представительство ваших интересов? Дело деликатное, и я постараюсь посвящать в детали как можно меньше посторонних.
— Конечно. Спасибо, — она постаралась улыбнуться, но не была уверена, что у неё получилось.
В обеденное время в зале внизу собирались обычно человек двадцать-тридцать. Столы сдвинули, получился такой один длинный, и за ним садились, как хотели. У кого-то были излюбленные места, а кто-то каждый день мигрировал на новый стул. Вероятно, так будет продолжаться до тех пор, пока население дворца снова не увеличится до обычного количества.
Себастьен позвонил незадолго до обеда и очень попросил Элоизу спуститься. А она уже собралась просить обед к себе в кабинет. На кухне тоже осталось не слишком много людей, но и начальников сохранилось немного, фактически — всего два, она да Себастьен. В остальных службах царствовали разнообразные заместители. Так что принесли бы, ничего страшного.
Но тратить ресурсы на спор не хотелось, поэтому на обед Элоиза спустилась вниз.
За столом было весело. Болтали, смеялись, рассказывали истории. Себастьен придержал ей место рядом с собой, сразу же принесли немного супа — ровно так, как она любила. Поддерживать разговор было сложно, поэтому она просто смотрела в тарелку и ничего никому не говорила.
С утра удалось дозвониться до остальных товарищей по несчастью и попросить переслать письма. Адреса отправителей и в самом деле были разными, впрочем, Элоиза понимала, что это не обозначало абсолютно ничего. Она перенаправила их Себастьену, и других новостей пока не было.
Когда обед закончился, он вызвался проводить её до кабинета. Зашёл в приёмную, сел на стол брата Франциска.
— Сердце моё, я в самых общих чертах обозначил нашу проблему Ланцо. Он попросил разрешения привлечь к процессу ещё одного человека, тот человек у нас не работает и вообще работает сам на себя. Утверждается, что может очень многое, в том числе и расколоть наши непонятные адреса. Вы что думаете о такой постановке вопроса?
— Я думаю, что доверяю вам полностью. Если вы считаете, что нужно — конечно, делайте. Я не подумала вчера, а ведь Шарлю тоже не нужен скандал вокруг сотрудника. С его кардиологическими проблемами только такого и не хватало.
— Вы правы, всё так. Я надеюсь, до возвращения Шарля проблема решится. Когда столько заинтересованных лиц — иначе не бывает. Значит, работаем, и как только будут результаты — я сообщу.
— Спасибо, — выдохнула она.
— Обращайтесь, — кивнул он. — И позвоните, как соберётесь уходить отсюда вечером
Когда Себастьен постучался к ней, Элоиза растерянно стояла посреди гардеробной и никак не могла понять, что же ей нужно собирать. Что к чему, что за условия вообще, ну приходила бы она к нему ночевать, а утром уходила. А так что? Паковать и тащить какую-то нереальную кучу вещей? Зачем? Или обходиться минимумом? Тоже зачем? Как они такой вопрос с Жаком решили сто лет назад? Она не помнила сложностей, наверное, их и не было. А сейчас что изменилось? Всего-то собраться и пойти пожить в другую комнату в этом же здании! А если бы, например, случился потоп? Или провалился потолок? Или она уронила бы на кого-нибудь люстру? Нет, на кого-нибудь не надо, случайно не надо тоже, пусть люстра висит, где ей положено.
Стук в дверь спас её от окончательного утопания в неконструктивных мыслях. Себастьен был уже переодет в неформальное, он осторожно прикрыл дверь и обнял её прямо на пороге.
— Расскажите, сердце моё, чем можно вам помочь.
— Я пока не знаю. Я с мыслями-то собраться не могу, а вы говорите — помочь!
— Давайте собираться с мыслями вместе. Наверное, вам нужна какая-нибудь одежда.
— Да. Для работы и для остального.
— И сколько костюмов вам нужно на три дня?
— Обычно — три. Но я могу взять два.
— Один не можете?
— Нет. Неправильно носить одни и те же вещи каждый день. Если есть возможность этого не делать, конечно.
— Ок, два. Доставайте.
Элоиза достала два костюма, три блузки, три пары чулок. А туфли пусть будут одни, и попроще. Её ведь в самом деле почти никто не видит! Два комплекта украшений тоже подобрались, и были сложены в пустую дорожную шкатулку.
Потом было отложено неформальное платье и неформальные джинсы. И футболки. И обувь.
Над ящиком с бельём она зависла ненадолго, даже села рядом на пол, потом придумала: вот как в поездку. Умеет же она собраться в поездку?
— Сердце моё, можно задать вам нескромный вопрос? — он возник рядом, как тень, и стал разглядывать содержимое ящика.
Она подумала и не стала прогонять из гардеробной человека, с которым спала и собиралась продолжать спать, и с которым должна была прожить десять дней на одной территории.
— Попробуйте, — кивнула она, не отрываясь от вещей. — Впрочем, когда-то давно я вам уже говорила, что мне можно задавать подобные вопросы, я на них обычно отвечаю.
— У вас не найдётся в коллекции пояса для чулок?
Это к чему, интересно? Ну да, она уже много лет такого не носит, только чулки без пояса, только функционал.
— Какой цвет вас интересует? — коллекция-то вправду есть, что уж.
— А есть варианты?
— Конечно. Классика — чёрный, белый, красный. И, кажется, что-то нетипичной расцветки тоже было. Не помню, очень уж давние дела. Ещё есть не пояс и чулки, а как бы одним предметом.
— Берите тоже, покажете, интересно.
— Я вам и здесь могу показать, зачем брать всякую непонятную всячину? — нахмурилась она.
— Затем, что смотреть нужно на вас. Отдельно от вас данная всячина никакого интереса не представляет. А что у вас есть ещё? — глаза прямо искрились любопытством.
— Корсетов нет, кроме пояса, которым я весной фиксировала шов, стрингов тоже нет, — пожала она плечами.
— Зато я помню невесомые узорные сорочки, которые сами по себе как произведение искусства, а на вас — и подавно, — вкрадчиво говорил он. — Кстати, а те чулки с бантами, которые были на фотографии?
— Они не сохранились, — покачала головой Элоиза. — Жемчуг показать?
— Покажите, — кивнул он.
Элоиза поднялась на ноги, открыла сейф и стала доставать оттуда разные шкатулки и коробочки — жемчуг лежал далеко. Сначала она ставила их сверху, потом брала в руки, а потом неудачно взялась за очередную баночку, и рассыпала по полу всё, что держала. Из сейфа выскользнула красивая папка в розах, раскрылась в полёте и усеяла листками и фотографиями всё вокруг, сама плюхнулась на разгром сверху. Следом выкатился блокнот в барочных завитушках и несколько карандашей.
Себастьен рассмеялся.
— Ваши сокровища хотят увидеть свет и стремятся к нему, — он наклонился и стал собирать с полу листки. — Не расскажете, что это?
— Прошлые жизни, — пожала плечами Элоиза, что ж теперь, не выхватывать же у него из рук, ну подумаешь, увидит, посмотрит, да отдаст. — У всех есть, но не все их хранят. Хотите почитать записочки, которые мы с сёстрами писали друг другу в школьные годы?
— Это, наверное, забавно, но не сегодня. А это что? — он держал в руках тонкие листы с карандашными рисунками.
Два портрета. На одном Элоиза была изображена в бальном платье, с диадемой и распущенными волосами. А на втором — обнажённой на постели. И на обоих — с невесомыми прозрачными крыльями.
— Портреты, — пожала она плечами и улыбнулась.
— Вот как есть фея, даже с крыльями. Кто это увидел вас так точно?
— Вы незнакомы, я полагаю.
— Уж наверное. А вот это совсем интересно, — он поднял и разглядывал фотографию. — Неужели из того самого сета?
Три чёрно-белых фотопортрета. На одном она в чёрном кружевном белье и чулках на поясе, чулки с бантами, волосы убраны. На втором — только в чулках, один пристёгнут, как положено, второй спущен. А на третьем — даже и без чулок. Зато с жемчужными бусами и завитыми в локоны волосами.
— Да, всё так, оттуда, — она не смотрела на него и собирала с полу рассыпавшиеся броши и кольца.
— Элоиза, прервитесь, пожалуйста, — он взял её за руку и развернул к себе.
Отложил фотографии на комод.
— Да? — она не понимала, потому напряглась.
— Рассказать вам, что я там вижу?
— Расскажите.
— Очень красивую девушку. Я снова пожалел, что мы не были знакомы тогда. Вдруг мне тоже бы досталось такое фото? Я не уверен, что был бы готов участвовать в ваших, как вы сказали, приключениях, но кто меня знает, конечно. Но если бы мы были знакомы — в моей жизни не было бы многих странных отношений, но были бы вы.
— Спасибо за доверие, — серьёзно кивнула она и вернулась к рассыпанным украшениям.
Когда всё упавшее было возвращено в шкатулки и папку, Элоиза заглянула внутрь сейфа и достала ещё одну шкатулку — чёрную и продолговатую. В ней лежала длинная нитка розоватого жемчуга, все жемчужины были примерно одного размера и одинаковой круглой формы, кроме одной — та была немного сплюснута, и сбоку у неё оказалась вмятина в форме аккуратной воронки.
— Вот смотрите, на фото этот самый фрагмент нитки, — Элоиза взяла фотографию и показала жемчужину с воронкой.
— Да, я вижу. Вы с тех пор не носите эти бусы?
— Просто не ношу. Не знаю, почему. Вообще о них забыла.
— Я помню у вас чёрно-белые подобные бусы, — Себастьен вернул нитку в шкатулку.
— Да, я тогда их специально покупала к празднику у Полины. А эти… не знаю. Возможно, их стоит оставить снаружи, подержать на воздухе и заменить им нитку.
— Вы сами заменяете?
— Нет, что вы, отдаю специалисту. У Полины есть такой, ухаживает за её украшениями.
— Тогда берите её с собой. Пусть лежит на воздухе где-нибудь у меня. Кстати, вы не рассказывали никаких новостей о шантажисте. Я правильно понимаю, что новостей нет?
— Да, сегодня не было ничего нового. Марго сказала — у неё тоже. Остальным я вечером не звонила.
— Хорошо, ждём. Скажите, вы всё собрали?
— Нет ещё, — Элоиза нашла большой пакет и открыла дверь ванной.
Если забудет что-нибудь — не беда. Но лучше ведь не забывать, так?
Пакета едва хватило. Себастьен заглянул, осмотрел её, пакет и оставшиеся на поверхностях флаконы.
— Скажите, вам действительно нужно вот это всё?
— Я могу обойтись, но я привыкла, что у меня есть разные нужные средства под рукой.
— Это для того, чтобы мыться?
— Да, для душа, для волос, для ухода за собой. Если хотите, я вам расскажу, конечно, что и для чего, но займёт много времени.
— Мне казалось, что у меня там тоже есть, чем помыться? Я ошибся? — смеялся он.
— Каждый день одно и то же? Скучно, — Элоиза подхватила пакет и вытащила его наружу.
— Вот как, — улыбнулся он. — Скажите, в моей ванной будет пахнуть так же удивительно?
— Это возможно, — кивнула она.
— Значит, попробуем.
Ох, и ещё не забыть про лекарства. Все, какие могут понадобиться. Сложить в отдельную косметичку и сунуть её в один из пакетов.
— Вот теперь мы можем отправляться. И если мне что-то очень понадобится, то я буду приходить и брать.
— Непременно, — согласился он.

03. О денежных суммах и о том, как провести вечер

Когда следующим утром Элоиза пришла в свой рабочий кабинет и выдохнула, то подумала — возможно, все затеи Себастьена вовсе не лишены смысла. И сейчас ей было наплевать на всех шантажистов этого мира. Они же ещё вылезут? Вылезут, непременно. Вот тут-то мы их и поймаем.
Вчера они принесли кофры и пакеты с вещами в его жилище, и некоторое время раскладывали вещи. Ну да, она немного паниковала — он всегда такой аккуратный, и в комнатах у него тоже всегда порядок, она, конечно, снаружи тоже аккуратна, но внутри-то у неё полный хаос! Она кладёт вещи не на место, а куда удобно, и потом не всегда может что-то сразу найти. У неё всегда загромождены все возможные поверхности. Теперь и у него так тоже будет, и пусть радуется, он этого хотел.
Впрочем, в шкафу нашлись полки, и место для плечиков с одеждой тоже нашлось, что-то сгрузили на подоконник, а в ванной Элоиза просто заняла все доступные полочки и бортики. Он ведь даже не знает, сколько ей нужно времени, чтобы голову вымыть. И не в поездке, по-быстрому, а по-настоящему, с масками, сыворотками и прочим всяким.
Но в конце концов, это ж ненормально — любить человека и так бояться жить с ним. Так не должно быть. Нужно посмотреть на вопрос с другой стороны.
Однако времени для другой постановки вопроса не нашлось, потому что они быстро поужинали под кино, а потом пошли в спальню и до середины ночи рассматривали её красивое бельё и что там ещё с ним можно делать. Прямо скажем, после такого особенно не хотелось утром вставать и куда-то идти. Но ничего, встали и пошли, и Элоиза понимала, что чувствует себя совсем не худшим образом, могло быть неприятнее.
Может быть, так оно и работает — каждодневные позитив и поддержка из дома помогают пережить все неприятности, которые случаются вовне? Но никто ж не гарантирует, что позитив и поддержка будут продолжаться вечно? Как же тогда живёт та же Доменика Секунда, она-то уверяет, что ничего никуда не девается?
Во всяком случае, Элоизе уже очень хотелось, чтобы день прошёл поскорее. Вечером они договорились пойти наружу гулять, а дальше — как получится.
Она включила компьютер и открыла почту. И сразу же увидела очередное письмо с неизвестного адреса. От неё хотели полмиллиона евро до двадцати часов воскресенья — иначе фотографии окажутся в сети.
Элоиза начала с того, что позвонила любезной сестрице. Та только встала и писем ещё не смотрела, но была отправлена в нужном направлении. Пока Марго изучала свою почту, Элоиза успела позвонить Адриенне и Николя. Было странно — с Адриенны хотели четыреста тысяч, а с Николя — и вовсе триста.
Марго сообщила, что её оценили, как и Элоизу — в полмиллиона. И в триста тысяч — Мари.
Хорошо, они с Марго из Шатийонов, считается, что там с деньгами всё ок, за их спинами семья. Но если они известят о своих проблемах семью, то есть дядюшку Жана, то неужели непонятно, что шантажистам не поздоровится? А взять и выложить миллион за просто так, ничего не продавая и не прибегая ни к каким семейным активам, они не смогут. На что расчёт, интересно?
Адриенна получила в наследство небольшую квартиру, в ней и живёт. Работает она сама на себя, заказы у неё обычно есть, и платят ей достаточно, чтобы жить безбедно, не отказывать себе в разных удовольствиях и путешествовать по миру.
Что общего у Мари и Николя? Только то, что оба — люди семейные. У Мари трое детей, у Николя одна дочка. У Мари вообще нет своего дохода, но её муж прилично зарабатывает. У Николя доход есть, преподавательский, и у его жены тоже какой-то есть, но есть ли там свободные триста тысяч? Да вряд ли, с чего бы? О чём думал шантажист, назначая им суммы? Увы, электронное письмо не подержишь в руках, в нём нет ни грамма личности автора. Поэтому — только к специалистам по компьютерным технологиям.
Элоиза переслала своё письмо, а также остальные четыре, которые ей любезно предоставили, Себастьену, и позвонила ему.
— Сердце моё, спасибо за оперативность, — сразу же откликнулся он. — Есть ли подробности?
— Нет, только много вопросов.
— После обеда приду к вам в кабинет, будете мне их задавать.
— У вас будет свободное время? — удивилась она.
— Вы же не забыли, что этот вопрос — по моему профилю? Сейчас он у нас важнейший, остальное можно решить позже или в фоновом режиме. Ещё бы только наших сотрудников не шантажировали, совсем страх потеряли! С вашего позволения, я перешлю эти письма специалистам.
— Конечно, делайте всё, что нужно.
— Вот и хорошо. Выше нос, встретимся за обедом.
— Договорились.
Обед прошёл веселее, чем вчерашний — Элоиза могла нормально участвовать в беседе и даже что-то рассказывала. Также она заметила, например, Кьяру — а думала, что та уехала куда-то с кем-нибудь отдыхать. С кем-нибудь, кто сопровождал его высокопреосвященство. Но Кьяра улыбнулась и сказала, что у неё есть немного времени перед началом учёбы в университете, и она отлично отдыхает здесь. Все её соседки как раз разъехались, и ей хорошо и просторно. И убираться так часто не нужно — из всех её кабинетов работают только в трёх. Правда, рыбы и жабы остались в прежнем количестве, и цветы тоже. К тому же, она каждый день ходит кормить котов дона Лодовико и играть с ними, им одним скучно. Она, оказывается, даже пыталась на время забрать их к себе, но им не понравилось. Один залез под диван в гостиной, второй — под её кровать, и даже поесть не выходили. Пришлось вытащить их оттуда и вернуть домой.
Ну да, должен же кто-то убираться и кормить зверинец его высокопреосвященства. Равно как и котов Лодовико.
После обеда Себастьен, как и обещал, пришёл к Элоизе в кабинет.
— Кофе, монсеньор?
— С удовольствием. И плюс ваши вопросы.
Кофе добыли из машины, а о корзиночках с земляникой она позаботилась заранее — попросила принести.
— Я не могу понять, почему нас так по-разному оценили. Что хотел этим сказать автор идеи? Что мы с Марго из богатой семьи? Но ведь доведись той семье узнать, этим людям не поздоровится, дядюшка Жан терпеть не может шантажистов и поступает с ними жестко. Доходы Марго покрывают главным образом её же расходы, на проживание и питание она не тратится, также как и на прислугу. У меня чуть иначе, но я тоже не могу назвать себя человеком, который легко достанет из кармана полмиллиона, особенно после покупки машины. А детали про остальных вообще нужно долго и старательно копать. У нас с Марго хотя бы понятная семья, а у них?
— Скажите, вы знаете даму по имени Изабель Молин?
— Нет. Кто это?
— К этой милой особе ведут все предоставленные вами адреса.
Элоиза поставила чашку на стол.
— Я не знаю человека с таким именем. И уверена — мы не пересекались даже мимолётно. Представления не имею, как к ней попали фотографии и что ей от нас нужно. Впрочем, что нужно — понятно, денег нужно.
— Вам придётся спросить у вашего знакомого о ней — вдруг он что-то знает?
— Да, вот прямо сейчас, — Элоиза взяла телефон и нашла нужный контакт. — Николя, добрый день. Нет, не отключайся, мне нужна буквально минута твоего внимания. Ты знаешь особу по имени Изабель Молин? Оттого, что появилась информация — это она рассылает нам письма. Откуда у неё фотографии, которые были у тебя? Неужели? Ты уверен в этом? Хорошо, пусть так, но вопроса это не снимает. Подумай, пожалуйста, и перезвони мне, если что-то надумаешь, — она отложила телефон и подняла взгляд. — Представляете, Николя утверждает, что фотографии по-прежнему у него. Он вчера проверил — двадцать одна штука, все на месте.
— Значит, кто-то их у него скопировал, возможно даже — без его ведома. С кем он живёт?
— У него семья, жена и дочь. С ними и живёт.
— И кто у него жена?
— Марго говорила как-то — тележурналистка.
— У неё, случайно, нет повода подложить свинью супругу? А потом подхватить денежки и ребёнка и покинуть его на веки вечные?
— Не представляю. Нужно смотреть на него глазами и разговаривать не по телефону.
— Вот, насчёт разговаривать. Вам не кажется, что мы должны поехать в Париж и искать концы там?
— Кажется, Себастьен, — кивнула она.
— В пятницу после обеда, — сказал он. — Я сейчас займусь билетами.
— Я договорюсь о встречах со всеми. Или лучше собрать всех вместе?
— Подумаем ещё. И постараемся собрать сведения об этой госпоже Молин. Кстати, сердце моё, такой момент. Вы, конечно, справитесь и так, но возьмите, всё же, ключи. Я сейчас уеду в город, могу задержаться и вам не открыть. Если буду задерживаться — позвоню, — он достал из кармана связку ключей и вложил ей в ладонь.
— Тут слишком много ключей, — покачала она головой.
— Да, ещё две машины, на всякий случай. Мало ли, с вами всякое бывает.
— Как скажете, — она очень удивилась и встала, чтобы сложить выданные ключи в сумку.
Он же поднялся и поцеловал её.
— До вечера, сердце моё. И не сомневайтесь, мы всех победим.
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Он позвонил без четверти шесть и сказал, что появится в половине седьмого. Это ведь не поздно ещё, чтобы пойти гулять? Вот и хорошо.
Элоиза после работы пришла к нему и отперла дверь выданными ключами. Интересно, кто здесь убирается, и что подумает, увидев её вещи по всем комнатам?
Ой. Уже подумали. Она вчера сложила снятые с себя чулки, трусы, блузку и пару носков в кучку в ванной, чтобы потом отнести их к себе в корзину для грязного белья. А сейчас там стояла ещё одна корзина, и всё лежало в ней. И такое ощущение, что на подоконнике в спальне тоже сложили аккуратными рядами её косметички и шкатулки.
Да что бы не подумали. У неё есть полчаса, нужно использовать их как-нибудь по делу.
Она повесила в шкаф офисную одежду (может быть, удастся приучить себя делать так постоянно?), а потом решила, что для улучшения самочувствия, для концентрации и ещё чего-нибудь полезного ей нужна разминка и растяжка. Её танцевальные занятия тоже временно отменились, потому что знаток танца эпохи барокко госпожа Амалия уехала к внукам, а преподавательница классики госпожа Джудитта просто отправилась к морю и обещала вернуться не раньше, чем через три недели. А тело просило совершенно определённой нагрузки.
В итоге Элоиза быстро переоделась в гимнастический купальник и плотные колготки, сдвинула в угол гостиной стеклянный столик, положила туда телефон, запустила с него музыку и расположилась на ковре. Сначала она немного потянулась, потом сделала несколько упражнений из своего обычного классического набора, а потом легла на ковёр — тянуться дальше.
Когда дверь отворилась, и вошёл Себастьен, она сидела на поперечном шпагате спиной к двери и тянулась к сокращённой стопе кончиками пальцев — то к одной, то к другой. Услышала его, собралась и встала.
— Фантастика, — сообщил он. — Вот что-то такое я втайне и предполагал — если поселить вас здесь, то вы будете заниматься какими-нибудь своими чародейскими делами. А я по случаю подгляжу. Рад вас видеть, сердце моё, — здесь не было камер, поэтому обняться и поцеловаться можно было по-настоящему.
— Это просто растяжка, — пожала она плечами, впрочем, улыбаясь.
— Кстати, а ваши тренировки?
— Их пока нет, все уехали на каникулы.
— Так может быть, вам стоит пойти в наш зал? Здесь тесновато для растяжки, на мой взгляд.
— В ваш зал — это куда?
— Вы не перестаёте меня удивлять. Вы хотите сказать, что не знаете о спортивном комплексе в подвале?
— Ничего не знаю.
— Там есть тренажёры, бассейн, просто зал, где бегают, играют или дерутся, ну и какие-то зеркала там тоже есть, вам ведь зеркало нужно?
— Вы снова открыли для меня что-то новое. И когда вы ходите в этот самый зал?
— Я-то рано утром, но вы утром спите. С другой стороны, можно ведь пойти вместе вечером? Потому что раньше ложиться спать нам с вами никак не грозит.
— Но ведь уже не сегодня?
— Нет, про сегодня мы договорились.
— Тогда я пойду и переоденусь, и буду готова пойти гулять. Куда, кстати?
— Для начала наружу, а там посмотрим.
Кьяра закрыла дочитанную книгу и потянулась. Хорошо-то как! Тихо, никого нет, и книга закончилась наилучшим образом. Она посмотрела на часы и поняла, что ужин был давно и на бегу, а сейчас уже полдвенадцатого, и можно пойти добыть себе чаю с чем-нибудь вкусным. Может быть, даже взять к себе. И кстати, по книге, кажется, есть кино, не поискать ли? Завтра вставать не рано, можно не торопиться.
В комнате возле кухни традиционно горел свет. А внутри она с удивлением увидела Гаэтано — он же вроде уезжал в отпуск с красавицей Аннели? Он собирался поехать с ней в Венецию и Флоренцию, и куда-то ещё, чего это он вдруг здесь, и один, и пьёт?
— Привет, ты когда успел вернуться? — она прошла к холодильнику и открыла его.
О, вот это пирожное — то, что надо. Впрочем, вот тот кусочек копченого мяса тоже хорошо выглядит.
— Привет. Сегодня, — он как-то немногословен.
— А чего один и здесь? Вы же у себя обычно пьёте?
И не только пьёте, ага.
— А, ерунда. Нет никого, все разбежались куда-то.
Да он же еле языком ворочает!
— Нет, что-то не так. И даже не убеждай меня, что всё хорошо.
— А всё и есть не так, — покачал он головой и нетвёрдой рукой плеснул коньяка в бокал.
Почти не расплескал.
— Слушай, ты, по ходу, давно тут сидишь. Не хочешь спать пойти?
— Не хочу. Не хочу идти спать один.
— Ну так позови кого-нибудь. То есть нет, уже не зови. Сначала всё равно придётся проспаться. Ты сейчас определённо не в лучшем виде.
— Да я сейчас всю дорогу не в лучшем виде, — пожал он плечами.
— С чего это вдруг? Когда ты трезвый, с тобой всё в порядке.
— Ты думаешь? — он посмотрел на неё с большим сомнением. — А почему тогда она не согласилась со мной вернуться?
— Кто — она? Аннели?
— Ну да. Сказала, что со мной классно, но она поедет домой.
— Раз у человека есть дом, то человек туда и едет, нет?
— Ну раз со мной классно, то могла и вернуться? Можно подумать, ей здесь негде на скрипке играть!
— У неё там, наверное, не только скрипка? И что она вообще сказала? Что не любит?
— Что она мне друг до гроба, и помахала ручкой. На прощание.
— Но вы с ней куда-нибудь съездили?
— Да везде съездили. Я думал, ей понравилось. И она ещё с какими-то своими друзьями меня тут знакомила, целая компания, тот ещё зоопарк. Прямо рассказала, какой я крутой и хороший. А потом села в поезд и уехала. И сказала писать, если ещё нужно играть на скрипке. А если нужно не на скрипке? Если просто так нужно?
— Эк тебя занесло! Просто так, значит?
— Ну да! А что, если с покорёженной мордой, то уже просто так не нужно?
— А тебе-то давно кто-нибудь был нужен просто так? Такое вообще в твоей жизни случалось?
— Ну… — задумался он. — Наверное.
— И что ты делал?
— Шёл и договаривался на вечер. Будто не помнишь! — сообщил он и положил голову поверх сложенных на столе рук, не отпуская, впрочем, ножки бокала.
— Это было просто так, да? — пробормотала Кьяра себе под нос. — Ладно, шёл бы ты спать, что ли. И пить тебе уже хватит, и не высидишь ты тут ничего.
Она вынула бокал у него из пальцев и поставила на стол — подальше.
— А ты пойдёшь со мной? — он приоткрыл один глаз и взглянул на неё.
— Провожу, — тяжело вздохнула Кьяра.
Не было печали! Но не бросать же его, в самом деле. Она взяла его за руку и потянула из-за стола. У неё был некоторый опыт в отношении пьяных — спасибо папеньке, чтоб ему жилось легко и весело.
Гаэтано тут же обхватил её за плечи. Ну и пусть, глядишь, не завалится по дороге. А завалится — это же придётся его поднимать и тащить!
К счастью, не завалился. Дверь его комнат была заперта на ключ, и ключ этот пришлось искать по всем его карманам — сам он был не способен. А дальше уже просто — открыть дверь, включить свет хотя бы в прихожей, затащить его в гостиную и сгрузить на диван. Дальше — сам. Когда-нибудь потом.
Это мама в таких случаях хлопотала, снимала ботинки и штаны и укрывала одеялом. Кьяра же просто положила ключи на столик рядом с его головой и ушла, плотно прикрыв входную дверь. Никто же не дурак, чтобы соваться к нему без спроса, правда? А утром если не вылезет наружу, то можно будет кого-нибудь к нему заслать. Гвидо, например, тот никуда не уехал, где-то здесь болтается, хоть вроде и в отпуске. Надо будет ему написать и прямо попросить с утреца зайти и проведать друга.
Кьяра была девушкой ответственной, поэтому вот сразу тут же в коридоре открыла «под крылом» и написала. А потом уже можно было вернуться на кухню, к прошутто и пирожному.
Прогулка по городу оказалась новым и неожиданно приятным развлечением. Элоиза радовалась, что хватило ума надеть удобные сандалии без каблука, и лёгкое платье. Вообще когда она в последний раз ходила гулять по какому-нибудь городу? Просто так, не в поездке, не в новом месте? Давно!
О, вспомнила. Был эпизод в последнем классе школы. Весной. Те два месяца, которые она провела в Париже перед выпускными экзаменами. И перед тем, как ехать сдавать выпускные экзамены в Санта-Магдалена. Венсан был одноклассником, и что уж говорить, её парнем он тоже был, да. Считалось, что надменная отличница занимается с отстающим лентяем, им было, чем заняться, ещё как, и вариантов этих самых занятий было множество. У него никогда не было денег, чтобы сходить в кафе или в кино, потому что его мать одна воспитывала их троих, зато он знал каждый переулок и каждую подворотню в старой части города, и показывал это всё ей, и это было умопомрачительно, а поесть можно было и в доме на улице Турнон.
Себастьен и Венсан — очень разные люди, но сегодня Себастьен очень похож на мальчишку, который сбежал из дома и радуется летнему вечеру. Он тоже прекрасно знал углы и подворотни, и рассказывал про некоторые места — здесь он однажды попал в аварию на мотоцикле, давно, совсем ещё в юности, вот здесь четыре года назад ловили одного доброго человека, который украл у отца Варфоломея его ценные записи, чтобы кому-то там перепродать, а вон там, на перекрёстке, у них однажды случилась прямо перестрелка на улице, они победили, конечно, но было неудобно, людей напугали.
Они победили, конечно. Ну да, с ним иначе не бывает. Может быть, сейчас они тоже победят?
— Себастьен, ваши сотрудники узнали что-нибудь новое о той особе, которая пишет нам письма?
— О госпоже Молин? Да, но пока немного. То, что лежит на поверхности. Она журналистка, пишет для глянцевых журналов и порталов. Я запросил подборку её статей — на всякий случай, если хотите — пришлю и вам, думаю, завтра будет.
— Если она журналистка, то я могу спросить Поля — не слышал ли он о такой.
— Кстати да — спросите. Только завтра, хорошо? Я понимаю, сердце моё, он вам брат, но даже и брату я бы не стал звонить уже почти что ночью, если не пожар и не катастрофа. А я думаю, у нас ещё не пожар и не катастрофа. Вы хотите ещё чего-нибудь — кофе, сладостей, еды? Мороженого?
— Нет, — улыбнулась она. — Уже нет, всё хорошо, спасибо, — сегодня уже были кофе и карбонара в каком-то небольшом заведеньице прямо на улице, а потом ещё вино, кофе и пирожные за столиком под огромным деревом с видом на маленькую древнюю площадь. — Хочу посидеть вот здесь на ступеньках и посмотреть на звезды, — они неспешно шли по набережной, и впереди был спуск к воде.
— Извольте, посидим. Вы, сердце моё, вообще когда в последний раз гулять ходили? Просто так?
— Давно, — рассмеялась она. — Вот только что вспоминала — едва ли не в последнем классе школы. Чтобы идти, никуда не торопиться и неспешно разговаривать о том, где идёшь.
Положим, Венсан не владел искусством не просто брать за руку, а так переплетать пальцы, что от одного прикосновения становилось сладко и сердце принималось тревожно биться. А когда стало темно — так они просто шли, обнявшись, и это было хорошо и правильно.
— Тогда нужно будет повторить, — он снял руку с её плеч. — А сейчас пойдёмте уже домой. Нам идти минут двадцать, а мне бы дома хотелось примерить на вас ещё какую-нибудь красивую вещицу, а потом уже только спать.
— А вы полагаете, потом останется время, чтобы спать? — усмехнулась она.
— Не останется так не останется, — легко поддержал он. — Поспите утром в кабинете. Запрёте дверь, и кто вам помешает?
— Учите меня плохому, да?
— Конечно. И с удовольствием. А то приходите ко мне — поспим вместе.
— Вместе — это вот мы сейчас придём, и вместе.
— Как же хорошо, сердце моё, что вы об этом говорите. Продолжайте.
Старые камни мостовой ложились под ноги, а сверху висела половинка луны.

04. Четверг

Наутро Элоиза пришла в кабинет и серьёзно задумалась над словами Себастьена — не поспать ли ей прямо здесь. Телефон, конечно же, включить, мало ли что. Где-то в шкафу лежал тёплый палантин, он бывал нужен зимой, когда из окна сквозило, можно же свернуть его и сложить на стол вместо подушки, на скучных лекциях в студенчестве она так иногда делала. Например, пропускать пару было нельзя, но и слушать тоже невозможно. Тогда спасал шарф, на нём было можно ещё час с чем-нибудь поспать.
Она уже достала из шкафа тот палантин, мягкий и тёплый, и сворачивала, чтобы разместить на столе, когда телефон ожил и сообщил, что братец Поль желает с ней говорить вот прямо сейчас.
Ой, точно! Она же собиралась звонить Полю и спрашивать про журналистку! И ещё Себастьен вчера сказал, что прислали подборку ссылок, нужно же читать… Она взяла телефон.
— Доброе утро, сестрёнка. Расскажи-ка мне, не происходит ли в твоей жизни чего необычного, — спросил он с места в карьер.
— Доброе утро, Поль, — осторожно ответила Элоиза. — Могу я узнать, почему ты спрашиваешь?
— Потому что мне тут поступило одно донельзя странное предложение, я прямо даже ещё не понял, как я хочу на него отреагировать.
— Неужели денег хотят? — выдохнула Элоиза раньше, чем сама подумала, что сказала.
Поль не имеет никакого отношения к их с Марго грехам юности. Но…
— А как ты догадалась? — вкрадчиво спросил брат.
— Да вот догадалась. В чём вопрос?
— В некоем фото. На котором я с удивлением увидел не только нашу легкомысленную сестрицу Маргариту, но и нашу разумную сестрицу Элоизу, а также двух дам, с которыми сестрицы, если я не ошибаюсь, дружили или даже дружат по сей день, и ещё некоего господина, мне незнакомого. И по доносящимся от тебя звукам я понимаю, что тема тебе в целом известна.
— Увы, — согласилась Элоиза. — А кто просит денег? Изабель Молин?
— Молин? Кто это? Девочка из глянца? Нет, что ты. Оливье Муазен. Это намного неприятнее любой девочки из глянца. Но ты, наверное, не знаешь, кто это, и к лучшему. А где ты пересеклась с глянцевой девочкой?
— Так вот понимаешь ли, у нас с ней вопрос примерно о тех же самых фотографиях. И не только у нас, а ещё и у всех прочих, кто там изображён. Хочет с Марго и меня по полмиллиона к вечеру воскресенья. И с других тоже кое-что.
Поль присвистнул.
— Неплохо так-то. Знаешь что, сестрёнка? Помнится мне, был у тебя один знакомый, хорошо владеющий силовыми методами решения непростых ситуаций.
— Угу, — кивнула Элоиза. — Есть такой.
— Есть, говоришь? Вот и отлично. Давайте-ка завтра оба сюда, хорошо?
— Поль, не поверишь, мы и сами собирались. Ровно по тому же поводу. И я не знаю, откуда у всех этих людей мои приватные фотографии. Потому что человек, у которого оригиналы, утверждает, что они у него до сих пор и никуда не делись. Это, конечно, предстоит проверить, но он не врал.
— Ладно, подумаем. Понимаешь, папе об этом рассказывать очень не хотелось бы.
— Понимаю, — согласно хмыкнула Элоиза. — Ещё бы! А кто такой тот человек, который…
— Хочет денег от меня? Оливье? Я тебе сейчас скину, что у меня на него есть, познакомишься.
— Спасибо. Познакомлюсь. И вообще спасибо. Я как раз собиралась утром тебе звонить и консультироваться, а оказалось, что и консультироваться не надо, ты уже всё знаешь.
— Что поделать, так получилось. Нужно побыстрее с этой ерундой разобраться, пока отец не вернулся и не ушёл с головой в выборы.
Да-да, и пока эта ерунда ему те самые выборы не подпортила.
Нужно ли говорить, что спать резко расхотелось? Элоиза безропотно открыла базу данных и собралась работать. Но сначала позвонила Себастьену и пересказала ему содержание разговора. А через полчаса уже он позвонил ей и сообщил, что их рейс в Париж — завтра в четырнадцать тридцать.
К обеду от Поля прилетел архив — досье на человека по имени Оливье Муазен. Элоиза перекинула письмо Себастьену и стала читать сама.
Оливье Муазен был человеком среднего роста, сухощавого телосложения, сорока восьми лет от роду и имел профессию журналиста. Он за свою жизнь поработал во многих бумажных и электронных изданиях, специализировался на политике и скандалах, а в последнее время имел под рукой некое информационное агентство. Сотрудники которого занимались для него поисками информации — личным сыском и хакерством. Безусловно, ценное владение для человека с такими интересами.
Вот только непонятно, где прокололся идиот Николя, да так, что результаты их давней и никому не известной фотосессии стали предметом торга для такого специфического человека.
И если в понедельник известие о том, что в её личное пространство кто-то влез без приглашения, стало для Элоизы практически гибельным, то сейчас она всего лишь отметила — вот ведь, и откуда они все лезут? Или начинает привыкать, или… В том, что она мало спит, получается, есть некоторая польза? И в том, что у неё ни минуты свободной нет — тоже? Иначе явно бы сидела и рефлексировала. И неизвестно ещё, до чего бы дорефлексировалась.
Вечером Элоиза снова пришла домой первой. Угу, домой. Первой. У неё новый дом, и она живёт там не одна. Ничего, плюсы у такой жизни тоже есть — с ним тесно, конечно, но хорошо, и в разные моменты по-разному хорошо — от «душевно и тепло» до «нестерпимо горячо». Только спать некогда.
У неё снова есть с полчаса, наверное. Потом они собрались в местный, как его, спортивный комплекс? Тренажёрку? Что там у них в подвале? Значит, можно сейчас не тянуться, а только переодеться.
Ещё можно зайти в кабинет. Себастьен официально сказал ей, что она может в любой комнате делать, что ей угодно, но она подозревала, что это поэтическое преувеличение. Однако, было любопытно.
В кабинете был стол с компьютером, шкаф и полки с книгами и коллекция оружия. Компьютер — бог с ним, оружие красивое, но его лучше смотреть с хозяином — пусть рассказывает, что и к чему, а вот книги — это интересно.
На самом верху стояли исторические сочинения — довольно много. На итальянском и на французском. Книги о войнах и оружии с древнейших времён до наших дней — тоже предостаточно. Фантастика, фэнтези, детективы, приключения, прочее. Взгляд зацепился за несколько томов Умберто Эко, Элоиза дотянулась и сняла с полки «Имя Розы». Давно не встречалась с этим текстом, лет десять, а то и поболее. Вышла в гостиную, забралась с ногами на диван, открыла. Пропала.
Она слышала, как открывается входная дверь, но не обратила на это внимания. И очень удивилась, когда поняла, что это не Себастьен. Этот человек был старше него, совершенно сед и стильно подстрижен, одет в лёгкие брюки и пиджак со строгим галстуком, из-под пиджака была видна идеальная сорочка. И тоже очень удивился, увидев Элоизу.
— Госпожа де Шатийон, я очень рад вас видеть. Прошу прощения, что без предупреждения.
— Но кто вы? — она спустила ноги на пол и судорожно искала ими балетки.
— Меня зовут Роберто Амброзио, и я занимаюсь поддержанием порядка в вещах монсеньора. Не то, чтобы он сам не умел, но у меня это получается лучше, — он сходил в коридор за большим пакетом с вещами и собрался уносить его в спальню, к шкафу. — С вашего позволения.
— Рада знакомству, господин Амброзио. Наконец-то я раскрыла секрет безупречного внешнего вида монсеньора. Он не казался мне человеком, уделяющим этому вопросу много времени, однако же выглядит всегда… как будто уделяет это самое время, да ещё и немалое.
— Я стараюсь, спасибо, — он кивнул ей и ушёл в спальню, видимо, нужно было что-то там оставить и что-то оттуда забрать.
Элоизе стало неловко — там же её вещи, не то, чтобы везде валяются, но местами да.
Впрочем, он очень быстро, минут через десять, вышел из спальни и откланялся.
И когда следом за ним пришёл помянутый монсеньор, Элоиза всё ещё пребывала под впечатлением.
— Я вижу, вы осваиваете кабинет, это меня радует, — кивнул он, увидев на диване книгу.
— Вам нормально? Ну, хорошо. Скажите, а кто убирается в вашей комнате? — скорее всего, Элоиза знает этого человека.
— Госпожа Марта. А когда она в отпуске — кто-нибудь другой, я не задумываюсь, честное слово. А почему вам это интересно?
— Пытаюсь понять, как устроены неизвестные широкой публике стороны вашей жизни, — пробурчала она.
— Если вы хотите устроить как-то иначе — скажите, мы подумаем.
— Нет, я ни в коем случае не хочу ничего ломать, поверьте. Просто подумала, кто в курсе, что я сейчас живу здесь, да и всё. И ещё я познакомилась с господином Амброзио.
— О, господин Амброзио! Это совершенно незаменимый человек. Не знаю, как бы я жил без него. Давайте сядем, и я расскажу. Он со мной, можно сказать, всю мою самостоятельную жизнь. Его мне выдала бабушка, когда я окончил первый год в академии. Я был дома, навещал семью, и ей не понравилось, как я выгляжу. По мне и так нормально было, а ей оказалось — не вполне. Она сказала, что мне, похоже, некогда заниматься своими вещами, а военный должен выглядеть безупречно. Я не знаю, где она добыла господина Амброзио, наверное, в каком-то элитном учебном заведении для обслуживающего персонала высокого класса. Возможно, там, где находила камердинеров для деда. Более того, до своей смерти она ещё и зарплату ему платила — чтобы у него не возникло желания рассориться со мной и сбежать. Если вдруг я буду обращаться с ним недолжным образом. Но я быстро понял, что задача господина Амброзио — не присматривать за мной и шпионить для старших, а реально помогать мне выглядеть, как надо, и мы отлично сработались. Опять же он был моим, так сказать, личным бонусом — у братьев не было такого господина Амброзио, ни у младшего, ни у старшего. Впрочем, старший пользовался услугами отцовского камердинера, как-то они уживались. А господин Амброзио разбирается и в военной форме, и в самых строгих цивильных дресс-кодах, понимает, где брать сорочки и костюмы, а где — джинсы, отдаёт в ремонт сломавшиеся запонки и заказывает пары для потерянных. Понимаете, я терпеть не могу ходить по магазинам и выбирать какую-то одежду. Я не представляю, как люди это делают, вот как моя сестра, например, она может часами по магазинам таскаться и ничего не купить, только примерять. И дочь у меня такая же. А я как только представлю — это же нужно поехать, смотреть, что-то соображать — что с чем, подойдёт или нет, так у меня сразу все волосы на теле начинают шевелиться. А господин Амброзио знает мои параметры и предпочтения, и либо сам всё купит, либо договорится, чтобы я приехал только на какое-то необходимое согласование и на примерки, если к портному. Или чтобы прямо сюда приехали и привезли какие-то вещи, а я бы примерил и выбрал. На мой взгляд, он бесценен, и я после каждого разговора с ним с благодарностью вспоминаю бабушку Леонеллу.
— А где он живёт? Здесь, во дворце?
— Нет. Он всегда был самостоятельным в этом вопросе. У него есть домик, там и живёт. И так всегда было. Понимаете, у него крупные собаки. Не в таком количестве, как у Шарля, но у него и дом поменьше, а три или четыре морды всегда есть. И даже когда он ездил со мной по миру, одна собака при нём была обязательно. Какие-то супербульдоги.
— И как он умещает в одном себе собак и невозможную аккуратность и элегантность?
— Представления не имею, честно. Я всегда считал это данной ему свыше при раздаче способностью. Если мне такого не дали, то это же не значит, что никому не дали?
— Неправда, вам тоже дали. Вы идеальны в этом вопросе.
— Значит, смог за двадцать лет у него поднабраться, не безнадёжен, — он улыбнулся и поцеловал её в кончик носа. — Слушайте, мы вроде договаривались идти в зал.
— Было такое.
— Вы не передумали, нет? Тогда давайте переоденемся и пойдём.
* * *
Из дрёмы Элоизу выдернуло шевеление.
Ожидаемо шевелился Себастьен. Он выпутался из её конечностей и скомканной простыни и сел на постели.
— Неужели вам ещё чего-то хочется? — пробормотала Элоиза.
— Не поверите — поесть, — усмехнулся он. — Мы так и не нашли время для ужина.
— Я уже пас. Никакого ужина.
— У вас голова утром от голода заболит.
— Не заболит. Или заболит, значит, судьба у неё такая.
— Не хочу ничего знать про такую судьбу. Хочу есть. Я позвоню, пусть принесут.
— А… вы в курсе, сколько времени?
— Ну, два часа. И что теперь? — смеялся он. — Думаете, не найду никого, кто бы не спал в это время? А как же дежурные? Они всё равно на постах, пусть проветрятся, — он вышел в гостиную, нашёл там телефон и стал звонить.
Угу, два часа. А всё так чудно начиналось.
Себастьен привёл её в подвал, где Элоиза с удивлением осмотрела несколько отлично оборудованных залов: тренажёры, бассейн, большой спортзал, теннисный корт, душевые и какие-то прочие помещения. Подвалы под дворцом большие, очевидно, не все из них занимают гараж, автомастерская, тир и разные технические службы.
Зеркало было — как раз в одном из залов с тренажёрами. И возле него даже хватало свободного пространства. Не было станка, но это не страшно. Впрочем, к ним сразу подошёл неизвестный Элоизе мужчина в спортивной одежде, вежливо поздоровался с Себастьеном и вопросительно уставился на неё. Он оказался местным главным, тренировал желающих, контролировал потоки этих желающих и обеспечивал нужный уровень и количество нагрузки. Себастьен поставил перед ним вопрос о том, что нужен станок, тот пожал плечами и ответил — завтра сделаем, не проблема, приходите.
Завтра — это завтра, а сегодня она просто закрепила на себе плеер, вставила в уши наушники, за станок приняла какой-то стоящий рядом предмет неизвестного ей назначения, и провела там отличные два часа. Себастьен тоже что-то где-то делал, и ещё были люди, местами знакомые, они там тоже что-то делали. Она даже не обратила внимания.
Когда все закончили всё намеченное, и Себастьену даже пришлось подождать, они вернулись к нему, немного поспорили о том, кто кого пропустит в душ, а потом пошли туда вместе и ожидаемо застряли. Потом мигрировали в спальню, минуя стадию кино и ужина, а потом вдруг оказалось два часа.
Пока Элоиза рефлексировала, в гостиной завелась какая-то жизнь. Звуки, голоса. Когда голоса стихли, она выглянула туда.
На столике стоял поднос с едой и какие-то стаканы, бокалы и графины.
— Сердце моё, для вас нашли сок из манго и жареную каракатицу. Небольшую. Хотите?
Отказаться от сока и жареной каракатицы было невозможно. Пришлось одеваться и выходить.
Заодно и спросить.
— Скажите, Себастьен, не узнали ли ваши сотрудники что-то новое о нашей проблеме?
— Вы имеете в виду — кто пакостит и как мы его нейтрализуем? Нет, личных данных и адресов наших шантажистов мне пока не сообщили. Но они работают, и у нас до завтрашнего вечера ещё почти сутки. Информацию можно получить и там. Элоиза, я рекомендую вам выбросить это дело из головы до завтра. Если вдруг появятся новости, которые нам нужно будет знать — нас известят. Верите?
— Верю, — кивнула она. — Я, кажется, говорила — вам невозможно не верить.
* * *
Вечером четверга Кьяра вернулась во дворец из города. Просто покаталась. Одна. Это оказалось неплохо, нужно будет завтра поехать ещё. Она поставила свой скутер на место и пошла к лифту — подняться наверх.
Гаэтано выскочил откуда-то, как чертик.
— Привет, Кьяра. Есть ли у тебя минуточка?
— Для тебя? — сощурилась Кьяра.
Вроде с виду — трезв, бодр и нормален. Не то, что вчера ночью.
— Конечно, — улыбнулся он.
— Ну разве что минуточка, — вообще-то она уже придумала, чем будет заниматься вечером, пока не пойдёт спать.
Пойдёт к котам дона Лодовико, они сегодня ещё не проведаны.
— Ты наверх? Поехали, — как раз подошёл лифт.
На третьем этаже он вышел следом за ней, взял за руку и развернул к себе.
— Я правильно помню, что вчера ты мне изрядно помогла?
— Это смотря что считать помощью, — пожала она плечами.
Не бросать же его было в кухне пьяным!
— Я не помню, как добрался домой. Но сам я завалился бы в постель, а проснулся утром на диване. И Гвидо сказал, что ты просила его проведать меня. В общем, спасибо тебе. Очень не люблю оказываться на глазах других в беспомощном состоянии, и очень круто, что ты избавила меня от этого.
— Да пожалуйста, — пожала она плечами. — Не бросать же тебя там было.
— Где? В маленькой столовой?
— Ну да, за столом.
— Значит, что-то помню. И наверное, я говорил тебе какую-нибудь ерунду, которую говорят только в сильно пьяном виде?
— Да не особенно.
— В любом случае — прости, пожалуйста, если что не так, и спасибо. Если тебе что-то будет нужно — только намекни. Обещаешь?
— Обещаю, — рассмеялась она. — Но сейчас мне нужно идти, у меня дело.
— Ну а как же иначе? У тебя всегда дело, — рассмеялся в ответ он.

05. Детали следует искать в Париже

В пятницу Элоиза зашла в офис буквально на пару часов, и звонок Марго застал её именно там.
— Ну что? Вы когда приедете?
— Сегодня, уже сегодня, — ответила Элоиза, одновременно просматривая накопившуюся со вчера почту.
— Мне ещё два письма прислали! Рассказали подробно, куда и как разместят наши фотки! Если мы срочно не начнём шевелиться! Я ведь им ничего не пишу в ответ, как ты сказала, вот они и бесятся! А если они передумают ждать и всё же опубликуют?
Элоиза вдохнула и выдохнула. Нужно было собраться с силами и говорить правильные слова. Которые были, конечно, но она сама в них была вовсе не уверена. Или не до конца уверена. Но как это — она же сказала, что верит, не далее, как ночью? Вот значит и нужно — верить.
— Если опубликуют ранее ими же установленного срока — лишатся последнего шанса заработать на нас. Я всего лишь повторила слова опытного человека. Который утверждает, что его шантажировали сто раз, и он до сих пор жив и здоров. И вполне обеспечен, и он, и его семья. Так что рекомендую верить и придерживаться рекомендованной тактики — раз уж мы попросили его о содействии.
— Ну да, тебе легко говорить, он тебя утешает, а у меня тут Поль, и он всё время надо мной ржёт, и говорит, что мы обе дурочки! Нет, он не злится, не нудит о том, что мы опозорили семейство, и не ругается, но мне-то от того не легче!
— Я боюсь, он имеет право так говорить, — пожала плечами Элоиза. — Раз уж он тоже оказался в теме всего происходящего, и он ведь отчётливо представляет себе все возможные последствия.
— Ну да, всё так, — проныла Марго. — Но откуда он узнал?
— Он тебе не сказал?
— Вот именно, что нет!
— У него, понимаешь ли, тоже попросили денег. И сделал это известный ему человек, о котором он не может сказать ничего особенно хорошего.
— Я уже ничего не понимаю! Ну откуда весь мир узнал о тех наших фотках, скажи?
— Во-первых, не весь мир. А во-вторых, вечером все встретимся и обсудим.
— Я не доживу!
— Эй, выше нос! Как там Адриенна и Мари?
— Мари ни жива, ни мертва, дышать боится. Адриенне наплевать, она так и сказала. Нет, не на нас всех, а на огласку лично её обстоятельств. Её нынешний парень, как она сказала, и не такое переживет. А клиентам будет страсть как любопытно. А почему ты не спрашиваешь про Николя?
— Потому что это он где-то прокололся. Мне его не жалко. Я же тогда говорила — отдать фотографии мне. А он начал божиться, что у него хорошее место и никто там никогда не найдёт. Вот и не нашли, три раза, — злобно фыркнула Элоиза.
Ей было очень мрачно, неприятно и страшно. Каждое утро на этой неделе она с реальным страхом открывала почту и смотрела на новые письма — нет ли среди них какого продолжения. В какие-то дни было, и она с колотящимся сердцем открывала письмо. А в какие-то — не было, и можно было дышать спокойно.
Ну и если бы не Себастьен, то спать на текущей неделе ей бы не светило. Её бы сожрала бессонница. А рядом с ним никакой бессоннице уже не оставалось места.
* * *
Вечером пятницы они сидели в гостиной парижского особняка Шатийонов на улице Турнон — Марго, Поль, Элоиза и Себастьен. Франсуаза принесла кофе, коньяк и сладости, ушла и закрыла за собой дверь. Элоиза на всякий случай добавила помещению звукоизоляции — мало ли, вдруг кто-то мимо пойдёт и случайно какую-нибудь ерунду услышит?
— Ладно, девушки, рассказывайте, — Поль налил всем коньяка и взял свой бокал.
— Что именно ты хочешь знать? — спросила Элоиза.
— Как вы дошли до жизни такой, ясное дело, — рассмеялся братец. — Марго сделалась в последние два дня удивительно невнятна, я прямо даже задумался — не подменили ли её. Не говорит ни да, ни нет, и ничего другого тоже, только ноет.
— Ей страшно, — Элоиза глотнула коньяка и запила водой.
У них с Линни так и не изжилась эта юношеская привычка — запивать алкоголь водой.
Марго кивнула.
— Угу, страшно. Я вообще-то никому ничего плохого не делала. И кому какое собачье дело, чем я и Элоиза и остальные развлекались в молодости? Да можно подумать! Покажите мне этих людей, они, наверное, ещё и не то делали! Грабили на перекрёстках, рылись в могилах и воровали младенцев!
— Это самое страшное, что ты можешь придумать? — поинтересовался Поль.
Себастьен же просто спрятал улыбку за бокалом.
— Мне кажется, что общефилософские рассуждения о морали каждый может оставить себе, а сейчас предлагаю договориться о порядке действий на завтра, — сказал он.
— Утром нужно ехать к Николя и забирать фотографии, — непреклонно сказала Элоиза.
— Разумно, — согласился Себастьен. — Заодно и поинтересоваться у него, как так получилось, что мы все вот здесь сидим и решаем задачу с кучей неизвестных. А могли бы, клянусь, заниматься более приятными вещами.
— Вот про приятные вещи ты точно сказал, — кивнул Поль. — И знаете, я завтра поеду с вами к этому вашему Николя. Посмотрим на него с трёх разных сторон. Ты, сестрёнка, крута, но лицо очень заинтересованное, так сказать, лично и шкурно. А мы с Себастьеном заинтересованы опосредованно. И методы работы с людьми у нас разные. Глядишь — какой-нибудь и сыграет.
— Тогда скажи, заинтересованное лицо, ты ведь знаком с особой по имени Изабель Молин? — спросила Элоиза.
— Кажется, мельком видел пару раз, на мероприятиях для прессы. Она работает не на мой глянец. Ну, мода, распродажи, гламурные личности, всё такое. Ничего серьёзного, а тексты и вовсе слабенькие. Такая кукла блондинистой внешности, самое то для гламура. Желания позвать на работу не возникало.
— А ты не знаешь ли случайно, как её найти? Очень уж хочется познакомиться.
— Я узнаю, как её находят, — Поль взялся за телефон и принялся кому-то что-то писать. — Думаю, к утру мне сообщат.
— А после Николя и как бы не этой дамы придётся встречаться с твоим господином Муазеном, — продолжила Элоиза. — Раз уж ты с ним знаком.
— Знаком, — коротко кивнул Поль. — Неприятная личность. И я бы предпочёл, конечно, чтобы наши отношения не выходили за рамки деловых.
— А зачем тебе отношения с неприятной личностью? — удивилась Марго.
— Затем, что я время от времени пользуюсь его услугами, — пожал плечами Поль. — Он непревзойдённый специалист по поиску компромата, скандальных слухов и порочащей информации. Мне, понимаешь ли, такое иногда требуется по работе. Другое дело, что я не подозревал, что стану разговаривать с ним, так сказать, с позиции жертвы!
— И у тебя реально нет ничего, чем можно было бы ответить? — спросил Себастьен.
— Столь же, гм, убойного — нет. У него есть пара конкурентов, я уже подкатил к ним с интересным предложением, но первые шарахнулись от одного только имени, а вторые обещали подумать. Пока думают.
— Скажи хоть, в каком направлении искать, я своих компьютерных гениев озадачу.
— Там, понимаешь, если что и есть, то не в сети и не в официальных документах. Человек, который зарабатывает деньги компроматом, не может не понимать, что и где хранить и вообще.
— Сейфы, ячейки, прислуга в доме…
— У него, по всем в определённых кругах известной информации, есть одна служанка, которая и обеспечивает все его потребности. Или не служанка. В общем, в его доме живёт некая особа. Она занимается его хозяйством, и может быть не только хозяйством. Жены и детей у него нет. Это неоднократно проверяли самые разные люди.
— Может быть, всем в определённых кругах известно, например, чего он боится? — раздумчиво сказал Себастьен.
— Увы, — развёл руками Поль. — То есть нет информации. Говорят, что его не раз пытались убить, и что он якобы оставил какие-то распоряжения о том, что в случае его внезапной смерти какая-то информация будет непременно предана гласности.
— Это глупо, — заметила Элоиза. — Люди так-то смертны, а послушать Доменику, любую — так ещё и внезапно смертны, и причины того могут быть самыми безобидными. Если не получится ничего на него найти — тогда нужно будет уговорить его на личную встречу. Со всеми нами.
— И чем тебе поможет встреча? — хмыкнул Поль. — Это не преподаватель философии и не гламурная девочка с гламурными статьями.
— Посмотрим, что у него про нас реально есть, и оправдана ли цена, — пожала плечами Элоиза.
— Он так нагло разговаривает только тогда, когда у него реально что-то есть.
— Вот и обсудим. Что там говорится про доброе слово и пистолет? У меня — доброе слово, у монсеньора, — она кивнула в соответствующую сторону, — пистолет, кстати, вы смогли провезти в багаже хоть один?
— Даже и не пытался, — улыбнулся он. — У нас с вами и багажа-то не было, забыли? Но мы ж не в пустыню приехали, так? Я думаю, господин генерал не обидится, если я совершу налёт на его оружейную.
— Не обидится, — подтвердил Поль. — Хорошо, я и Муазену сейчас напишу и предложу завтра встретиться. Эй, сестрёнки, не киснуть! Я думаю, мы всех сделаем! Себастьен, ведь сделаем?
— Не можем не сделать, — кивнул Себастьен.
Утро началось рано. То есть — без четверти девять. К десяти собирались ехать разговаривать с Николя, Элоиза договорилась накануне, что он будет дома и будет её ждать.
Вчера была идея поехать встретиться с Адриенной, но очень уж хотелось спать. За неделю недосып достиг каких-то критических значений. И утром снова не предполагалось спать, сколько душе угодно. В такие моменты Элоиза страшно завидовала Себастьену, ведь он-то мог довольствоваться малым, и неделями спать по три-четыре часа, и ничего ему за это не было. Впрочем, ей самой тоже пока не было, а далее посмотрим. Сегодня в любом случае нужно вставать и настраиваться на долгий непростой день.
— Доброе утро, сердце моё, — приветствие уже стало традиционным, но не надоедало.
— И вам доброго утра, — пробормотала она, села на постели и принялась тереть глаза.
Помнится, ещё весной она и помыслить не могла о том, чтобы привести Себастьена в особняк Шатийонов и в свою спальню. Сейчас это не вызывало никакого дискомфорта. Ну приехали. Ну по делам. Ну жить будем вместе. Ну да, дяди дома нет, но прислуга-то есть, и непременно доложат — что и как.
Более того, Себастьен вчера сам позвонил Жану де Шатийону и изложил надобность в оружии на день-другой. Нет, он не рассказывал, против кого ему нужно оружие и для чего. Не было нужды. Дядюшка, как поняла Элоиза, и без подробностей воспринял просьбу совершенно нормально, сообщил, где посмотреть оружие, как туда попасть, и где лежат соответствующие документы, в которые Себастьену разве что надлежит вписать своё имя.
За завтраком они встретились с Полем, он тоже зевал и пофыркивал, что, мол, дурные головы не дают покоя родственникам. Правда, после пары чашек кофе он подмигнул Элоизе и заверил, что всё в порядке.
И можно было отправляться к Николя.

06. Старый друг двенадцать лет спустя

Николя Бодри, преподаватель философии в колледже, жил со своей супругой Леони Мишель и дочерью Бриджитт в тесноватой на взгляд Элоизы трехкомнатной квартире, на последнем этаже дома по улице Жуанвилль.
Их ждали. Войдя, Поль и Себастьен переглянулись — встречаться договаривались Элоиза и Николя, и если Элоизу сопровождали двое мужчин, то за спиной Николя маячила стройная женщина с короткой стрижкой и девочка лет пяти-шести.
Николя за двенадцать лет, что они не виделись, располнел и облысел. Элоиза мельком подумала, что он, в общем, и тогда не был писаным красавцем, а теперь у него и вовсе нет шансов.
— Привет, Элоиза, — он смотрел хмуро и держал руки в карманах джинсов. — Я надеюсь, ты быстро расскажешь, что тебя сюда привело, и мы разойдёмся, потому что у меня не очень много времени.
— Николя, любезный друг моей юности, если бы ты лучше смотрел сам знаешь за чем, мы бы сегодня вообще не встречались, — сообщила Элоиза. — Ну а раз дело зашло так далеко, как ты способен себе представить, мы, всё же, поговорим. Где мы можем это сделать?
— Проходите сюда, — кивнула стриженая дама в лёгких брючках до колена и рубашке на пуговицах, и пригласила их в гостиную.
Николя вынул руки из карманов и побрёл за ней.
— Это Леони, моя жена.
Элоиза поняла, что ей, в свою очередь, нужно представить свои силы.
— Себастьен, мой коллега. Поль, мой брат.
Мужчины поздоровались, и все расселись на диване и креслах.
— Итак, Николя, давай подумаем, кто и каким образом мог получить доступ к хранящимся у тебя ценным документам.
— А вы не ошиблись? — нахмурилась госпожа Леони. — Откуда у него могут быть ценные документы?
— Леони, ты не могла бы выйти? — Николя при супруге чувствовал себя скованно.
— Нет, не могла, — покачала она головой. — У меня были планы на сегодняшний день, у нас они были, а теперь всё пошло прахом! И я желаю знать, из-за чего. Кто эта особа? Что ей здесь нужно? — было видно, что у госпожи Леони много претензий к супругу, и она только и ждёт момента, чтобы их высказать.
— Госпожа Леони, меня зовут Элоиза де Шатийон. С вашим мужем мы познакомились на кафедре в университете. Он там преподавал, а я защищала сначала диплом, а потом диссертацию.
— Это не объясняет, для чего он вам сегодня понадобился!
— Не поверите — нужда заставила. Мы не встречались более десяти лет, и сегодня бы не встретились, если бы не одно обстоятельство. С тех самых пор ваш муж хранит некие важные для нас обоих документы. Это мой промах, много лет назад я должна была заставить его отдать их на хранение мне, но почему-то не настояла. Увы, он оказался ненадёжным хранителем, потому что о содержимом документов узнали третьи лица и шантажируют его, меня и ещё некоторых людей.
— Могла бы и не рассказывать, — буркнул Николя.
— Мог бы встретиться с нами без семьи, — отпарировала Элоиза.
— Так, постойте. Его, вот его — и шантажируют? Так с него же взять нечего!
— Вероятно, и у вашего супруга, и у вас есть какие-то доходы? — спросил Себастьен. — Возможно, рассчитывают на них. Возможно, речь идёт о накоплениях.
— Да какие тут накопления! Квартира в ипотеке, за отпуск до сих пор должны! О какой сумме идёт речь? — поскольку её муж молчал и смотрел в пол, госпожа Леони повернулась к Элоизе.
— Если я не ошибаюсь, триста тысяч. До завтрашнего вечера.
— Что? Триста тысяч? Вот с него? Да они охренели, — госпожа Леони просто упала в кресло. — Так, Николя. Ты сейчас немедленно всё мне рассказываешь! Что за документы?
— Вы уверены, что вам нужно это знать? — усмехнулся Поль.
— Уверена! Из моего семейного бюджета кто-то хочет триста тысяч, потому что вот он, — она кивнула на мужа, — где-то прокололся, так? И кому-то что-то слил, или показал, или что там ты сделал?
— Да ничего я не делал! — рявкнул на неё Николя. — Замолчи уже!
— Госпожа Леони, это не те документы, которые он бы по доброй воле кому-то показал, — покачала головой Элоиза. — Строго говоря, это даже и не документы, это фотографии. Чёрно-белые фотографии размером двадцать на тридцать сантиметров. Они хранились у него, но каким-то образом оказались в отсканированном виде у любопытного жадного человека.
— Элоиза, ты веришь, что я не вру? Зачем мне тебя обманывать? Если вот она, — он кивнул на свою супругу, — увидит те фотографии, меня не ждёт ничего хорошего, поверь! И денег у меня нет!
— Но ведь всё, что там изображено, имело место много лет назад? — удивилась Элоиза. — Задолго до вашего знакомства?
— А ей без разницы, ей бы попилить меня лишний раз, да и только, — высказался счастливый супруг.
— Значит так, Николя. Ты сейчас отдашь эти фотографии мне. И крепко подумаешь, кто мог быть в вашем доме и видеть их или случайно найти.
— Никто не мог видеть. Случайно тоже не мог. Они в моём рабочем столе под замком.
— И ты уверен, что ни у кого нет ключа от замка?
— Ключ один, и он на моей связке. Я никому его не давал.
— Хорошо, зайдём с другой стороны. Ты знаком с дамой по имени Изабель Молин?
По лицу Николя было видно, что не знаком. Он отрицательно покачал головой.
— Но позвольте, причём тут Изабель? — спросила госпожа Леони.
— О, вы знакомы? — Элоиза повернулась к ней.
— Да, это моя подруга. Мы познакомились на мероприятии для прессы, с полгода назад. Зачем вам нужна Изабель?
— Так это она хочет денег с вашего супруга, — усмехнулась Элоиза. — Вы не в сговоре случайно?
— Что? — возопил Николя. — Вот эта твоя белобрысая подружка? Которая даже поздороваться никогда не удосужится, буркнет что-то под нос, и всё, сразу дальше бежит? Её зовут Изабель Молин? Которая цветы тут у нас поливала, пока мы были в отпуске?
Элоиза переглянулась с Полем и Себастьеном. История становилась всё интереснее.
— Давайте сначала. Госпожа Леони, насколько близко вы дружите с Изабель Молин?
— Мы встречаемся за кофе раз в неделю или две, и разговариваем, да и всё, — пожала плечами та.
— А что за история с поливом цветов?
— Должен же был кто-то это делать, пока мы были на море в июне! Она согласилась.
— Вы не могли бы позвонить ей и попросить приехать по срочному делу? Не раскрывая, впрочем, сути самого дела?
— Наверное, могла бы… — госпожа Леони взяла телефон, нашла контакт. — Говорят — номер недоступен.
В наступившем молчании голос Себастьена прозвучал как-то особенно вкрадчиво.
— Господин Бодри, не могли бы вы показать тот самый замок, к которому ни у кого нет доступа?
— А вам-то что в моём замке? — дёрнулся тот.
— Монсеньор Марни — специалист по безопасности. По замкам в том числе, — строго сказала Элоиза.
Уж наверное, во всяком случае, в палаццо д’Эпиналь ему подчиняются любые.
— Ладно, идёмте, — буркнул Николя.
— Заодно и фотографии отдашь, — сказала Элоиза.
* * *
Кабинет Николя был отнорком спальни, там помещался шкаф с книгами, стол с компьютером и кресло. Посмотреть на столь лестно рекомендованный замок захотели все. Оказалось, что это обычный письменный стол с обычной дверцей. Элоиза подумала, что она и сама бы, наверное, смогла подобрать ключ к такому замку.
— Если у вас есть ещё секреты, придумайте для их хранения что-то другое, — похоже, Себастьен подумал о том же самом.
И тут у него зазвонил телефон. Он глянул, коротко извинился и вышел. И заговорил из гостиной по-итальянски, тем тоном, которым обычно принимал доклады своих сотрудников.
— Фотографии, — напомнила Элоиза.
Николя страдальчески вздохнул, достал из кармана связку ключей и отпер дверцу. Вытащил из тумбы какие-то папки и блокноты, и разрозненные листы — видимо, статьи, как поняла Элоиза, бросив на них беглый взгляд. А потом уже на свет появилась картонная папка с завязками. Николя дрожащими руками отдал папку Элоизе и обиженно отвернулся.
— Там всё, — глухо проговорил он.
— Извини, но я проверю, — покачала головой Элоиза.
Она развязала шнурки и пересчитала фотографии. Двадцать одна штука. Надо бы ещё и посмотреть. Но делать это при госпоже Леони совершенно не хотелось.
Было слышно, как в соседней комнате что-то делает девочка, дочка Николя. Элоиза потянулась к ней мыслью и позвала её в общий хаос.
Девочка мгновенно возникла на пороге комнаты.
— Ой, что вы все тут делаете? Папа, а ты говорил, туда никому заглядывать нельзя. Теперь можно? — она проворно протиснулась между взрослыми и заглянула в стол.
— Нет, нельзя! Леони, убери ребёнка! — рявкнул Николя.
Леони что-то прошипела сквозь зубы, Элоиза подозревала, что ничего приличного.
— Бриджитт, детка, пойдём. У папы дурное настроение.
— Мы поэтому не поехали сегодня в парк? — поинтересовалась девочка.
— В том числе, — фыркнула мать, взяла её за руку и увела.
Элоиза разложила папку на столе и принялась просматривать содержимое. Она не обращала внимания ни на страдающего Николя, ни на поглядывающего с усмешкой Поля, ни на появившегося из гостиной Себастьена. Уф, всё на месте. И негативы — плёнка порезана на кусочки и вставлена в полиэтиленовый чехол.
— Полный комплект, — выдохнула она и завязала папку.
— А у меня, не поверите, новости, — сообщил Себастьен. — Скажите, господин Бодри, вы знаете особу по имени Селин Перонне?
Господин Бодри, который в этот момент укладывал бумаги обратно в стол, распрямился, поднял голову и застыл с разинутым ртом. Из его рук вывалилась пачка листов с напечатанным текстом и рассыпалась по полу.
— Ну… она училась у меня. Пару лет назад. Если это, конечно, та самая Селин Перонне, а не человек с таким же именем.
— И чем она была знаменита? — продолжал расспрашивать Себастьен.
— Да ничем, — бросил Николя. — Училась так себе. Для чего она вам сдалась?
— Дело в том, что это настоящее имя госпожи Изабель Молин.
— Что? — тут уже Поль был готов разинуть рот.
Если бы такое в принципе было возможно — Поль де Шатийон с разинутым ртом.
— Что слышишь, — улыбнулся Себастьен.
— Ты откуда это выкопал?
— Орлы мои раскопали. И даже не вполне мои, как я понимаю. Знаете, она оплачивает счета и общается с банком. Но если для глянца достаточно псевдонима, то в банке требуют настоящее имя, вы ведь понимаете, — пожал плечами Себастьен. — А во все свои почтовые ящики девушка заходит с одного компьютера.
— Ладно, я это ещё переварю, — Поль качал головой.
— Так что там было с этой девушкой? — Элоиза решила, что хватит уже, и довольно грубо подтолкнула Николя к откровенности.
— Да ничего особенного, ну подумаешь, переспали пару раз, — пробормотал тот.
— И она осталась недовольна? Теряешь квалификацию, — передёрнула плечами Элоиза. — И ты хочешь сказать, что не узнал её? Когда она подружилась с твоей женой и даже поливала у вас цветы?
— А ты думаешь, там что-то запоминающееся? Тело ничего себе, помню, а лицо — увольте. Знаешь, сколько у меня там таких лиц каждый семестр в аудитории? И знаешь, что они вообще думают про мой предмет? Что это никому не нужно! Вот и получаются потом отменно безмозглые, потому что не хотят ни читать, ни мозги тренировать, ни пользоваться ими потом! — обиженно сообщил Николя.
— Что? Переспали пару раз? Два года назад? Это не от неё ли ты заразу тогда притащил? — отказывается, госпожа Леони уже отвела дочку в её комнату и тихо стояла у двери.
— Мне кажется, в нашем присутствии уже нет большого смысла, — пробормотала Элоиза.
— Воистину, — согласился Себастьен.
А Поль смеялся.
Когда они тихо закрыли за собой входную дверь, то даже на лестнице слышали отголоски бушующего внутри скандала. Кажется, что-то разбилось. И уронили что-то тяжёлое.
— Я надеюсь, они не поубивают друг друга, — усмехнулся Поль.
— Я думаю, не в первый раз, — фыркнула в ответ Элоиза.
Они вышли из дома и сели в машину. Элоиза механически шла, механически позволила посадить себя на заднее сиденье, не выпуская из рук заветной папки. Внутри она первым делом сложила папку в сумку, а сумку одарила невидимостью и невозможностью открыть никому, кроме неё самой — на всякий случай.
Мужчины тоже сели, закрыли двери, посмотрели друг на друга… и расхохотались оба, как по команде.
— Эй, вы чего? Что с вами? — недоумевала Элоиза.
— Ну смешно же, — пробормотал Поль, отфыркиваясь.
— Удивительный зоопарк, — кивнул Себастьен, всё ещё смеясь.
— Нет, я представляю, конечно, что человеческая натура многообразна и славится обширными, так сказать, проявлениями. Не понимаю только, как в этот зоопарк попала моя разумная, прекрасно воспитанная и всесторонне одарённая сестрица, — нет, Поль не злится, Поль ехидничает. — И ещё не понимаю, как ты до сих пор её не запер где-нибудь, тебе ж она не сестра, — а это уже Себастьену.
— Вот именно, мне она не сестра, мне она и душа, и сердце, и как прикажете понимать этого нелепого типа? — Себастьен тоже смеётся.
— Ой, можно подумать, вы в своей жизни ничего нелепого не делали, — скривилась Элоиза. — Кто-то тут недавно грустил о каких-то странных отношениях, боюсь, что даже я не хочу знать, что скрывается за этими словами, — и сверкнуть глазами на Себастьена. — А ты бы вообще молчал, — это уже Полю.
Ага, про его поиски себя даже дядюшка Жан высказывался. Не сдерживая, так сказать, эмоций.
— А кто, помнится, однажды злобно меня высмеивал? Когда Филипп притащился в мансарду, а у меня там вечеринка?
— Ну так я ж тогда не про вечеринку, а про то, что Филиппу попадаться не следовало, — весело пожала плечами Элоиза.
— Так-то да, все делают глупости. Кроме нашего Филиппа, вестимо, — согласился Поль.
— Элоиза, скажите сразу: у вас в запасе есть ещё подобные нелепости? Или они будут выскакивать, как чёртики, и не давать нам жить спокойно? — Себастьен настолько весел, что целует её за ухом прямо на глазах Поля.
— Другого фотосета с такими результатами, увы, нет. Так что когда мы раскопаем всё об этом, можете спать спокойно. И вообще, поехали уже.
Взять его за руку и зажмуриться. Есть он, остальное не важно. Душа и сердце, надо же.

07. Начальник и подчинённый

Следующим пунктом была встреча с неведомым Элоизе господином Муазеном. Он известил Поля, что готов побеседовать с ним в час дня в кафе «Прекрасная Ферроньера». Нужно было довольно быстро ехать в центр.
Кафе располагалось в бойком месте неподалёку от Елисейских полей, и по случаю середины дня субботы там толпилось изрядно народу.
— Господин Муазен желает беседовать на виду? — усмехнулся Себастьен. — Не поможет. Значит, так: Элоиза нас немного прикрывает, мы заходим внутрь, и Поль показывает, что за фрукт нас ожидает. Далее сообразим.
Вряд ли Поль в курсе, что означает «Элоиза нас немного прикрывает», ну да не важно. Они вошли, встали недалеко от порога и стали осматриваться.
— Вон там, в углу, видите? — Элоиза глянула в ту сторону, куда показал Поль, и увидела за столиком в углу мужчину, чей портрет был у неё в почте.
Волосы наполовину чёрные, наполовину седые, про таких ещё говорят — соль с перцем. Хорошо сшитый светлый костюм и белоснежная сорочка. Взгляд чёрных глаз очень цепкий и внимательный.
— Хорошо не в центре зала, — отметил Себастьен. — Идём?
— Вас он увидит. Меня — нет, — отрезала Элоиза.
— Почему ещё? — не понял Поль.
— Так надо, — Элоиза сама не смогла бы объяснить, почему.
Но чувствовала, что так именно что надо.
А ведь он ещё и курил! Только вот не хватало дышать тут всякой гадостью! Элоиза и без того была настроена не по-доброму. Сквозняк обволок сидящего мужчину, всколыхнул шторы рядом, пальцы мужчины разжались, и сигара упала на пол. И погасла без шума и дыма. Он завертел головой, пытаясь понять, что происходит, и увидел подходящих к нему Себастьена и Поля.
— Поль де Шатийон, собственной персоной, значит. Что, подпалил я тебе хвост? — господин Муазен был благодушен и весел. — Не бойся, много не запрошу, я ж понимаю, что нам ещё дальше в одном городе жить и дела делать.
— Знаешь ли, Оливье, я вот пока не уверен, есть ли у тебя повод веселиться, или же нет, — Поль отодвинул стул и сел.
Себастьен сел с другой стороны от господина Муазена.
— Так я покажу, мне не жаль, — господин Муазен достал из внутреннего кармана пиджака планшет, нашёл в нём требуемое и пододвинул к Полю.
Элоиза глянула через головы мужчин — ну да, одна из тех фотографий, чтоб им всем сгореть. Все пятеро, красавцы — она, Марго, Адриенна, Мари и чёртов идиот Николя.
— И? — спросил Поль.
— Две из этих порнокрасоток носят ту же фамилию, что и ты.
— Уверен? Снимочек-то не новый.
— И кому какая разница, новый он или старый? Скандал всё равно выйдет знатный. Разве что все герои снимка за прошедшие годы заплыли жиром, и их не узнать! Твой отец неприступен, конечно, но такие вот сюрпризы от взрослых детей не дают бонусных очков к репутации, — Муазен убрал планшет обратно.
— Предположим, хотя ты меня пока всё же не убедил. Что ты хочешь?
— А я хочу не от тебя, я хочу от твоего отца. От тебя нужно, чтобы ты составил мне протекцию.
Элоизе стоило больших трудов смеяться беззвучно, а Себастьен и Поль расхохотались в голос.
— А ты понимаешь, что с тобой сделает мой отец? Он не страдает излишним милосердием к шантажистам. И для него это тоже вопрос репутации. Ты мог бы убедить Филиппа — он благонравный и пристойный, ну или Маргариту — она бывает мягкосердечна. Остальные в нашей семье отличаются негибкостью, упёртостью и любят настоять на своём.
— Ну, пробуй. В смысле, настоять на своём, — улыбнулся Муазен. — Сегодня же вечером фото появится в сети. Да вот прямо сейчас и появится!
Он хотел было уже снова доставать планшет, но Себастьен стремительно поднялся и приставил пистолет к его подбородку.
— Я же говорю — любим настоять на своём, — пожал плечами Поль.
— Господин Муазен недоверчив. Не верит чужим словам. И не слишком хорошо знаком с такими, как господин генерал, ты, я… или Элоиза. — Себастьен улыбался. — Господин Муазен, пистолет с глушителем, и нас с вами сейчас никто не видит. Посмотрите — ни один человек не обратил внимания. Хитрая военная разработка. И даже ваше тело найдут не сразу. Стоит ли? Подумайте. И даже если вы оставили какие-то там распоряжения на случай вашей смерти, вам-то что с того? Вы уже не увидите, как они будут выполняться, и будут ли вообще. Или господин генерал прихлопнет вашу контору, да и дело с концом. Лирике конец, начинаются вопросы. Сколько у вас всего фотографий?
— Одна, — тихо сказал Муазен.
Он сидел очень спокойно и неподвижно, но не боялся. Элоиза отчётливо видела — не боялся.
— Говорит правду, — негромко засвидетельствовала она.
Вот тут Муазен почти дёрнулся — что ещё такое, никого же больше нет! Но пистолет чуть шевельнулся, и он снова затих.
— Как она у вас оказалась?
— От моего человека.
— Имя?
— Так я вам и… Кристоф. Кристоф… у него непроизносимая фамилия, хрен вышепчешь. Обычно его зовут Грызун. Так проще.
— Где его сейчас найти?
— Или дома спит, или в офисе, где ему ещё быть? Он наружу лишний раз не выходит, только по работе.
— Адрес?
— А я разве помню? В какой-то дыре между Монмартром и Северным вокзалом, где нормальные люди не селятся.
— Сейчас я чуть отодвину оружие, а вы, господин Муазен, достанете своё средство связи и скинете Полю всё, что можно, по этому вашему Грызуну. Чуть отодвину — это значит, позволю вам шевелить рукой, но не позволю более ничего лишнего. И присмотрю, чтобы никому ничего лишнего не написали, — Себастьен убрал руку с оружием ровно настолько, чтобы господин Муазен смог достать свой планшет, но по-прежнему держал его на прицеле.
Элоиза слегка подтолкнула Муазена — не отвлекаться, делать только то, что сказано. Через пару минут в кармане Поля брякнул телефон.
— Я проверю, — Поль достал и посмотрел. — Фамилия вправду непроизносимая, адрес есть, место мерзкое. Но нам ведь сегодня не страшны мерзкие места?
— Не страшны, — покачал головой Себастьен. — Господин Муазен, сейчас я опущу оружие, но не стану убирать его. Поэтому не советую делать резких движений. Я всё ещё готов вас убить, — он опустил руку и сел.
Муазен тихо выдохнул.
— Знаешь, в чём ты прокололся, старина? — подмигнул ему Поль.
— Ты о чём?
— У тебя не эксклюзив. Тебе скопировали одну фоточку из серии, а тот, у кого вся серия, уже попытался пустить её в ход.
— Чтобы мне, да не эксклюзив? Врёшь, — отрезал Муазен. — Так не бывает.
— Потряси своего сотрудника. Потом, когда мы вернём его тебе.
— А он ещё будет способен отвечать на вопросы, после вас-то? — усмехнулся Муазен.
— Что ж мы звери какие, что ли, господин Муазен? — Себастьен посмотрел укоризненно.
— Кто вы, я вообще не понял. Телохранитель Поля, вероятно. Так?
— Себастьен Марни, к вашим услугам. Даже если вы и не слышали обо мне до сегодняшнего дня, в этом нет ничего страшного. Поль, Элоиза, нам нужно ещё что-нибудь узнать?
— Вроде нет, нам нужен некто по имени Грызун, — покачал головой Поль.
— А в чьём кармане вы прячете пресловутую Элоизу? — поинтересовался Муазен.
— Ни в чьём, — Элоиза шагнула вперёд из-за шторы.
Он уставился на неё, как на привидение. Она на секунду поймала его взгляд… и рефлекторно спустила с крючка минимальное воздействие, глупое и детское, она со средней школы таким не баловалась. Разве что сейчас она посильней, и развеется морок не через полчаса, а часов через двенадцать.
Вы не боитесь смерти, господин Муазен? А обыкновенных иррациональных вещей вы боитесь? Вот и проверим…
И приморозить его здесь на полчасика, а то и поболее. Пусть запьёт неприятный разговор кофе, заест улитками, и что тут ещё подают? Мороженое? Вот пусть заест ещё и мороженым.
Они сели в машину и Поль недовольно скривился:
— Неужели сейчас тащиться в район Северного вокзала?
— Да можно и обойтись, наверное. Сказано же, что нужный нам человек занимается поиском информации? Ты можешь позвонить ему и предложить работу? Срочную и хорошо оплачиваемую. И сказать, что детали заказа и аванс — при личной встрече? — спросил Себастьен.
— В принципе могу, — пожал плечами Поль. — Давайте попробуем. Только в той справке ещё сказано, что наш с вами следующий герой принимает наркотики. Как вы думаете, мы сможем вообще с него что-нибудь получить?
— Только наркоманов нам и не хватало в этой истории, — пробурчала Элоиза. — Как вы думаете, мы можем назначить ему встречу там, где едят? Сегодня был только кофе, и то давным-давно.
— Тебе понравились улитки, которых подавали в «Ферроньере»? — подмигнул Поль.
— В «Ферроньере» сидит господин Муазен. Я хочу в другое место.
— Тогда вот тут неподалёку есть «Леон», переместимся к нему, туда же и нашего героя позовём.
Поль набрал выданный номер. Ему ответили не сразу, он уже успел состроить огорчённую мину. Но ответили.
Похоже, человек на другом конце подтвердил свою личность, а после ссылки на господина Муазена согласился приехать и узнать о предполагаемой работе.
— Через час, — сообщил Поль Элоизе и Себастьену. — Как раз поесть успеем.
Они успели и поесть мидий, и даже выпить по чашке кофе. Когда их предполагаемый герой зашёл в зал, Элоиза моментально поняла — это тот самый. Просто не может быть никем другим.
Очень затрёпанные джинсы, рваные кеды, чёрная толстовка с капюшоном — несмотря на жару. Из-под капюшона сбоку высовывается тонкий кончик хвоста давно не мытых волос. Стоял, озирался, пока Поль не окликнул его.
— Господин Кристоф, не так ли?
— Да, это я, — тихо проговорил тот.
— Располагайтесь, — кивнул он на свободный стул. — Кофе? Или вы предпочитаете в это время дня что-нибудь другое?
Грызун-Кристоф с непроизносимой фамилией непонимающе на него посмотрел. Потом понял.
— Да, кофе, пожалуйста. Черный.
Он говорил с акцентом, Элоиза не поняла, что это за акцент.
— Вы занимаетесь поиском информации, всё верно?
Он снова помолчал, потом ответил:
— Да… наверное, это так называется.
— Понимаете, мы ищем информацию об одной фотографии.
— Ну… это возможно. Что за фотка?
— Вот такая фотка, — Поль открыл в своём телефоне изображение многострадальной фотографии.
Кристоф не сразу понял, о чём речь. А когда понял, попытался встать и куда-то отправиться, но быстро двигаться он был не способен в принципе, а Элоиза резко и жёстко блокировала стопы, и он плюхнулся обратно на стул.
А тут и его кофе принесли.
— Подскакивать не следует, — сказал Себастьен. — Пейте ваш кофе и рассказывайте. Элоиза, вы можете побудить его к откровенности?
— Элоиза? — Кристоф недоверчиво поднял голову и уставился на неё. — Та самая что ли, с фотки? А похожа. Только ещё красивей, чем там.
— Будьте добры, расскажите, откуда у вас скан этой фотографии, — вступила в разговор Элоиза.
— А может у меня и сама фотка? — кажется, он попробовал усмехнуться.
— Я знаю, где оригинал фото. Откуда вы взяли электронную копию?
— Как откуда? У Селин. У неё полный комплект. Она и сканировала.
— Селин Перонне?
— Ну да. Говорю же — Селин. Она ненавидит кого-то из тех, кто на той фотке, и собралась жестоко мстить.
— За что?
— А я почём знаю? Ну то есть она говорила, да я не помню, у неё вечно всё слишком сложно, — пожал он плечами.
— И она дала вам это изображение?
— Ни хрена подобного. Я сам взял у неё.
— Для чего?
— Нужно было. Вот прямо очень нужно. А господин Муазен сказал — если вдруг я предложу ему что-то стоящее, то он даст денег прямо сразу, не дожидаясь дня зарплаты. И он честно дал, когда я показал ему эту фотку и назвал, кто есть кто на ней.
— Откуда вы узнали — кто есть кто?
— Так от Селин и узнал. Она как их добыла, так сразу же прибежала и рассказала. И мы пошли к ней домой, и посмотрели те фотки, там у одной на обороте были имена подписаны. Но мы сначала не очень-то знали, что это за люди, точнее — про мужика она рассказала, что преподаватель в колледже каком-то занюханном, философию преподаёт, мозги людям пудрит. А про девушек она и сама не знала. Только имена, даже без фамилий. Это я ей помог раскопать — что одна из них типа модный дизайнер, вторая никто, так, пустое место, сидит и детей мужу рожает, зато две оставшиеся — дочки почти министра. А Селин тоже деньги нужны, вот она и придумала их всех потрясти. У неё какие-то бредовые идеи про политику, а политика — штука дорогая, — глубокомысленно изрёк Кристоф.
— Где живёт Селин? — Элоиза задала этот вопрос и надавила на него.
До того и давить-то почти не пришлось — так, немного подтолкнуть. Сам всё рассказал.
— Рю Эпинет, двадцать один, — ответил Кристоф.
— И актуальный номер телефона, пожалуйста, — подсказал Себастьен.
— Да, монсеньор прав. И актуальный номер телефона.
После Кристоф приник к своей чашке и мгновенно выпил оттуда всё.
— Ещё кофе? Или воды? — осведомился Поль.
— Воды, — пробормотал Кристоф.
Ему принесли бутылку холодной минеральной воды и стакан, а Элоиза, Себастьен и Поль молча переглянулись над его головой.
— В моём офисе есть чудная комната для переговоров. Она звукоизолирована, — задумчиво сказал Поль.
— Пожалуй, да, — согласился Себастьен.
Элоиза не сказала ничего.
Но именно ей пришлось напрячься, чтобы господин Кристоф спокойно встал и без возражений последовал за ними. Сначала в машину, а потом и в офис Поля, в ту самую комнату для переговоров.

08. Преподаватель и студентка

— А теперь — семнадцатый округ? — вздохнул Поль.
На часах пять с небольшим, ездят они уже давненько.
— Мне это представляется необходимым, — пожал плечами Себастьен. — Кстати, данные от нашего последнего информатора совпадают с теми, что сообщили мне. Не обманул.
— Ну вот ещё, кто б ему дал обмануть, — замотала головой Элоиза.
— Никогда не спрашивал тебя, как ты это делаешь, — Поль прищурился и внимательно на неё глянул.
— Знаешь, я вот тоже не спрашиваю, — пожал плечами Себастьен. — Рассматриваю как, так сказать, исходную опцию. Я ведь могу себе представить далеко не все возможные физические процессы и химические реакции, так зачем же ломать голову над тем, как Элоиза это делает? Элоиза, уже немного осталось. В идеале — один визит. А потом мы уже можем и без вас хвосты подчистить.
— Как же без меня? Это же моя проблема, — пожала плечами Элоиза.
— Это, сестрёнка, наша совместная проблема, — назидательно произнёс Поль. — И ещё Марго, и ещё кое-кого. К слову, ты не интересовалась, не пересекались ли твои девушки с этой самой Селин?
— Нет, я интересовалась про Изабель. С ней никто не знаком.
Поль вывернул на оживлённую улицу и замолчал, а Элоиза достала телефон и обзвонила Марго, Адриенну и Мари — знакомы ли они с означенной Селин.
Предсказуемо оказались незнакомы.
Впрочем, Адриенна сообщила, что встречала это имя в некоем феминистском паблике. Борьба с женской объективацией и прочее подобное. Это было странно, потому что никак не вязалось с глянцем и ухоженной блондинкой Изабель Молин.
— Скажи-ка, дорогой брат, а почему тебя удивило известие о том, что Изабель Молин на самом деле Селин Перонне?
— Да потому, что одна — гламурная журналистка, а вторая — как бы феминистка. Не шизофрения же у неё! Правая рука пишет про методы эпиляции, а левая — про вред здоровью от современных стандартов красоты? Как-то это слишком!
— А вы не исключаете варианта, что есть ещё и третья личность, которая поплёвывает на этих двоих и занимается чем-то совсем другим? — усмехнулся Себастьен.
— В теории нет, на практике носитель этих личностей должен быть человеком выдающимся. А в данном случае у меня на этот счёт сомнения, — откликнулся Поль. — Но если твои люди копались в её компе, то уж наверное нашли там все её личности!
— Про другие не докладывали, — Себастьен взял правую руку Элоизы. — Сердце моё, почему у вас такие холодные пальцы, несмотря на жару? Вас не нужно ли спасать?
— Вы уже. Спасибо.
* * *
Дом на улице Эпинет был многоэтажным и многоквартирным. Они нашли нужный подъезд, в нём был домофон. Поль уже собирался звонить и говорить что-нибудь, но им повезло — дверь открылась изнутри и вышла стайка молодёжи обоего полу. Конечно же, этим воспользовались.
Подъезд был чистым и совершенно обычным, без затей, дверь в квартиру — тоже. Поль позвонил в дверь и велел остальным выйти из зоны видимости в глазок.
— Кто там? Я никого не жду, — сообщил женский голос из-за двери.
— Госпожа Перонне, я хочу поговорить с вами о некоей тайне. Меня зовут Поль де Шатийон.
Дверь открылась на цепочку.
— Слушаю вас, — раздалось из недр квартиры.
— Извините, госпожа Перонне, но о тайнах через дверь не разговаривают.
— Вы можете вообще не разговаривать, а просто дать денег и уйти, — сообщила она. — Вы ведь про ваших родственниц поговорить пришли, так?
— Не вполне. Да, сначала я занялся их вопросом. А потом меня заинтересовал ваш вопрос, ваша тайна. Вы вообще в курсе, кто я?
— Ну да, — пробормотала она. — NS26, «Новости Парижа», «Мадам Ф», что-то ещё.

— Тогда вы представляете, что я могу сделать с информацией о том, что вы и Изабель Молин — один и тот же человек? — ласково спросил Поль.
За дверью сдавленно охнули.
— Ничего вы не сможете. Кому до этого какое дело? Я не дочка политика.
— Но репутация бывает не только у дочки политика, у журналиста тоже, — пожал плечами Поль. — Вас не возьмут ни в одно поле из тех, на которых вы сейчас кормитесь. В вашу серьёзность не поверят ни в глянце, ни в феминистских пабликах. И в политике вам будут не рады, поверьте. Да и вашим соседям сейчас любопытно, как я думаю.
— Идите к чёрту! Вы не посмеете этого сделать, я выложу фото ваших родственниц в сеть прямо сейчас! — она начала заводиться.
— Кажется, пора переходить к следующему этапу, — пробормотал Себастьен.
Он протянул руку, взялся за цепочку, надавил пальцами, и она распалась на две половинки. Мгновенно Поль поставил ногу в щель, не позволяя захлопнуть дверь у них под носом. Себастьен легко преодолел сопротивление девушки и открыл дверь, после чего они вошли и закрыли её изнутри.
Селин Перонне оказалась невысокой, ниже Элоизы, хрупкой и изящной, похожей на куклу — если бы не обритая голова, покрытая ежиком тёмных волос. Резкие движения тоже не соответствовали кукольному облику. На помертвевшем лице видны одни глаза — огромные и прозрачно-голубые. Она в белоснежном топе-майке и коротких джинсовых шортах, и босиком.
Прихожая у неё была маленькая, и в ней сразу же стало тесно.
— Госпожа Перонне, если вы будете благоразумны — то лично вам ничего не грозит. Мы поговорим с вами и уйдём, — сказала Элоиза.
— Элоиза дело говорит, советую прислушаться, — кивнул Поль.
А Себастьен молча прислонился к стене и сложил руки на груди.
— А что мне вообще может грозить? Я не делала ничего, за что меня можно официально преследовать! — девушка пришла в себя и начала защищаться.
— Вы считаете, что шантаж — это «ничего»? Или, может быть, что это хорошо и правильно? — продолжал интересоваться Поль.
— Селин Перонне никого не шантажировала, — выдала она.
— Вы бы тогда хотя бы с разных айпишников заходили, что ли, — усмехнулся Себастьен. — Или на разных жёстких дисках данные держали, если уж не на разных компьютерах. А то стоило копнуть — и вся ваша тайная жизнь под всеми именами — как на ладони. И это зафиксировано, — спокойно добавил он.
— Поэтому отвечать за шантаж будет-таки Селин Перонне, — констатировал Поль. — К слову, распространение этой информации также может специфически сказаться на вашей репутации — кто даст вам откровенное интервью, если будет известно, что вы практикуете шантаж?
— Вот так всегда — когда мужики гадят, то им всё сходит с рук, а когда женщина борется за себя и свои права, то она кругом виновата!
— Это вы вообще о чём? — рассмеялась Элоиза. — Каким образом вы отстаиваете чьи-то права? И права на что? Права на шантаж, раз уж вам стала известна какая-то приватная информация? К слову, есть ещё вопрос о том, как именно она вам досталась, то есть — мы предполагаем ответ, но желаем получить его непосредственно от вас.
— А с чего вы взяли, что я скажу? Вломились в квартиру, и угрожаете, и надеетесь, что я прогнусь? Не будет этого!
— Ну положим, угрожать-то начали вы. И лично мне очень интересно, для чего вам это понадобилось. Не припоминаю, чтобы мы с вами где-то пересеклись. Вам вообще сколько лет? — поинтересовалась Элоиза.
Селин молчала.
Себастьен достал телефон, что-то в нём нашёл.
— Судя по документам, барышне двадцать шесть лет, в Париже она последние восемь, а до того жила в Амьене.
— Тогда нам вообще негде пересекаться. Восемь лет назад я уже работала в Лозанне. Госпожа Перонне, я в самом деле не понимаю — зачем. И вам придётся рассказать. Где мы можем с вами нормально поговорить? Обращаю ваше внимание, что мы всё ещё предлагаем поговорить. Если та информация, которую вы угрожаете опубликовать, увидит свет, то за дело возьмётся Жан де Шатийон. Он терпеть не может шантажистов, кроме того, для него обезвредить шантажиста — это вопрос поддержки репутации. И если вы сейчас не готовы нас услышать — мы уйдём, вы всё опубликуете, а дальше уже как сложится. В этом случае вы потеряете не только работу и возможность карьеры, но как бы не деньги и свободу — вы ведь понимаете, что нарушаете закон о неприкосновенности частной жизни, — Элоиза уже устала быть вежливой и уговаривать.
Ещё немного — и она взорвётся. И тогда точно кое-кому мало не покажется.
— Хорошо, пойдёмте, — буркнула под нос Селин и пошла в недра квартиры.
* * *
Маленькая прихожая вела в маленькую студию. Комнату, которая представляла собой и спальню, и гостиную, и рабочий кабинет, и сбоку — небольшая кухня.
Мест, где можно было бы сидеть, не наблюдалось — исключая стул напротив компьютера. На диване — разобранная постель. Шкаф и рабочий стол со стационарным компьютером — не ноутбук какой-нибудь, а нечто с большим монитором и какой-то навороченной клавиатурой с подсветкой.
Селин собрала в кучу простыни и подушки и буркнула:
— Сюда можно сесть.
Незваные гости расположились на диване, а хозяйка села на свой рабочий стул.
— Рассказывайте, госпожа Перонне, — кивнул ей Поль.
— О чём? — глухо спросила она.
— О том, как докатились до шантажа, конечно же, — проворчал Поль. — Чем вам умудрились насолить мои сестрицы? Вы что-то не поделили с Маргаритой? Картину? Художника? Богемного юношу? Элоиза, подскажи, что можно не поделить с Марго?
— Представления не имею, — пожала плечами Элоиза. — Марго — существо абсолютно безобидное. Людей не убивает, долгов не делает, никого не шантажирует. Может попасть в историю с мужчиной, но кто не попадал в историю с мужчиной? И кого это волнует, прости господи, про Марго и её мужчин? Ну а про меня вообще как-то странно. Из всей нашей милой компании знакомство с вами признал один человек, и это Николя Бодри. Неужели в нём всё дело?
— Он сволочь, — сообщила Селин. — И не нужно доказывать мне обратное!
— Никто и не пытался, — фыркнула Элоиза. — Но если у вас с ним какие-то разногласия, то и решать их нужно было с ним, не впутывая в историю других людей.
— К сожалению, в той серии фоток не было его портрета! Если бы был — я бы взяла только его, и сразу же опубликовала!
— Могли бы вырезать, — сообщила Элоиза. — Но вы не стали так делать. Вы подумали и решили, что не станете афишировать ваши личные разногласия, но представите дело так, чтобы немного разбогатеть.
— Можно подумать, я одна такая, кто пытается разбогатеть на чужой глупости!
— Ничего не знаю об этом, — покачала головой Элоиза. — Возможно, я не права? Нужно было зарабатывать деньги не своим умом, а чужой глупостью? — глянула она на обоих мужчин.
— Да можно подумать, вы что-то знаете о заработках! Вы ведь родились в богатой семье! Вам родители дали всё! А мне разве что квартиру снимали, пока я училась! И кормили немного, да, но на кафешки уже приходилось самой зарабатывать!
— Ну да, у меня был отличный старт, но если бы я сама не вкладывалась — ничего особенного у меня сейчас не было бы, — пожала плечами Элоиза. — Положим, на улице жить не пришлось, конечно, крыша над головой была бы, и пропитание — тоже, но, думаю, не более. Почему-то у нас все при деле, во всех ветвях всех семей.
— Я так понимаю, твоя последняя машина потребовала всех твоих накоплений? — смеясь, сощурился Поль.
— О да, — согласилась Элоиза. — Я откладывала на новую машину довольно долго.
— Я боюсь, Элоиза, если госпожа Перонне увидит вашу машину, она не поверит, что вы на неё заработали, — покачал головой Себастьен.
— Много кто не верит, но это их проблемы, — пожала плечами Элоиза. — Ну ок, Николя Бодри сволочь. Расскажите уже нам наконец о его сволочизме. И мы подумаем, что дальше.
— Это личная история, — глухо проговорила Селин и замотала головой.
— О как вы заговорили, забавно. Значит, только чужие личные истории можно предавать огласке? — злость давно уже клокотала где-то внутри, и выплеснулась наконец. — Правду, и немедленно!
Селин сжалась, как будто её ударили. Видимо, что-то до неё долетело. Ну и ладно.
— Это было на втором курсе, — забормотала она. — Ну, я напропускала, много. Дела были. И работала тоже. На фрилансе. Делала рерайт статей для одного сайта. А там редактор была очень уж докапучая, каждый раз прикапывалась, всё ей не нравилось, как я фразы строю, да какой у меня вообще язык, всё время заставляла переписывать! Какой надо у меня язык, раньше никто не жаловался! И в итоге я в сессию не сдала философию. Ещё другие предметы не сдала тоже, с первого раза, но со второго — сдала. А философию — нет. Там нужно было какие-то дурацкие книги читать! Много!
— О да. Читать книги. Непреодолимое препятствие, — не удержалась от реплики Элоиза.
— Видели бы вы те книги! Кто только их писал, да как такое вообще издавали, да какой идиот додумался, что всем нужно изучать эту философию!
Первым засмеялся Поль. В голос. Себастьен присоединился к нему секунду спустя.
— Барышня, вы понимаете, кому вы это говорите? — Поль так и не просмеялся до конца.
— А что не так? — удивилась она.
— Вы вроде изучали своих фигурантов. Или только прикидывали, сколько у них может быть денег?
— И что с того? Ну да, мне нашли информацию, — непонимающе произнесла она. — Что не так-то?
— Всё так, продолжайте, — велела Элоиза.
И Селин пришлось продолжать.
— В общем, я и со второго раза не сдала. И тогда я пошла к преподавателю, к этому Бодри. И спросила, может, он какое конкретное задание даст, я его сделаю, и он мне ну хоть какой проходной балл поставит. А он сказал, что ничего я не сделаю, потому что ничего не знаю. И пусть я иду гулять до осени, то есть учить и читать, или через постель. Я подумала и согласилась через постель — это же по-быстрому! Ага, куда там, по-быстрому! Да он меня неделю мурыжил, пока оценку поставил! Ну я в сроки сессии уложилась, конечно, но это был ещё не конец! В следующем семестре была социология, по их же кафедре. И там препод сказал, что будут пропуски — вообще не допустит к экзамену. А я же работала, у меня были пропуски. И он не допустил, сказал отрабатывать, выполнять работы по каждой пропущенной теме. А мог бы просто на экзамене тупо спросить, и всё! И он всё это мне высказал в их общей преподавательской комнате, Бодри тоже там сидел! Вышел следом за мной и спросил, не нужна ли помощь. Сказал, что может договориться, на тех же условиях, что и раньше, то есть с меня — серия встреч. Ну а у меня что ли был выбор? Когда бы я ему все эти работы писала? У меня статьи ежедневно и ещё другие дела тоже! Мог бы и войти в положение! Но никто из них в положение не вошёл, ни один.
Пришлось снова встречаться с Бодри. Он стал ещё толще и совсем лысый. Наверное, ему просто никто не давал, даже собственная жена! Поэтому он и таскался за студентками! Я ведь у него не одна была такая, я видела, как он ещё с двумя со второго курса встречался! Подмигивания в коридоре, за ручку подержаться и всё такое. Я к ним обеим подходила и предлагала — давайте устроим скандал. Домогательства к студенткам, оценки через постель — мало не покажется. Одна боялась, у неё был постоянный парень, она не хотела, чтобы тот узнал. И говорила, что сама накосячила — сама и отвечает, раз мозгов нет, то хоть так. А вторая вообще выдала, сказала, что ей нравится! Что он в постели реально крут, не то, что сопляки-ровесники, и это намного проще и приятнее, чем читать Аристотеля и Сократа! А я ему вылепила, когда уже все оценки у меня были проставлены, что он ведёт себя не как преподаватель, а как озабоченный мужик, раз видит в студентках не личность и не человека, а только тело, и всё! А он же ещё и ответил, что кто успел показать себя за семестр — в тех, вероятно, есть что-то, кроме тела. А у тех, кто пропускает и книг не читает — там хорошо если хотя бы тело, да. И что у меня хорошее тело, годное, только мозги всякой ерундой замусорены, и что если я собираюсь идти в нормальную журналистику, то мне как раз надо читать. Но я сама решу, что мне надо, а что нет!
И ещё оказалось, что он заразил меня всякой гадостью! Уж конечно, если с половиной студенток в колледже спать — то там чего только не нацепляешь!
— А что потом? — подтолкнула её Элоиза. — Как вы до фотографий добрались?
— Очень не сразу. Сначала нужно было узнать, как он вообще живёт. Оказалось — скучно. Вообще ни к чему не прикопаешься. Мне его год пасли — и ничего! Только изредка студентки. А потом, я уже написала первые статьи как Изабель Молин, я подумала — это прикольно, писать то, за что дают хорошие деньги, потому что на правах женщин не сильно-то заработаешь. И меня однажды позвали на мероприятие для прессы, перед модным показом. И там я увидела жену Бодри! Я знала, что она работает на телевидении, знала, как она выглядит, но мы никогда не встречались. Я подошла, и мы познакомились. Так-то она оказалась нормальная — ну девушка как девушка, но мужем своим была не очень-то довольна. Рассказывала, что в постели крут, а во всём остальном — полный ноль, только книжки свои читает, да и всё, а из дома даже мусор не может вынести. Ну, мы встречались, пили кофе, переписывались почти каждый день. А в июне она и говорит — что они поедут на Канары в отпуск. И нужно, чтобы кто-то поливал цветы. Растёт у них там в кадках какая-то ерунда зелёная, фикусы, что ли. Я и сказала сразу, что могу.
И две недели я искала в их доме что-нибудь. Что можно было бы использовать против него. Все бумаги у него в столе перерыла, и нашла же! Нашла эти фотографии. Тут же на его же сканере их и обработала. Мне ж не на баннер, не до хорошего качества. И сложила потом обратно, ясное дело. А дальше вы знаете.
— Но вы долго думали, прежде чем пустить их в ход, — заметила Элоиза.
— Ну так я раньше не пробовала зарабатывать таким делом, это ж собраться с силами нужно было, — пожала плечами куколка Селин. — А теперь вы скажите — откуда у вас мой адрес?
— Его сообщил господин Кристоф с непроизносимой фамилией, — не стал скрывать Поль.
— Что? — она не поверила. — Это невозможно! Вы врёте.
— Зачем бы? Мы поговорили, и он рассказал. Кстати, вы в курсе, что он тоже слегка заработал на неправедно добытых вами материалах?
— В смысле? — Селин не понимала.
— В прямом. Скопировал у вас один из кадров и продал.
Она схватилась за голову.
— Не может такого быть, не может! Мы друг другу как брат и сестра, у нас нет никого ближе, он бы так со мной не поступил!
— Ну а он решил, что от вас не убудет, — пожал плечами Поль. — Сказал, деньги были очень нужны.
— На дозу, наверное. Вот скотина! — она чуть не плакала, но у Элоизы этот факт сочувствия не вызывал. — Мы встретились на вокзале, оба только приехали в Париж, и не знали, куда дальше деваться. Он поляк, у него трудное имя — Кшиштоф Щепяньский, я сильно не сразу научилась выговаривать. У него были какие-то друзья, мы несколько дней перетёрлись у них, а потом я нашла квартиру — ну, на родительские деньги. И мы там сначала жили с ним вместе, а потом он сказал, что нашёл работу, и съехал, но снял какую-то совсем дешёвую комнату у Северного вокзала, но ему наплевать, где жить, есть крыша над головой, да и ладно. Нет, я не верю, что он меня сдал! Да он бы не стал с вами разговаривать!
— Представьте, стал. И сейчас он у меня в офисе, под замком и под охраной. И без связи, — Поль внимательно на неё смотрел.
— Не верю, ясно вам! Это вы меня напугать хотите!
— Хотели бы — давно бы напугали, — проворчал Себастьен.
— Вот, смотрите. Это данные с камеры из офиса. Мне этот канал нужен, если я вдруг не присутствую, а там что-то важное обсуждают. Смотрите, — Поль показал Селин свой телефон.
Элоиза глянула — ну да, комната для переговоров, в углу на полу сидит Кристоф и таращится в пространство. Пошевелился. Достал телефон, потыкал, убрал обратно.
— Сейчас с вами договорим, поедем и выпустим, — продолжил Поль.
— Давайте завершать, что ли. Госпожа Перонне, показывайте, где тут у вас наши фотографии, — Элоиза встала и подошла к компьютеру.
Собрала все оставшиеся силы и скомандовала подчинение.
Селин молча повернулась к компьютеру и нашла папку «Бодри и девки».
— Вот…
— Откройте.
Повиновалась. В папке лежали как сами фотографии, так и фрагменты. В том числе — те, которые были в письмах, адресованных Элоизе и остальным.
— Уничтожайте. В корзине тоже.
Механически Селин нажала на кнопку «удалить».
— В телефоне? — спросил Себастьен. — На флешке?
— Нет, — покачала головой Селин.
— Тогда ещё минуту, чтобы потом точно не нашли, — он нажал на контакт в телефоне. — Мы нашли то, что искали, теперь говори, что с этим делать. Это уже. И это тоже. Как, говоришь? Сейчас.
Себастьен бесцеремонно отодвинул девушку от компьютера, что-то открыл, что-то нажал, что-то ещё сделал. И перезагрузил компьютер.
— Что вы себе позволяете? — пискнула Селин.
— Произвожу зачистку. Кто вас знает, вдруг вам снова придёт в голову зарабатывать деньги на чужих глупостях? А теперь никто уже никаких фото из этого компьютера не вытащит.
— Вот и ладно, — Поль поднялся на ноги. — Подумайте также о том, где бы могли поработать, кроме как в журналистике. Я не думаю, что вам стоит что-то писать. Кстати, стало понятно, почему к вам не слишком серьёзно относятся коллеги — видимо, ваши тексты дают повод для такого отношения. Возможно, вам стоит поучиться чему-то ещё, — и повернулся к своим. — Пойдёмте уже, что ли.
— Пойдёмте, — кивнула Элоиза.
Взгляд её зацепился за висящий на дверной ручке парик. Золотистые локоны — прямо как у скрипачки Аннели, которая играла у них летом на балу.
— При помощи парика вы превращаетесь в Изабель? — поинтересовался проследивший за взглядом Элоизы Себастьен.
— Конечно! Чтоб не узнали, ясное дело! Парик и ярко-синие линзы. И макияж. И каблуки повыше, — сообщила Селин. — Скажите, вы правда пойдёте в полицию?
— Если я услышу ещё хоть полслова об этом деле хоть откуда — непременно, — любезно сообщил Поль.

09. За ужином и у камина

Они съездили в офис к Полю и выпустили на волю Кристофа. И Элоиза немного подчистила ему память — о том, как сидел под замком. А о том, как сдал Селин — не стала. Кто будет разбираться в том, что помнит наркоман? С журналистским будущим Селин вызвался разобраться Поль. А когда они уже по темноте подъехали к дому на улице Турнон, то оказалось, что снаружи возле ворот стоит машина. Из неё вышел и поджидал их Оливье Муазен собственной персоной. И если днём он был расслаблен и благодушен, то сейчас — весь встрёпанный и нервный, стоял и курил.
Точно, он же был, гм, под заклятием. Несмотря на усталость, Элоизе сделалось интересно.
— Добрый вечер, — кивнул он подъехавшим.
— И тебе того же, — отозвался Поль из машины. — Чем обязаны?
— Поговорить надо. Просто поговорить. Что хочешь обещаю, что только поговорить, и точка. И даже угрожать оружием не придётся, я тих и безобиден.
— Так я и поверил, скажешь тоже — тих и безобиден, — хмыкнул Поль. — Ладно, проезжай за нами.
Марго набросилась на них всех стремительно и громко, стоило только закрыться входной двери. Зелёные глаза сверкали, рыжие кудри шевелились.
— Вы! Вы все! Не могли позвонить? За весь день? Ни разу? И плевать, что я вас тут жду?
— Марго, тише. Ещё не всё. Вот сейчас поговорим с этим достойным человеком, — Поль кивнул на Муазена, — и дальше видно будет. Будь добра, попроси в гостиную кофе и еды какой, что ли.
Марго тяжко вздохнула и ушла просить.
В гостиной Элоиза и Себастьен заняли диван, Поль упал в кресло, а господин Муазен осторожно опустился ещё в одно. Марго тихо зашла и осторожно села рядом с Элоизой.
— Что вы со мной сделали? — спросил Муазен, когда все уселись.
— Ты о чём? — не понял Поль.
— Да сам знаешь. Ты что-то подсыпал в кофе или еду? Какие-то галлюциногены?
— В какую еду, очнись? Мы с тобой не ели, — покачал головой Поль.
— Так-то да, но кто тебя знает, какие военные разработки ты подключил? Я теперь знаю, кто вы, — это уже Себастьену, — и ничему не удивляюсь. Вправду с вами не нужно было связываться.
— Ну а я что говорил? — пожал плечами Поль.
— Вот смотри, письмо с той фотографией у меня в почте, и смотри, я его удаляю. На твоих глазах. И копий у меня нет, тебе придётся поверить, — а он неплохо держится, этот Муазен.
Интересно, что ему в итоге примерещилось? Она внимательно посмотрела на Себастьена.
— Вы не могли бы рассказать, в чём, собственно, проблема? — спросил тот у Оливье.
— Теперь уже, видимо, мог бы, — кивнул он. — Голоса. Шёпот, неразборчивый шёпот. Шуршание. Сопровождает меня весь день, как будто за спиной кто-то есть, и этот кто-то мне неразборчиво что-то говорит. Я даже не могу сказать — по-доброму говорит или нет, достаточно того, что просто шепчет. И шуршит. И один раз даже подвывал.
— А не накрутил ли ты себя? — Поль похлопал его по плечу, а Элоиза в тот же момент взглянула на него.
Она поймала его взгляд — как днём в кафе. И сняла воздействие. Ну ничего себе результат! Стабильный и работающий. Кто бы мог подумать… Муазен выдохнул и ощутимо расслабился.
Пришла Франсуаза, попросила Поля на два слова в коридор. Элоиза настроила слух, и узнала, что нечего по ночи сидеть с гостем за пустым столом и перехватывать кофе, в малой столовой накрыт ужин, еду подадут, как только они все сядут за стол, а про напитки пусть уж господин Поль сам распорядится — какие подавать. А если господин Поль не хочет этого гостя кормить, то за каким чёртом его в дом тащить на ночь глядя?
Поль только рассмеялся — Франсуаза была такой, сколько они её знали, то есть всю их жизнь.
— Прошу всех в столовую, — сказал он, просунув голову внутрь.
За столом Оливье Муазен оказался между Полем и Марго. Он был тих и вежлив, и говорил исключительно о посторонних вещах. С подачи Поля он рассказал несколько забавных историй, с которыми столкнулся по роду деятельности, но которые уже не могли никому повредить. И Элоиза видела, что, например, Марго даже и слушала бы с удовольствием, если бы не беспокойство — ей так и не рассказали, что и как.
В итоге ужин завершился достаточно быстро, и господин Муазен тут же откланялся.
Далее уже ничего не мешало достать папку с фотографиями и дать её в руки Марго, чтобы она успокоилась.
— И никто ничего не напечатает? И папа не узнает?
— Нет, не узнает, — помотал головой Поль. — Вот что, дорогие родственники… и практически родственники. Я тут проболтался с вами весь день, а сейчас у меня дела. Поэтому счастливо вам оставаться. Не переживайте больше, чем следует, и не разбрасывайте свои голые фотки где попало.
— Спасибо, — Элоиза подошла к нему и смотрела серьёзно. — Без тебя сегодня было бы труднее.
— Проехали, — улыбнулся Поль. — Когда меня будут шантажировать внебрачными детьми — ты мне поможешь.
— А у тебя есть внебрачные дети? — рассмеялась Элоиза.
— А у кого их нет? Кроме Филиппа, конечно, он вне подозрений, — подмигнул Поль.
Элоизу поразило, как он похож на дядюшку Жана — раньше она никогда об этом не задумывалась, принимала, как должное. Высок, худощав, поджар — гончая, настоящая гончая. Вцепится — не отобьёшься. И фамильная харизма, куда ж без неё. Филипп совсем другой — он крупный и какой-то рыхловатый, похож на его любимых больших добродушных собак, хотя ни собаки, ни сам Филипп добродушными не являлись. Он был вылитый дед Гийом, отец дядюшки Жана. И если Филипп уже много лет был дотошным администратором семейного предприятия, то Поль слышать не мог о том, чтобы сесть в офис и чем-то систематически управлять, а все дела решал где-то между чем-то и чем-то, на бегу. И всё у него, как ни странно, работало.
И если бы не Поль, сегодня им было бы значительно труднее.
Он поцеловал Элоизу и Марго, пожал руку Себастьену и ушёл. Было слышно, как вышел наружу, сел в машину, ему отперли ворота, и он уехал.
— У него снова роман на стороне? — спросила Элоиза сестру.
— Чёрт его знает, — пожала плечами Марго. — Но согласись, благодаря тому, что он сам всё время в каких-нибудь сомнительных похождениях, он и к нам отнёсся терпимо! Представь Филиппа на его месте!
— Спасибо, мы это даже уже обсудили, — фыркнула Элоиза.
— Дамы, я тоже оставлю вас ненадолго, — Себастьен поднялся и отправился, как поняла Элоиза, в оружейную — нужно же вернуть на место пистолет Жана де Шатийона.
Марго и Элоиза остались одни.
— И что теперь с этим делать? — спросила Марго, кивнув на папку, которую держала в руках, не в силах выпустить, ровно как сегодня днём Элоиза.
— Наверное, уничтожить, — пожала плечами Элоиза. — Мы жили без этих фотографий почти пятнадцать лет, так ли они нужны? У тебя же сохранился портрет?
— Да, — кивнула Марго. — Я иногда на него смотрю. И вспоминаю о том, как была молода и прекрасна.
— Можно подумать, ты стала старая. С чего бы?
— Можно подумать, нам с тобой не по сорок лет будет на следующий год!
— Ну и что теперь? Как есть. Хорошо, не в каком-нибудь шестнадцатом веке живём где-нибудь в деревне, а то бы уже были без зубов, в морщинах, с кривой спиной и повреждёнными многочисленными родами внутренними органами.
— Умеешь ты утешить, — проворчала Марго.
— Уж как могу, — пожала плечами Элоиза.
Потом они попросили разжечь камин, и Франсуаза долго бурчала — что за блажь, какой ещё камин в августе, но прислала человека сделать. Можно было сесть прямо на пол.
Сначала уничтожили негативы. Разрезали на мелкие клочки и безжалостно сожгли. На ругань Франсуазы о неподобающем запахе и о том, что они спалят весь дом, Элоиза серьёзно ответила — так надо. Франсуаза молча пожала плечами и ушла.
Элоиза поняла, что невольно воспользовалась тоном и выражением дядюшки Жана — он так отвечал, когда не хотел или не мог посвятить домашних в то, что делал сам.
А после они долго рассматривали каждую фотографию, вспоминали, обсуждали, спорили, доказывали… и в конце концов резали её на мелкие клочки и бросали в камин.
Себастьен вернулся, незаметно сел позади них на диван, плеснул себе вина.
— …Помнишь, мы ещё поспорили, выйдет кадр или нет? А ведь ничего себе вышло-то!
— Но это не повод хранить эту ерунду вечно…
— …Помнишь, я тебе ещё говорила, что не нужно так выворачиваться, акробатка ты хренова?
— Сама-то…
— …А вот здесь Мари красавица.
— Мари везде красавица.
— Ты просто давно её не видела, муж и дети ей всю душу вымотали…
— …Адриенна тут звезда.
— И что б ей тогда Николя голову его скудоумную не проломить?
— Ты думаешь, помогло бы? Мне кажется, ему дыра в голове не помеха…
* * *
Марго ушла спать. Элоиза сидела у камина, в котором почти прогорели дрова, и никак не могла найти в себе силы подняться. Она знала, что Себастьен на диване за её спиной, но молчала.
Он подошёл и опустился на ковёр рядом с ней.
— Поворошить? Или добыть ещё дров? Или пойдём уже спать? — подождал ответа, не услышал его. — Или вы опять молчите? Хоть рукой шевельните, что ли.
— Нет, Себастьен, я не молчу. Спасибо вам. Без вас и без Поля мы бы не справились.
— Мы с Полем без вас тоже бы не справились. Получилось идеальное сочетание — сила оружия, сила, так сказать, информации и вообще слова, и сила… духа, что ли? — он обнял её. — Сердце моё, всё позади. Но расскажите же, что вы сотворили с Муазеном? На нем лица не было, а ведь он не боялся даже оружия, хоть и отнёсся уважительно.
— Знаете, это получилось случайно. Навеяло вчерашним разговором о том, кто чего боится. Такое, знаете, совсем детское воздействие, мы его в школе называли «страшилки». Это совсем просто, это даже Линни умела, а у неё само по себе очень мало что получается. Наверное, проще всего сказать, что это иллюзия. Но тому, на кого наслали, кажется, что у него под ухом шепчут, шуршат, дышат, похрипывают, у Муазена вон даже кто-то выл. Только по малолетству дольше, чем на полчаса, у меня никогда не получалось, а сегодня вот как-то выстрелило. На полдня, не меньше.
— И теперь ваши «страшилки» будут проходить где-то в реестрах господина Муазена, как тайная военная разработка, — он рассмеялся. — Но само по себе превосходно, конечно. Слушайте, а вы можете пошуршать таким образом мне?
— Зачем? — изумилась она.
— Хочу узнать, что он почувствовал.
— Ну смотрите, — усмехнулась она. — Глядите мне в глаза, вот так.
Элоиза постаралась сделать это легко. Сейчас в ней не было злости, как днём. Как говорится, шалость и только шалость. После чего встать и отступить в тень, к дивану.
Себастьен не двигался и как будто вслушивался в темноту и тишину ночи. Потом потряс головой. Потом ещё раз. Потом закрыл уши. А потом наоборот — открыл. Выдохнул, закрыл глаза и сел спокойно.
Элоиза подождала несколько минут, потом вернулась к камину и опустилась на пол. Положила руки ему на плечи.
— Посмотрите на меня, — он открыл глаза, она поймала его взгляд в свете каких-то отблесков через окно с улицы, и всё сняла. — И рассказывайте.
— Сначала любопытно. Ну да, шорохи, треск какой-то. В темноте вообще отлично, мне даже не по себе стало, я почти потерялся. Ненадолго. А потом я вспомнил, что это всё вы, и непонятные шорохи сменились шепотом вашего голоса. Неразборчиво, я так и не понял, что этот голос мне говорил, но определённо что-то хорошее. И теперь я хочу знать, что именно, ясно вам? — улыбнулся он.
Вот так, оказывается.
— Я не ожидала, — замотала она головой.
— Но я успел представить, что досталось Муазену. Неприятно. Особенно если не понимаешь, откуда оно взялось. Я-то помнил и понимал. Но любопытно, очень любопытно. И говорите, вам это ничего не стоит? Шалость?
— Вроде того.
— Буду знать. Я правильно понял, глава о фотографиях завершена?
— Да. Вы не обиделись, что я не позвала вас посмотреть?
— Нет. Сначала я подумал, что вправду посмотрел бы, а потом вспомнил, что там не только вы, а ещё другие люди, та же ваша Маргарита, и ваши неизвестные мне приятельницы, и тот странный тип, который лучше бы тоже остался мне неизвестен. Ваши соло-фото я видел, а остальные участники мне без надобности. Вы всё правильно сделали. Никто больше не сможет этими фотографиями никого шантажировать, и точка.
— Но вы снова узнали обо мне такое, что по доброй воле никому не рассказывают, — она испытующе на него смотрела.
— Вы хотите узнать обо мне такое, что по доброй воле не рассказывают? — рассмеялся он.
— Нет, разве что столкнусь невольно.
— Но вы не усомнились, что такое может существовать.
— У вас до нашей встречи была весьма насыщенная событиями жизнь, я это понимаю.
— Хочу надеяться, что я тоже из понятливых, не только вы. Пойдёмте уже спать, сердце моё.

10. Воскресенье

В воскресенье утро случилось где-то ближе к обеду. Не торопились, лежали, обнимались, и даже почти не разговаривали.
Ради кофе, впрочем, встали и выбрались наружу. В маленькой гостиной негромко беседовали, Элоиза с ходу не поняла, кто и с кем. Внутри она с удивлением увидела, кроме Марго, Мари и Адриенну.
Адриенна ничуть не изменилась с зимы. И не только с зимы, она вообще практически не менялась. Такая же худая, угловатая, вредная и въедливая. Тонкие губы, тонкие брови, тонкие пальцы. Вычурные кольца, яркий прозрачный шарфик на шее, солнечные очки в хитрой оправе. Только во взгляде какой-то сумрак.
С Мари же Элоиза не виделась несколько лет, это Марго регулярно ходила с ней пить кофе, ну да им в одном городе это проще. Мари выглядела смертельно уставшей. Вместо прелестной девушки с большой высокой грудью, осиной талией и крутыми бёдрами Элоиза видела крупную женщину, когда-то пышные светлые локоны коротко острижены, некрашеные ногти тоже короткие, ни единого украшения, практичные брюки и футболка.
Адриенна улыбнулась и помахала. Мари подскочила и крепко обняла Элоизу.
— Марго сказала, ты как-то всё решила, да?
— Мы решили, — поправила Элоиза. — Это Себастьен, мы вместе работаем. Он вчера очень помог. И наш братец Поль, кстати, тоже. Марго, он не появлялся?
— Нет, — покачала головой сестрица. — Позвонил и сказал, что тот его знакомый, который вчера был тут у нас и который тоже как-то замешался в нашу историю, хочет, представляешь, мой номер телефона. Поль ему сказал, что Себастьен нам не охранник, но, откровенно говоря, мужчина его сестры, и тот не успокоился, пока не выспросил — которой из двух. И в общем, Поль спрашивал, давать ли ему мой номер.
— Ты поразила его в самое сердце своими прелестями пятнадцатилетней давности, — хмыкнула Адриенна.
— Марго и сейчас возмутительно хороша, — фыркнула Мари.
— Дайте кофе, что ли, — Элоиза угнездилась на диване. — Монсеньор, если желаете — пойдём потом завтракать куда-нибудь в город. Если вас утомляют наши разговоры.
— Спасибо, я подумаю, — он сел рядом и с ощутимым любопытством разглядывал Мари и Адриенну.
С кухни прислали кофе и всего, что к нему полагалось.
— Элоиза, рассказывай, — Адриенна тоже налила себе кофе. — Я так понимаю, наш Николя где-то обделался?
— Можно сказать и так, — усмехнулась Элоиза.
И рассказала историю о Николя, его студентке Селин Перонне, её приятеле Кристофе и его боссе Оливье Муазене.
— Женитьба не помогла, да? — зло рассмеялась Мари. — Чёрного кобеля не отмоешь добела?
— Наверное, он просто не желает держать себя в руках, — пожала плечами Элоиза.
— В штанах, — добавила Адриенна. — Так будет вернее. Если теперь ему как-то аукнется, то я считаю, поделом. Ладно бы сам встрял, но нас-то всех за собой тянуть! И кстати, где фотографии?
— Там, — кивнула Элоиза на холодный камин.
— Вы сожгли? — не поверила Мари. — Эх.
— Что стоит за этим вздохом сожаления? — подняла бровь Элоиза.
— У меня-то даже и портрета не осталось. Теперь только в памяти.
— Зато спать будешь спокойно, — проворчала Марго.
Телефон Элоизы завибрировал и затрезвонил.
— Лёгок на помине, — усмехнулась она, глянув на экран.
— Неужели Николя? — сощурилась Адриенна.
— Угадала. Добрый день, Николя. Слушаю тебя.
Николя обиженным тоном сообщил, что от него только что ушла Леони, и дочь она забрала с собой. Сказала, что и так всё было не очень, а теперь она совсем не хочет с ним жить. Что он неплох, как любовник, но не как муж. Да и как любовник уже надоел. И что теперь только развод, никак иначе. И зачем нужно было вот так всё вчера делать?
Элоиза сначала даже растерялась немного от такой наглости.
Пробормотала, что ему в любом случае останутся студентки, которые не хотят читать толстые книги, на его век таких хватит.
А потом сообщила, что они тут как раз все вчетвером, и как раз думают, как его наказать за то, что он втянул их в такую некрасивую историю. Варианты есть самые разные. Ему интересно?
Нет, ему не было интересно. Он обиженно произнёс, что никогда не ожидал от неё, Элоизы, такой жестокости, и бросил трубку.
— От меня не ожидали такой жестокости, каково? — она отложила телефон.
— Да совсем берега потерял со своими студентками, — проворчала Мари. — Ладно, девочки, была рада всех увидеть. Увы, отпущенное мне время истекло. Меня ждут, — она поднялась, поцеловала всех троих, и ушла.
Марго пошла проводить. Адриенна поставила на стол чашку и с улыбкой на тонких губах оглядела Себастьена.
— Нам всем повезло, что вы — как Элоиза выразилась? — вместе работаете. Значит, угрожали оружием? Эх, жаль, я не видела.
— Определённо повезло, — кивнула Элоиза. — И ещё повезло, что у нас с Марго есть братец Поль, который в теме журналистов и информации. Без них ничего бы не вышло.
— А теперь, монсеньор, рассказывайте, что вы думаете обо всей этой истории.
Они вернулись в Рим поздним вечером. Их встретил Гвидо Форте, и отвёз домой. То есть во дворец его преосвященства. Там они сначала сходили к Элоизе, оставили в её гардеробной вещи ненужные и взяли сколько-то нужных. А потом отправились к Себастьену. Там уже был душ, и лёгкий ужин, и немного кино.
— Я думаю, что всё закончилось хорошо. Для вас. Меня не интересует этот ваш непонятный субъект, которого больше никто не любит, и даже ваши подружки меня в этой истории не интересуют. Мне важны лично ваше спокойствие и душевное здоровье, я воевал за них.
— Спасибо вам. Без вас я бы не справилась.
— С Полем — справились бы, но, возможно, не за один день.
— Я сохраню в памяти момент, как вы говорили с Муазеном.
— Рад, что вам понравилось. А вот скажите, сердце моё, где во всей этой истории другая ваша сестра? Её не было на фото, и в Париже воочию тоже не было.
— Линн не участвовала в наших шалостях. Она смеялась, когда мы с Марго ей что-нибудь рассказывали, называла нас непечатными словами по-русски и шла заниматься тем, что ей интересно. У неё, знаете ли, свой мир развлечений, ничуть не меньше, и уж не знаю, можно ли там чем-то шантажировать.
— И что у великой Лианны за хобби?
— Историческая реконструкция и ролевые игры живого действия. Да-да, поехать в лес, надеть костюмы и болтаться там неделю под дождём. Или наоборот, по ненормальной жаре. Или с насекомыми и в грязи. Там разные варианты, в общем. Потом возвращаться домой, мыться, греться, сушиться, приводить в порядок костюмы и начинать придумывать что-нибудь на следующий год.
— А когда она вам что-то такое рассказывала, что вы говорили?
— Знаете, местами тоже крутила пальцем у виска. И это я остепенилась, она-то до сих пор раз или два за год ездит на что-то такое. И нет, мне ни разу не захотелось поехать с ней в лес в костюме. Я лучше в том же костюме на паркет. Но с удовольствием потом слушаю её рассказы. Можно в прозе, а лучше — в песнях.
— Она не только поёт, она ещё и складывает песни? Как Лодовико?
— Да, до сих пор. Если ей рассказать о нашем приключении — она и о нём песню сложит. Но я поостерегусь — в этом случае песня может быть и неприличная, вы ведь понимаете?
— Понимаю, — рассмеялся он. — И хочу рассказать вам об одной моей странной идее. Раз оказалось, что вы не прочь фотографироваться обнажённой, то подумалось мне, что вас нужно сфотографировать подобным образом.
— С ума сошли, да? — Элоиза потрогала ему лоб. — С одним еле разделались, вам ещё нужно?
— Не обижайте меня, сердце моё, я ж не ваш коллега по философской кафедре, у меня мозги заточены под хранение разнообразных тайн. Сделаем несколько кадров хорошей камерой и будем хранить там, где нет доступа ни к какой сети.
— А камеру вы у Лодовико возьмёте? — нахмурилась она.
— Я одолжу её вместе с хозяином.
— Совсем умом тронулись, — покачала головой Элоиза. — Мне казалось, что из нас двоих вы более вменяемый и здравый.
— То есть, вы против? Я не обижаюсь, я уточняю.
— Я подумаю, — рассмеялась она.
Вот не было печали! Но раз уж рассказала, то теперь так.

11. Интермедия

Вечером понедельника Кьяра сидела на бортике фонтана в саду его высокопреосвященства. Наступил вечер, жара поуменьшилась, можно было выходить на улицу без солнечных очков и кепки. Или шляпки. Шляпки у Кьяры не было, но это и не важно.
Важно, что у неё сегодня день рождения. Если бы он выпадал не на каникулы, то она бы непременно что-нибудь устроила. Да хотя бы просто пошла куда-нибудь посидеть с Франческой и Джованниной. Но обе они в отъезде и вернутся только в воскресенье.
Но было очень приятно получить от них поздравления — от обеих. Франческа даже припрятала для неё в гостиной подарок — очень красивый жемчужный браслет, как раз к её принцессиному платью.
А ещё ей прямо с утра принесли огромную корзину белых роз от дона Лодовико. И он позвонил и поздравил её, и это было необыкновенно.
И «под крылом» ей тоже весь день писали поздравления.
Даже встреченный в коридоре монсеньор очень тепло улыбнулся, сказал, что слышал — у неё день рождения, и поздравил. Вот уж от кого вообще невозможно было ничего подобного ожидать!
Зато родители никак не дали о себе знать. Совсем. Год назад, когда в жизни всё было очень плохо, мама хотя бы позвонила. И произнесла какие-то обычные слова, ну, как положено. Спросила, как у неё дела, получила ответ — что все нормально, и положила трубку. Кьяра тогда потом полдня проревела. Потому что никак не могла рассказать правду про свои дела.
Не то, чтобы Кьяре сегодня очень не хватало этих слов, но было не по себе.
Впрочем, позвонил младший брат. И поздравил типа от всех. Она его поблагодарила и сказала традиционное — что у неё всё хорошо.
А как у неё на самом деле — она не знала.
Она не услышала шагов — слишком в себе была, да и ходил он всегда бесшумно, прямо как монсеньор.
— Кьяра, — Гаэтано стоял перед ней и улыбался.
— Привет, — она была рада его видеть.
Он классный, что ни говори. Жить с ним всю жизнь, конечно, и думать нечего, он не для семейной жизни, но как друг он ей нравился. И секс с ним ей нравился.
И тут Кьяра поняла, что с конца зимы ни одного парня даже не поцеловала, не говоря о чём-то большем! Дожила, называется.
— С днём рождения, солнышко, — он ловко вытащил из-за спины большую красную розу и протянул ей.
— Спасибо, — она улыбнулась и взяла цветок. — Очень красивая. Мне нравится.
— Скажи, почему это ты в такой день сидишь тут одна-одинёшенька?
— А что я должна делать? Бегать по дворцу? — рассмеялась Кьяра.
— Как-нибудь праздновать, — он улыбался как-то особенно лукаво.
— Знаешь, я никогда не праздновала день рождения, как бы мне хотелось. Я даже не знаю толком, как бы мне хотелось. Раньше я всегда была в этот день дома, с семьёй. А год назад мне вообще было ни до чего.
— Тогда самое время начать пробовать всякое и разное, — подмигнул он. — Что ты скажешь в ответ на приглашение поехать в город и посидеть в хорошем местечке?
— Сейчас? С тобой? — надо же, как бывает!
— Конечно. Вот прямо сейчас, — он взял её за руку и помог подняться. — Идём в гараж и вперёд. Кстати, ты на чём хочешь поехать — на машине или на мотоцикле?
Прямо сейчас? Поехать с ним куда-то? На мотоцикле? Конечно да!
Она просияла улыбкой и ответила ему.
Кьяра глянула в телефон — без пяти пять. Утра. Ну ничего ж себе!
Гаэтано тем временем принёс из гостиной бутылку вина и бокалы.
— Держи, — налил и протянул бокал ей.
— Спасибо, — она взяла бокал, потом дотянулась и поцеловала его.
Нет, сначала ничего не предвещало. Они приехали в крошечный ресторанчик, там ели креветок и маленьких осьминогов, и какую-то невероятно вкусную рыбу. Потом катались по ночному городу. Потом приехали в палаццо Эпинале, и тут можно было поцеловать его и сбежать, но он спросил — поднимаемся ко мне? И она согласилась — поднимаемся. И они поднялись, и он запирал двери, и потом раздевал её, и она раздевала его, и они были вместе, и это было хорошо и правильно.
— Скажи, мне теперь оторвут голову? — улыбнулся он.
— Кто бы взялся, — рассмеялась она.
— Как кто — дон Лодовико. Стоило ему уехать, так я тут как тут.
— Знаешь, он мне давно говорил, что пусть я уже найду себе парня, какого хочу. Он, конечно, осмотрит и выскажется, но если я попрошу, то отрывать голову не будет.
— А ты попросишь? — он смотрел ей в глаза, и от этого взгляда внутри что-то переворачивалось.
— Если дойдёт — то попрошу. А вообще, ты не боишься? — подмигнула она. — Дон Лодовико бывает суров, и он очень тепло ко мне относится. Никто в моей жизни не относится ко мне так, как он.
— Вообще нет. Я побольше твоего знаю про суровость дона Лодовико. А ты очень классная, с какой стороны не посмотри — классная. И если надо подставить голову — значит, так тому и быть. Потеряю работу — найдётся новая.
— Ты тоже классный, — она улыбнулась и отдала ему бокал. — Но я совсем не уверена, что ты не побежишь завтра за какой-нибудь новой юбкой. У тебя обязательно случатся не серые глаза, так золотые локоны. Поэтому не жди, что я завтра сюда вернусь.
— Может быть, не завтра, а послезавтра? Или завтра, и ещё потом в среду, и ещё когда-нибудь? — он перебирал её волосы, и это было здорово.
— Ладно, будет видно, — она обхватила руками его гибкое и сильное тело. — А сейчас спать. Или тебе завтра не на работу?
— Да на работу, — он тоже обнял её. — Но ещё минуточку, а потом спать. Я сам не ожидал, но я скучал.
— Знаешь, я, похоже, тоже, — пробормотала Кьяра, уткнувшись в него носом.

12. Меняющиеся обстоятельства

Элоиза не заметила, как получилось так, что настал четверг.
Они с Себастьеном просыпались утром, пили кофе и расходились по офисам. Встречались в обед, потом вечером, и шли или гулять, или в подвал, там к зеркалу прикрутили станок, и его можно было использовать в упражнениях.
В четверг Элоиза пришла после работы в комнаты Себастьена и не обнаружила его там. Никаких известий от него тоже не было — ни днём, ни вечером. Не то, чтобы она сильно соскучилась или горела желанием знать, где он, в каждый момент времени, но вроде были какие-то планы, и если с ними что-то не так, то стоило предупредить?
Или у него не было возможности предупредить?
Она переоделась, попросила кофе и уселась на диван с книгой.
Себастьяно уже успел построить вполне определённые планы на вечер, когда ему позвонила сестра Анджелина и сообщила, что его сын «что-то вытворил со своей ногой и не может на неё наступить». Сам Марио, будучи спрошен по телефону, ответил, что с ним всё в порядке. При этом его голос представлениям Себастьяно о порядке никак не соответствовал. Пришлось подрываться и ехать, благо, Гаэтано на месте.
Анджелины дома не было, уже куда-то делась. Матери и Джиневры тем более не было — они уехали на море, вернутся через десять дней. И как так получилось, что Марио не поехал с ними? Или ему в свои пятнадцать не интересно с бабушкой и сестрой? Но почему бы нормально об этом не сказать, можно было бы придумать такую поездку, которая интересна ему?
Марио нашёлся в своей комнате, он сидел за компьютером. Сразу видно, что матери нет дома — в комнате хаос. И это Элоиза говорит, что у неё хаос? Да она просто не знает, что может устроить на подвластной территории молодой человек пятнадцати лет. Сам таким был, до академии.
— Привет, — кивнул Себастьяно и остановился на пороге. — Анджелина говорит, у тебя неприятности.
— Врёт, — пожал плечами сын. — У меня всё в порядке.
— Покажись-ка, — Себастьяно подошёл к компьютеру и осмотрел сына. — А что такое странное на ноге намотано? Сейчас так ходят летом? Мода такая?
Левая стопа была обвязана не слишком чистым эластичным бинтом.
— Там ничего особенного, — передёрнул плечами Марио.
— Встань, — сказал Себастьяно негромко, но таким тоном, которого сотрудники всегда беспрекословно слушались.
Сработало. Встал. И тут же дёрнулся и плюхнулся обратно в кресло.
— Рассказывай, — Себастьяно наклонился и осторожно взялся за конец бинта.
— Лучше не надо, там фигня, но она пройдёт, — Марио смотрел со страхом.
— Значит, посмотрим фигню. Ты думаешь, я не видел в жизни фигни?
Себастьяно подцепил конец бинта и размотал его. Под бинтом было нечто, вроде ватного диска, только какого-то нехорошего цвета. Он подцепил и вату тоже.
— Годная фигня, — сказал он с уважением — под ватой обнаружился основательно загноившийся порез длиной сантиметров пять. — Ну, хвастайся.
— Чем хвастаться-то? — пробурчал сын, не глядя на него.
— Где заработал. Это же не нож? В смысле, никакое не оружие?
— Нет, — замотал тот головой. — Позавчера ездили на пляж, я там в море на что-то наступил, я даже не видел, что там было. Может камень, может стекло.
— А может — какая-нибудь морская фигня, — закончил Себастьяно. — У меня для тебя плохая новость — такое само не проходит. Ты забинтовал?
— Сегодня уже сам, а сначала — нет.
— Кто помог?
— Ну, было кому, — сын явно не хотел говорить, ладно, это потом.
— Видишь гной? Его нужно вычистить. Мне доводилось делать такие вещи, но я бы предпочёл обратиться к более умелым рукам. Да и обезболить нормально дома нечем, я полагаю.
— Я не пойду к врачу! — Марио снова замотал головой.
— К какому именно врачу ты не пойдёшь? — сощурился Себастьяно.
— К господину Калотти! — это материн домашний врач, что-то дети его не жалуют.
— Я тебе к нему обращаться и не предлагаю. Тут нужен опытный хирург, сейчас поищем такого.
— Зачем хирург? Хирург же режет? — в глазах снова появился страх.
— Ещё чистит, — пожал плечами Себастьяно.
Бруно в отпуске, и младшая Доменика с ним. Жаль. Ничего, есть ещё и старшая. Вдруг она в городе? А если не в городе, то порекомендует кого-нибудь.
Старшая Доменика оказалась в городе, и более того, ещё и на работе. Она рассмеялась в ответ на описание проблемы и велела доставить больного к ней, а дальше она уже разберётся.
Себастьяно устроил в доме полный хаос, но нашёл чистый бинт и стерильные салфетки. Не ехать же с открытой дырой в ноге! Материна прислуга его откровенно недолюбливала и при его появлении все прятались, но когда это было препятствием для человека целеустремлённого? Он сам перебинтовал ногу, потом велел сыну идти, опираясь на него, на здоровую ногу и пальцы больной ноги, не используя стопу. Так они добрались до машины и загрузились, и отправились в клинику.
Доменика ждала в приёмном отделении — разговаривала с дежурной медсестрой и чему-то смеялась. Увидела их и тут же замахала кому-то руками, и мгновенно подвезли кресло.
— Добрый день, монсеньор, добрый день, молодой человек. Как вас зовут?
— Марио Марни, — пробормотал тот.
— Что-то жизнь к вам сегодня неласкова, — усмехнулась Доменика. — Сейчас поедем смотреть, что у вас в ноге. Монсеньор, вы с нами?
— Конечно. Марио, садись.
— Не буду. Сам дойду.
— Молодой человек, — покачала головой Доменика. — Глупо отказываться от облегчения жизни там, где это предлагают.
Посмотрела на него строго, он опустил взгляд в пол и сел.
Доменика показывала дорогу, Себастьяно вёз кресло.
Они прибыли в кабинет, или это была уже операционная? В общем, там Себастьяно одели в халат и бахилы, а с Марио сняли обувь и носки. Двое ассистентов Доменики — молодые парни, учатся на врачей, что ли? — помогли ему перебраться из кресла на стол. Увидев стол, Марио сделался совсем бледным.
Себастьяно оглядел ассистентов, потом Доменику, которая мыла руки и потом ещё обрабатывала их чем-то.
— Донна Доменика, мне нужно сказать сыну пару слов.
— Угу, — кивнула та, и потом ещё показала глазами парням на дверь, и те вышли, и сама вышла следом за ними.
— Марио, послушай меня. Сейчас тебе хреновасто, но после того, как твою ногу почистят и обработают, станет лучше. Я нашёл тебе самого крутого врача, какой, наверное, есть в городе. Этот врач лечил мне людей после очень неприятных ситуаций, и никто не жаловался. Мой штатный хирург, который сейчас в отъезде — её бывший ординатор. Её дочка лечила Джиневру весной, тоже хорошо получилось.
— У неё… у этого доктора… есть дочка? А сколько дочке лет?
— Я тоже, помнится, об этом спросил, когда узнал, — рассмеялся Себастьяно. — Говорят — двадцать семь. Дочке. А доктор Доменика сейчас посмотрит твою ногу и всё будет хорошо. Для начала, наверное, снимет боль. Мне кажется, это должно нефигово болеть.
— Так и есть, — прошептал Марио, не глядя на него.
— Значит, пора звать донну Доменику, — Себастьяно выглянул и подмигнул ей.
Доменика подошла к столу, улыбнулась лежащему Марио, который сжался и едва ли не задержал дыхание.
— Сейчас я посмотрю, что там, — и сняла повязку. Снова улыбнулась. — Неплохо. Что это было? Камень? Стекло? Или что-то другое? — она легко ощупывала повреждённую ступню, и, видимо, блокировала боль, потому что Марио прямо на глазах расслабился и задышал нормально.
— Что-то в море, я не видел, — пробормотал он.
— Что-то не слишком чистое, — улыбнулась она.
Позвала одного из ассистентов и принялась за работу.
* * *
После операции Марио отвезли в палату. Доменика сказала, что до утра лучше оставить пациента здесь, утром она его ещё раз посмотрит, и если всё будет хорошо — то отпустит долечиваться домой. А пока велела спать.
Марио не сопротивлялся — после снятия боли от такого воспаления его и должно клонить в сон.
— Я сейчас съезжу домой и привезу, что скажешь. Соответственно, соображай, что нужно, кроме чистой одежды и зубной щетки. А тебе пока хорошо бы поспать, — Себастьен помог сыну улечься.
— Телефон привези, — сказал Марио. — Я про него вообще не вспомнил.
— Он где-то на поверхности?
— Должен быть возле компьютера.
— Привезу. Может быть, тебе нужно позвонить? И ты случайно помнишь номер на память? — прищурился Себастьяно.
— Нужно, но я не уверен, помню или нет.
— На, попробуй, — Себастьяно дал свой телефон.
Марио глянул на экран. Задумался.
— Нет, не помню. Это актриса? Или модель? Я такой не видел, она очень красивая.
— Нет, это настоящая девушка, и я с ней знаком.
— Ой, она шевелится. То есть звонит. Написано — Элоиза.
Себастьяно как по голове получил — да-да, Элоиза. Которой он не позвонил, что задерживается, и вообще не позвонил, хотя должен был бы. Если бы она ему в аналогичной ситуации не позвонила, то его паранойя уже цвела бы пышным цветом — то ли с ней что-то случилось, то ли он ей больше не нравится.
— Слушаю, сердце моё. Простите меня, пожалуйста. Готов претерпеть все возможные кары, какие вы только сможете измыслить. Да, случился небольшой форс-мажор, я вообще сейчас в клинике вашей Доменики. Нет, не со мной. Мне ещё нужно съездить домой, быстро, а потом я узнаю об обстоятельствах и позвоню. Непременно позвоню. Увидимся.
Сын некоторое время смотрел на него с изумлением, потом спросил:
— Это… твоя девушка?
— Да, — улыбнулся Себастьяно.
Наверное, это последствия операции? В обычном состоянии Марио с ним такое не обсуждает.
— А почему ты никогда не приводишь её на воскресный обед?
Только ещё не хватало приводить Элоизу на воскресный обед! В смысле — обременять Элоизу воскресными обедами в палаццо Савелли.
— Скажи, а почему ты сам ни разу не приводил ни одну девушку на воскресный обед? — смешно, честное слово, смешно, но вдруг он понимает?
Он, конечно, может сказать, что никаких девушек и близко нету, но…
Марио выдал без запинки:
— Вот ещё, её же бабушка живьём съест! И я её больше не увижу никогда!
Себастьяно расхохотался.
— И почему тогда спрашиваешь?
Марио взглянул на него… и тоже рассмеялся.
— Я не думал, точнее, думал, что… в общем, раз ты сам всегда приходишь…
— Если я прихожу один, то у меня нет, и не может быть никакой девушки? Как видишь, может, и она несколько беспокоится о том, куда я пропал, я ведь не предупредил, что куда-то уезжаю. Но сейчас я поеду домой за твоим телефоном и прочим, а тебе рекомендую спать.
— Я попробую, — кивнул Марио.
Дверь приоткрылась, заглянула Доменика.
— Как вы тут? Молодой человек, чего не спите? — она подошла к кровати, потрогала голову, потом ногу, потом ещё какие-то части тела по очереди. — Всё в порядке. Небольшая температура пока есть, но это нормально, к утру спадёт. Я наконец-то ухожу, с вами остаётся доктор Каффа, он ещё заглянет и посмотрит. Приду утром.
— Спасибо, донна Доменика, — Себастьяно поцеловал ей руку. — С вами, как всегда — быстро и эффективно. А без вас было бы очень трудно, Бруно-то ещё не вернулся.
— Ну, у них, как я слышала, всё в порядке, и у его высокопреосвященства тоже, — кивнула Доменика. — До завтра, монсеньор.
— До завтра, — кивнул Себастьяно.
Он глянул на Марио — тот спал.
— Вот видите, Элоиза, такой форс-мажор, — Себастьен вытянулся на диване, положив голову ей на колени.
— Понимаю, — кивнула она. — Хорошо, что Доменика в городе и сама всё сделала. Но ведь у вашей семьи есть какой-то собственный врач, вы говорили?
— У моих детей нет с ним никакого контакта. Или у него с ними. Честно, пока работало — я не вникал. Но в этом году почему-то работать перестало. Понимаете, дети в целом здоровы, и спасибо всем высшим силам за это, а с обычными детскими болезнями они как-то разбирались.
— Как он пережил больницу и чистку ноги?
— Нормально пережил. Разве что обычно он старается быть очаровательным со взрослыми, особенно с дамами, это сразу набавляет ему бонусов в их глазах, а тут ему было немного не до того, и он сегодня мрачен и молчалив. Но какие-то друзья его искали и беспокоились, и это хорошо, как мне кажется. Сын, к слову, вообще сказал, что не хочет жить дома, а хочет в школе, в его школе есть такая возможность — домой только на выходные.
— Может быть, ему что-то не нравится дома?
— Не удивлюсь. Видимо, я просто мало общаюсь с ним, и не знаю, что там у него реально в голове. Но если судить по себе, то в пятнадцать лет мне меньше всего хотелось бы, чтобы мой отец знал, что у меня в голове. Я и не пристаю. Он не блестяще, но учится, серьёзных проблем с ним нет, вот я и не беспокоюсь. Но если по мне, то я бы свихнулся жить в одном доме с моей матерью, сестрой и дочерью разом. Поэтому если он не раздумает, то я его поддержу — пусть попробует сам. Не понравится — вернётся, в конце-то концов, — и вдруг спросил: — А вы что думаете?
— Что бы я сделала? На вашем месте или на месте вашего сына, которого я ни разу не видела и даже по слухам не знаю? Я странная и считаю, что если человек чего-то хочет, и это не выйти в окно, не шантаж, и не убить кого-нибудь, то пусть его. Может быть, он вправду хочет попробовать пожить самостоятельно? У него же нет опыта, я правильно понимаю?
— Правильно, он всю жизнь с бабушкой.
— Честно говоря, ваша матушка — герой. Правда, меня тоже воспитывала бабушка, но я-то как раз дома не жила. Другое дело, что она могла по-родственному приехать в Санта-Магдалена в любой момент. Я не злоупотребляла, но иногда пользовалась.
— Значит, завтра ещё с ним поговорим. А сейчас — с вами и только с вами. Скажите, вы не сердитесь на меня в итоге?
— Да о чём вы, — усмехнулась она. — Я просто помню, что у вас за работа — вы в любой момент можете исчезнуть, и в любой момент можете попасть в историю. Но невыразимого беспокойства я не испытывала, поэтому далеко не сразу решилась позвонить. Мало ли, где вы есть и что делаете?
— Правильно, что позвонили, — улыбнулся он, сел и обнял её.

13. Размышления

Вечером в субботу Элоиза и Себастьен сидели за столиком маленького ресторана за углом от пьяцца Барберини. На следующий день должны были вернуться если не все, то Шарль и те, кто сопровождал его в поездке. Их две недели завершались.
— Вы не жалеете, что провели это время у меня? — спросил Себастьен.
— Нет, — покачала она головой. — Это был чудесный опыт.
— Тогда спрошу по-другому: вам понравилось?
— Да, — ответила она, глядя ему в глаза. — Но завтра утром я проснусь и перееду обратно.
— Рассказывайте, почему так.
— Потому, что во дворце вместе жить не следует. И потому, что я привыкла к немного большей свободе и самостоятельности.
— Чёрт, я тоже привык к несколько большей свободе. Но мне кажется, что этот вопрос решается при помощи той самой пресловутой большой раковины. Как вы на это смотрите?
— Прямо сейчас — исключительно абстрактно. Я хочу на некоторое время вернуться к себе. И подумать. Понимаете, у меня всю жизнь было это самое «к себе». Даже когда я жила с кем-то ещё, мне было, куда пойти и перевести дух, если становилось тесно и душно. Но это про меня, это не про вас. Вы всё это время были очень внимательны ко мне, были очень гостеприимным хозяином, и у нас получились чудесные каникулы. Несмотря на историю с фотографиями и работу. Я не стала думать о вас хуже, нет, мне просто нужно выдохнуть.
— Скажу честно, я тоже привык по-иному, но я готов подгонять привычки под вас. И мне кажется, на большем пространстве нам будет проще это сделать.
— Это возможно, — согласилась она. — Но немного позже, хорошо?
— Я буду возвращаться к этому разговору, понимаете? И кстати, вы говорите — я был гостеприимным хозяином. А мне бы хотелось, чтобы мы оба ощущали себя хозяевами.
— Это определённо не во дворце Шарля.
— Согласен. А вы бы согласились разделить со мной какое-нибудь моё жилище? Достаточно просторное, конечно же, — усмехнулся он.
— Я подумаю, — улыбнулась она.
— Думайте. Более того, всю следующую неделю у вас будет очень много времени на раздумья. Я планирую уехать утром в понедельник и вернуться вечером в субботу.
— Вы планируете? То есть, это не по работе?
— Нет, — покачал он головой. — Раз вы не согласны оставаться жить у меня, то следующую неделю я проведу с сыном. Мне не сразу, но удалось разговорить его, и он признался, что путешествия с бабушкой и сестрой надоели ему до чёртиков, поэтому-то он и выпросился сейчас остаться в городе. Тогда я предложил ему съездить куда-нибудь, пока у него ещё каникулы. Он думал целый день, а потом очень осторожно согласился.
— О как. Мне кажется, вы всё делаете правильно. И куда вы отправитесь?
— На юг. Неаполь и окрестности, потом Сицилия. Понимаете, с бабушкой они всегда путешествуют стандартным способом — много вещей, носильщики, водители, самолёт, отель, правильное питание, организованные экскурсии и какие-то традиционные развлечения. Я же предложил ему поехать поездом, жить в дешёвом хостеле и много ходить пешком, куда глаза глядят — нога у него уже практически в норме, спасибо донне Доменике. И взять с собой минимальное количество вещей. Должен же ему кто-то показать, что путешествия — это просто? — усмехнулся он.
— Сицилия — это к вашему другу?
— Да, мы остановимся у Джанлуиджи. Пробудем у него до субботы, а к вечеру вернёмся в Рим.
— А что в воскресенье?
— А воскресенье я резервирую для вас. Что вы об этом думаете?
— Думаю, что тоже готова… зарезервировать.
— Я рад, — он просто накрыл её руку своей, и в тот момент этого было достаточно.
Неделю спустя Элоиза ждала Себастьена у себя — он написал, что вернулся в город, зайдёт к матери и приедет. Она так и ответила — «Жду».
Она, как и обещала, всю неделю думала. Точнее — всю неделю вспоминала, как провела предыдущие две. Как это было… неожиданно хорошо.
Но это здесь хорошо, во дворце. Потому что здесь не существует бытовых проблем. А в любом другом доме их придётся решать. Или организовывать других людей, чтобы решали. Нет, проблемы не являлись неразрешимыми. Да и вообще, большинство людей в мире решает их, что называется, на раз. А чем она хуже? Или они, их же двое?
А ещё большинство людей в мире готовы подстраиваться под партнёра. Стыковать жизненные графики, не выпячивать неприятные партнёру привычки, а то и вовсе отказываться от них. А она… Она чего-то не понимает? Ей в конструкцию не вставили какую-то важную деталь?
С другой стороны, счастливых браков крайне мало. Она поняла это, ну, лет в двадцать, наверное. Потому что семьи Полины и дядюшки Жана отлично уравновешивались семьями друзей, знакомых, одноклассников и прочих. Где жили по привычке, ради детей, ради денег, ради статуса, ради «а что скажут люди».
Марго была замужем два года. Они просто надоели друг другу, и не смогли в итоге сохранить даже дружеские отношения. И если об этом факте вдруг заходит разговор, то Марго всегда радуется, что не родила ребёнка, потому что пришлось бы общаться с бывшим всю оставшуюся жизнь. И добавляет — вдруг бы ребёнок оказался похожим по характеру на него?
Линни родила Анну от женатого мужчины с другого конца света, и фыркнула — а зачем он мне вообще? Забудьте про него! В ответ на растерянность дядюшки Валентина, который хотел отправляться на тот самый край света и по-мужски разговаривать с Генри. Ну да, Полина и Валентин видели для единственной дочери какую-то другую судьбу, но Линни предложила им такую и только такую. Сейчас Линни одна, мужчины в её жизни исчезающе редки, а с Анной они чаще выглядят как подруги, чем как мать и дочь. Анна ещё и порациональней будет в каких-то житейских вопросах. А для деда и бабушки она — любимейшая внучка.
Тот раз, когда Элоиза собиралась замуж, была почти помолвлена и что там ещё положено, совсем не походил на нынешний. Ей именно что приходилось во многом себя сдерживать и ограничивать, потому что мужчина не понимал ни скорости, ни хаоса, ни потребности проводить какое-то время в одиночестве. Но она была влюблена в силу, мощь, харизму, и не задумывалась о том, что дальше, как всегда в таких случаях. А он очень хотел быть уверенным в этом «дальше», она устраивала его во всех отношениях. И она понравилась его родителям — ну ещё бы, общаться за воскресным обедом она умеет, а больше они её ни в каком деле не встречали. И иногда Элоиза думала — а вдруг всё кончилось так, как кончилось потому, что она была неправа, и это был просто не её мужчина? Или те события вообще были связаны в первую очередь с ним, а с ней — постольку, поскольку она была рядом? А вовсе не потому, что ей заказаны нормальные отношения с мужчинами как таковые?
Себастьен напоминал о себе дважды в день. Утром к девяти в офис приносили цветы — некая безликая служба доставки, но с карточкой, в которой говорилось, что это привет от него. И вечером он ещё непременно звонил. Сначала из Неаполя, сообщал, что сидит во внутреннем дворике хостела, где они остановились, сын либо тоже с кем-то говорит по телефону, либо умотался за день и пошёл спать, а он не готов пойти спать, не рассказав предварительно ей, что у них случилось за день. А потом — точно так же из окрестностей Палермо, из дома его друга, к которому они ездили на день рождения Себастьена. То есть она была полностью в курсе о том, где они были и что делали.
Он появился уже ближе к полуночи — большой, горячий, соскучившийся. И они почти без слов мигрировали из прихожей в спальню, да так там и остались.
— Сердце моё, а теперь рассказывайте, что тут было. И у вас, и просто так.
— Да вы всё знаете. Не верю, что вам никто не сделал ни одного доклада.
— Конечно, правильно не верите, Гаэтано поймал меня прямо на вокзале, куда мы приехали из аэропорта, ему позарез нужно было обсудить одно дело. Я уже думал искать такси, а мой прекрасный сын подначивал меня, предлагая поехать на метро, раз уж мы решили всё делать, как люди. Но увы, как люди не получилось — позвонил Гаэтано, и мы сошлись, что он нас встретит и отвезёт в палаццо Савелли. И по дороге мы обсудим его дело. Дело обсудили, заодно и отчёт в самом первом приближении я тоже получил. Ну а потом уже был дом, мать, Джиневра, Анджелина, душ, торжественный ужин по случаю того, что мы все вернулись в город, и осторожные расспросы матери — что такого мы делали в посещённых местах, чего нельзя делать с ней и Джиневрой. Марио вежливо изложил, где мы были и что видели, и при первой же возможности отправился к себе. Когда я потом заглянул к нему перед уходом, он попросил слить ему фотки с моего телефона и камеры, и ещё, не поверите, долго мялся, но тоже спросил — как мне удаётся всегда выглядеть так, что мать мой вид никак не комментирует. Ему-то самому досталось — и за дыру в штанине шортов, в которых приехал, и за то, что явился к столу в неподобающей, на её взгляд, футболке. Ну, я предложил ему на выбор — либо ругаться и стоять насмерть на том, что это уже не её дело, либо я прошу о консультации господина Амброзио, который расскажет об уместности, применимости и прочем. И вы не поверите, но он выбрал господина Амброзио, и мы договорились на понедельник. Ему ещё, как я понимаю, Джанлуиджи что-то напел — они вполне сошлись характерами, вместе ходили купаться, пробовали вино из его погреба, что-то обсуждали, и меня, по ходу дела, тоже. Нет, со мной Марио тоже начал разговаривать. Где-то во вторник вечером. А до того — молчал и только односложно отвечал на мои прямые вопросы. А заговорил после того, как мы намотали километров двадцать пять по Неаполю, со всеми его горками. Обычно-то он до безобразия вежлив и говорит только о каких-то поверхностных вещах — в школе всё в порядке, нужны деньги на то и это, и ещё мы периодически во что-нибудь играем. А здесь оказалось, что он что-то читает кроме соцсетей, подумать только — интересуется астрономией, и очень обрадовался, когда я рассказал ему про телескоп моего деда, он должен быть где-то на чердаке, и пообещал купить современный, раз интересно. Ну и про друзей его тоже кое-что узнал. Его почему-то поразило, что мы с Джанлуиджи умеем жарить мясо на углях — обычное же дело, но его привело в восторг. И бабушкин полезный ужин после такого никак не шёл в горло. Правда, всю неделю мы ели, что попадалось. Ну там — пиццу на улице, кофе со сладостями, ещё что-то на бегу. Я спросил его уже под конец, когда поезд почти доехал до Термини — не пожалел ли он, понравилось ли ему? Он кивнул, сказал — да, понравилось. Ну поглядим.
— Вы всё сделали правильно, — улыбнулась Элоиза. — Покажете фотографии?
— А вы хотите, да? — обрадовался Себастьен. — Покажу, конечно, — он сходил за телефоном, что-то в нём читал. — Ох ты, смотрите, что тут, — протянул ей.
Там был фейсбук, точнее, мессенджер. И сообщение: «Знаешь, мне очень понравилось путешествовать с тобой. С бабушкой никогда не было так здорово и интересно. Я очень рад, что ты предложил мне такую возможность. Это было лучшее путешествие в моей жизни».
— Я очень рада за вас обоих, — Элоиза вернула телефон и поцеловала Себастьена.

14. Любовь разит верней, чем сталь (с)

В понедельник неожиданно прилетела ещё одна весточка из прошлого — Элоизе написал одноклассник Венсан. Точнее, пока даже и не написал, а просто «Привет», просто «Как поживаешь». Прямо скажем, кроме праздников, с которыми они друг друга поздравляли, она с ходу и не вспомнила, когда он ей что-то писал.
Прямо парад бывших, что ж такое-то!
Она помнила, что у него жена и два сына, вроде бы школьники. И что он занимается какой-то торговлей — кажется, продукты для ресторанов, то есть он работал кем-то в такой фирме. А в реальности они не встречались уже лет пятнадцать.
Разговор ни о чём продолжался до тех пор, пока Элоиза прямо не сказала — он же хочет о чём-то спросить? Вот пусть уже спрашивает. Венсан задумался, а потом выдал — у него к ней серьёзный вопрос, он готов задать его только лицом к лицу.
Вот как, оказывается. Что же это за вопрос такой?
На предложение поговорить по телефону он ответил молчанием, но потом согласился. И оказалось, что ему нужно всего-то получить от неё консультацию.
Нет, конечно, по большому счёту это было очень даже не «всего-то», потому что такого рода услуги она оказывала, но знали об этом считанные единицы, им и оказывала. Она не могла целенаправленно и отчётливо увидеть будущее. Но могла сложить какую-то картину из своих невнятных ощущений. И хотя бы ответить — «да» или «нет». Идти или не стоит, связываться или нет, принимать ли предложение о начале отношений или о сделке. Венсан сдался и рассказал, что в его случае вопрос как раз о сделке, от которой для него зависит достаточно много, в том числе — благополучие его семьи.
Он прав, для достоверного ответа нужно было увидеть его лицом к лицу. Посмотреть, послушать, как он говорит, сосредоточиться.
И он даже был готов приехать — но только в выходные. И только в ближайшие, потому что ответ на предложение он должен был дать в понедельник. Всяческие плюсы и минусы сделки были обдуманы им уже на миллион раз, но он не хотел давать окончательного ответа, не получив, как сам сказал, подтверждения независимых могущественных сил.
Про могущественные силы он больше смеялся, но — верил. Ещё тогда, в школе, как-то столкнулся — и с тех пор верил. Она тогда случайно предсказала ему результат контрольной работы, непривычно приличный. И он даже потратил время на подготовку, чтобы проверить — сработает или нет. Сработало. Потом он долго выспрашивал у неё, как ей это удалось, она отмалчивалась, отнекивалась, пару раз его послала нехорошо, а потом чуть-чуть рассказала. И он поверил, сразу и безоговорочно. И ещё пару раз потом просил её подумать и предсказать. И результаты совпадали с тем, что получалось на самом деле.
Сложность была в том, что в субботу с утра собирались поехать некоторым приличным сообществом в Остию, там разместиться в некоем отеле с видом на море, в котором у его высокопреосвященства была назначена некая встреча, и пока эта встреча происходит — загорать и купаться. Тем, кто непосредственно не при исполнении, конечно. А кто при исполнении — тоже купаться, только в свою очередь, когда встреча закончится.
В итоге договорились встретиться в этом самом отеле в воскресенье не поздним утром, часов в одиннадцать. Элоиза пока не слишком подробно представляла свои планы, но слышала о том, что как раз первую половину дня в воскресенье Себастьен будет занят с Шарлем и его делами. Так что ничего ни с чем не пересечётся.
Однако, в субботу вечером она едва не забыла поставить будильник. Ведь проснуться самой, чтобы быть готовой в одиннадцать — это ж немыслимо. Поэтому Элоиза встала в десять — Себастьен уже час как был с Шарлем где-то в конференц-зале этого здания вместе с Лодовико, Варфоломеем и кем-то ещё — привела себя в порядок и спустилась на обращённую к морю террасу отеля, где подавали кофе и сладости.
Венсан уже был на месте. Он раздался в ширину, изрядно поседел, но в остальном ничуть не отличался от себя прежнего — обнял её с таким же радостным воплем, как и сто лет назад, а его серые глаза так и лучились восхищением.
— Привет, Колючка, ты даже и вообразить не сможешь, как я рад тебя видеть!
— Почему же, смогу, — рассмеялась Элоиза. — Я тоже рада тебя видеть, поверь.
Колючкой её звали в парижской школе. А их с Марго разом — Цветочком с Колючкой, потому что Марго в любой ситуации сладко улыбалась, а Элоиза, чуть ей что не нравилось — задирала нос и огрызалась.
— Скажи, а это правда, что ты работаешь на Ватикан? Вот прямо на Ватикан? И что ты делаешь? Ты же не священник? Как не обязательно? Что, прямо настоящий живой кардинал? Вот в этом отеле? Сейчас? А красная шапочка у него есть? А покажешь его? Причём тут музей? И что ты делаешь в музее, это же Марго искусствами занимается? Как не в самом музее? А почему так сложно? Неужели тебе это нравится? Ну да, ты всегда была странная, — он, как и двадцать три года назад, выдавал вопросы со скоростью пулемёта. — И что, ты до сих пор ни разу не замужем? А Марго? Как, уже развелась? Как это давно? Ничего ж себе время идёт! Как, у тебя нет ни одного ребёнка? Совсем? Ну, ты даёшь!
Они пили кофе, ели пирожные и смеялись. До дела дошли далеко не сразу, сначала нужно было выслушать его, рассказать хоть немного про Марго и про себя, обсудить одноклассников. Оказывается, Венсан со многими видится — неужели, кто бы мог подумать, в школе он не очень-то стремился завязывать какие-то социальные связи, они тогда сошлись в том числе и на этом.
Впрочем, и до дела тоже добрались. И дело оказалось несложным — хозяин его фирмы предложил ему эту фирму купить и заниматься поставками продуктов в рестораны самостоятельно, ибо решил, что работал в жизни достаточно, и готов уже удалиться на побережье, где жить дальше в недавно приобретённом доме. У Венсана были некоторые накопления, но их не хватало, и он хотел понять, стоит ли дело того, чтобы ввязываться ради него в кредиты.
Элоиза выслушала его, посмотрела документы, которые он привёз, расспросила о работе — той, которой он занимается сейчас, и той, что светит ему в будущем. И не увидела для него ничего плохого. В общем, ни в каком варианте не увидела — ни с покупкой, ни без неё. Но он очень хотел купить и стать владельцем предприятия, так почему не поддержать человека?
Венсан обрадовался, когда она всё это ему изложила, и снова только что не подпрыгнул с радостным воплем. Сказал, что раз она говорит — всё в порядке, то он прямо с утра в понедельник позвонит и согласится, а потом поедет в банк.
Дальше они просто говорили обо всём на свете — Венсан был одним из тех людей, с кем Элоиза могла говорить обо всём на свете. Как-то само собой получилось, что она даже и о Себастьене ему рассказала.
— И кто он? Военный в отставке, служил у твоего знаменитого дяди? Вот прямо полковник? Крут, да. А сейчас? И у него куча людей в подчинении? И что, нет жены? А детей? И как это тебе?
— Да нормально, — пожала плечами Элоиза и глянула на верхнюю террасу, этажом выше той, на которой они сидели.
Там можно было неплохо постоять или погулять, и сейчас там как раз бродили несколько доблестных сотрудников службы безопасности во главе с собственно начальством. Элоиза помахала начальству.
— Он где-то там, да? Ух ты. Нет, извини, я не пойду с ним знакомиться, он слишком важный и блестящий для меня. А тебе подходит, как раз ко всем твоим заморочкам. Ладно, мне пора. Самолёт у меня вечером, но пока я доберусь в город, пока там что да как, а уже обед. Нет, отвозить меня не надо, я сам. Могу я сам поездить по городу, в конце-то концов? Но спасибо, я рад, что ты обо мне заботишься, — он поднялся следом за ней и по-прежнему болтал без умолку. — Я очень рад, что повидал тебя, Колючка. Хоть ты сейчас совсем и не колючая, ты важная. Но я тебя всё равно люблю, поняла? — он обнял её на прощание и расцеловал в обе щеки. — Что ты там говоришь? Что уже не маленькая? Ну вот ещё, для меня тебе всегда будет семнадцать.
Венсан подхватил сумку и убежал — так же шустро, как говорил. Элоиза пару минут постояла, глубоко дыша — нашествие юности оказалось каким-то внезапным и мощным. Потом стряхнула с себя оцепенение и пошла наверх — поздороваться с человеком, который, по мнению Венсана, подходит ко всем её заморочкам.
Элоиза хотела прямо с ходу начать рассказывать, но натолкнулась на взгляд. Этот взгляд был странен — тем, что нетипичен, и тем, что она с ходу не смогла его прочитать. Вот прямо натолкнулась и остановилась.
— Доброе утро, госпожа де Шатийон, вы, я смотрю, не скучаете, — заметил он как-то напряжённо и холодно.
— Доброе утро, монсеньор, а я должна была скучать? — она не понимала.
— Когда вас так усердно развлекают — видимо, нет. Скажите, и часто вам доводится встречаться с этим потёртым господином?
— Предыдущий раз был пятнадцать лет назад.
— А судя по вашему цветущему виду — на прошлой неделе. Скажите, вы всегда подобным образом пользуетесь моим отсутствием?
— Вы о чём вообще? — она похолодела.
Кажется, что-то идёт не так. Но что случилось? Точнее — что случилось с Себастьеном?
— Монсеньор, вы вообще в порядке?
— Полагаю, да, хотя и сам себе удивляюсь. Не думал, что смогу быть в порядке, глядя, как вы виснете на каком-то непонятном субъекте, а потом со счастливым лицом идёте говорить со мной. Скажите, а раньше ваш довольный вид тоже обозначал, что вы на ком-то повисели?
— Монсеньор, я не понимаю вас. Поговорим позже?
Так, кажется, нужно уезжать. И действительно говорить позже. И без свидетелей, а то здесь их полная терраса. Гвидо, Октавио, Лука, ещё кто-то. Лодовико и Варфоломей.
— Вы хотите догнать вашего кавалера? Вы не всё с ним сделали? Впрочем, я уверен, что вы способны на виду у всех сделать абсолютно что угодно, и если вам хотелось — вы с ним не только целовались. Скажите, их у вас много? Таких вот, которые не дают вам скучать, пока меня нет рядом?
— Я не готова сейчас продолжать разговор, — а сердце стучит, как сумасшедшее, и голос срывается.
Да что с ним такое сегодня? Совсем рехнулся?
— Вы готовы только целоваться с посторонними у меня на глазах? Не ожидал от вас подобной наглости.
Он говорил что-то ещё, но у неё уже нехорошо шумело в ушах, и в глазах тоже помутилось. Она развернулась и ушла.
То есть — попробовала уйти. Потому что он больно схватил её за руку и развернул к себе.
— Куда это вы собрались?
Она сначала сделала. А потом уже, когда увидела, как его скрючило пополам, то поняла, что именно сделала. Да-да, как на тренировке у Доменики Примы. Идеальная агрессия. Никто ничего не понял, следов не осталось. Но его внутренности сейчас рвёт и крутит сильнейшая боль. Она успела увидеть, как он разогнулся, взглянул на неё… кажется, в его глазах больше не было той непонятной злости.
— Элоиза, постойте, пожалуйста, подождите, извините меня, да постойте же! — и голос совсем другой, более человеческий.
Она убежала, не оглядываясь. Кажется, его задержали — что-то говорил Лодовико, и Варфоломей, и кто-то ещё, а дальше она уже не слышала.

15. Вечер трудного дня

Элоиза не помнила, как она в тот день добралась домой, то есть — в палаццо д’Эпиналь. Видимо, на такси. Видимо, быстро собрала все вещи в номере и так же быстро сбежала. Дворец же был практически пуст и абсолютно нелюбопытен — воскресенье, вторая половина дня. Она никого не встретила, кроме дежурных в гараже, а что они думают про её внезапное возвращение — ну, это их дело.
И что она делала до вечера, Элоиза потом тоже не помнила. Вероятно, что-то делала. Ну там, душ, переодеться. Наверное.
Лодовико постучался к ней, когда уже было темно. То есть, она увидела, что это Лодовико, когда всё же решилась открыть дверь. А до того просто осознала, что там кто-то есть, и этот кто-то очень беспокоен.
— Добрый вечер, Элоиза. Простите, в целом не до вежливости — очень нужна ваша помощь, — он заговорил только после того, как вошёл и плотно закрыл дверь за собой.
— Простите, кому нужна и какого рода помощь? — Элоиза о вежливости вовсе забыла. Сначала. Потом вспомнила. — Добрый вечер.
— Себастьяно. Не убивайте меня сразу, пожалуйста, я объясню.
— Что? — она привалилась к стене и не находила других слов.
Помогать? Ему? Теперь?
— Я расскажу. Только выслушайте, пожалуйста. Понимаете, случилось так, что он получил нож под рёбра.
— И что сказал Бруно? — какой, к чёрту, нож?
О чём он вообще? Что за розыгрыш?
Но вместе с тем она отчётливо понимала, что никакой это не розыгрыш.
— Бруно нет, он отпуск догуливает, причём довольно далеко. Вместе с госпожой Доменикой. Вернётся в среду. Мария Магро где-то за городом на море, раньше утра вернуться физически не сможет, и там ещё вопрос с ребёнком, которого прямо сейчас не с кем оставить.
— И что? — Элоиза похолодела. — Вы до сих пор не вызвали никакого другого врача?
— Понимаете ли, Элоиза, это происшествие отчётливо криминальное. И лишние люди нам сейчас не нужны, — Лодовико как будто смутился и отвёл взгляд.
— Что вы хотите от меня? — она впилась в него взглядом и заставила говорить, как есть.
— У вас есть какие-то медицинские знания. Вы умеете останавливать кровь, и зашивать, и снимать боль, и лечить сотрясение мозга, и ещё что-то делать, да чуть ли не взглядом. Спасите Себастьяно! Он идиот, он бестолковый идиот, но он воспитуемый идиот, поверьте. Он понял, что был неправ, и уже был готов приносить вам извинения, но не успел вас найти. Он ещё сделает это. Если выживет, конечно. В больнице только Виолетта, никто и подумать не мог, что так случится, а она не операционная медсестра, она только кудахчет, что никогда в жизни не останавливала внутренние кровотечения.
— Лодовико, я не хирург, — прошептала Элоиза, едва шевеля губами. — Я не умею делать полостные операции. Я была максимум ассистентом, и то больше двадцати лет назад. Он в сознании?
— Уже нет.
— Вы с ума сошли, да?
— Нет, я просто верю, что вы сможете помочь.
— Напрасно, — она замотала головой и побежала в гардеробную — прибрать волосы, взять перстень и медальон, обуться.
Схватить телефон и набрать номер.
— Добрый вечер, Эла, — Доменика Секунда не сразу, но ответила.
— Ты в городе? — выдохнула Элоиза без предисловий.
— Увы. Я была в городе вчера, и мне выпала весёлая ночь — привезли жертву автоаварии, и почему-то без меня его никак не могли собрать. Я вернусь утром. Что у тебя случилось?
— У нас тут человек получил нож под рёбра.
— А Бруно прогуливает мою дочь по Стамбулу, — хмыкнула Доменика. — Знаешь, если я сейчас всё брошу и поеду, то приеду часов через пять. Я даже на работу завтра договорилась прийти к обеду. Потому что. И поступим мы так: пострадавший у тебя рядом?
— Нет, — выдохнула Элоиза. — Я вот только узнала, собираюсь туда идти. Там вообще одна бестолковая медсестра, и всё, ну, не бестолковая, но и не гениальная. Даже второй врач где-то за городом на побережье!
— Так обычно и случается. Иди к больному, позвони мне ещё раз оттуда. Я тем временем подумаю, чем тебе помочь. К слову, а почему «скорую»-то не вызвали? Понимаю, что привыкли к своим врачам, но раз их нет?
— Потому что случай отчётливо криминальный, как мне сказали, — мрачно сообщила Элоиза.
— Ну вы даёте, — хмыкнула Доменика. — И что, помирать теперь, раз криминальный? Ладно, иди. Жду звонка.
Элоиза отпустила руку с телефоном.
— И что старшая донна Доменика? Я думал о ней, но не решился звонить в ночь, — Лодовико по-прежнему был напряжён и беспокоен.
— Далеко за городом. Будет завтра в обед. Нам немного поздно. Но обещала подумать над нашим вопросом. Идёмте, покажете мне пострадавшего.
У закрытых дверей маялись человек десять знакомых сотрудников службы безопасности. Как только увидели Элоизу — заметно обрадовались.
— Донна Эла всё сделает, как надо, — пробормотал кто-то.
Монсеньор герцог очень тихо лежал на каталке в преодперационной, вокруг него суетилась медсестра Виолетта — добродушная пышная дама в возрасте к сорока годам. Ей никогда не удавалось собрать свои легкомысленные кудри в пристойную причёску, на голове у неё, по мнению Элоизы, всегда была копна сена. Но раны она перевязывала очень бережно, а уколы ставила почти безболезненно.
— Ой, госпожа Элоиза, как хорошо-то, что вы пришли! Что же теперь будет-то, скажите? Вы же ему поможете? Или помрёт? Жалко же!
Жалко ей, понимаете ли. Элоиза сначала оглядела лежащего, потом откинула простыню. Красота, черт возьми. Снаружи-то небольшой разрез, и только, и кровотечение, но что внутри?
— Что внутри? Снимки, узи?
— А я-то откуда знаю? Я же узи не делаю! Это нужна госпожа Мария, или хотя бы Кристиано!
Элоиза выдохнула и снова набрала номер Доменики.
— Ты на месте? — сразу же спросила та.
— Да. Что делать, говори!
— Останавливать кровь. Перстень с тобой, или медальон, или что там у тебя ещё?
— Всё есть.
— Клади руку на область повреждения, — Элоиза мгновенно повиновалась. — Сосредоточься. Тянись ко мне. Мы так раньше делали, помнишь?
Элоиза помнила. Она собралась, коснулась кончиками пальцев окровавленной кожи. И ей показалось, что её руку сверху накрыла другая рука.
— Помню. Ты что-нибудь видишь?
— Да, немного. Останавливай кровь, сосуд за сосудом, и блокируй ощущения. Это ты можешь. На самом деле моё предположение — там не так много внутренних повреждений, и нет ничего, что нельзя зашить без последствий. Но я далеко, сама понимаешь. Поэтому сейчас к вам приедет хирург. Его зовут Джанфранко, он может показаться тебе странным, но он на самом деле очень хорош. Вам повезло, что он, в отличие от нас всех, нынче ночью в городе.
— Он вообще кто и где работает?
— Кто — я тебе сказала, хирург. Хороший хирург. Работает — сейчас нигде, как я понимаю, находится в процессе миграции из одного места в другое. Он был у меня сначала ординатором, потом оперирующим врачом. Покажешь ему пострадавшего, он всё сделает. Ассистировать будешь сама. Пострадавшего — в глубокий сон, можно уже сейчас. Важно: никто из вас не должен расспрашивать Джанфранко о нём самом. И когда он закончит, дайте ему всё, что он попросит.
— Что за сказки? — не поняла Элоиза.
— Просто все живут, как им удобно, да и всё. Вам нужен врач? Врач будет, но он работает на таких условиях. Понятно?
— Да, вполне, — в конце концов, какая разница, что там у Доменики за ассистент. Она плохого не посоветует.
— Ладно, созвонимся уже утром, — Доменика решила вопрос и собиралась откланяться. — Удачи вам там.
— Спасибо, — Элоиза отключилась и положила телефон в карман. — Господин Сан-Пьетро, сейчас приедет человек от Доменики, он хирург. Он сделает операцию.
— На наших условиях? — хмуро уточнил Лодовико.
— Он. Сделает. Операцию. Доступно? — рявкнула Элоиза.
— Да, госпожа Элоиза. Доступно, — кивнул Лодовико и принялся звонить в гараж.
Элоиза уже было собиралась скомандовать Виолетте прекратить истерику и готовить Марни к операции, когда дверь распахнулась, и заглянул запыхавшийся Кристиано.
— Госпожа де Шатийон, как хорошо, что вы здесь! Я сейчас мигом переоденусь! Это дон Лодовико меня вызвонил, хорошо, я был дома. Он сказал, вы нашли где-то врача? Я-то ещё никого самостоятельно не оперировал!
— Вот и я так же. И даже ассистировала в последний раз двадцать лет назад. Поэтому ждём врача. Переодевайтесь. Я следом за вами.
Обещанный врач появился ещё где-то через четверть часа, Кристиано успел переодеться, включить аппарат узи и начать готовить всё, что требуется для операции. Он же покрикивал на Виолетту — чтобы не кудахтала, а делом занималась. Когда Виолетте выдавали чёткие инструкции по одной, она была способна прийти в себя и работать.
Врача привёл Лодовико. Он оказался очень высоким, выше любого из известных Элоизе людей, очень худым, и всё лицо его заросло густой курчавой бородой, впрочем, аккуратно подстриженной. Только глаза и блестели — очень тёмные, с какими-то зелёными отблесками. Длинные прямые чёрные волосы с сине-зелёным отливом были собраны в ухоженный хвост. Элоиза засмотрелась и подумала, нет ли под теми волосами острых ушей, но одернула себя за неуместную мысль.
Одежда у него была самая обычная — джинсы да футболка. И небольшой рюкзак из приличного туристического магазина.
Он осмотрел Элоизу — да-да, прямо осмотрел — с головы до ног.
— Это вы родственница?
— Доменики? Да, я. Добрый вечер, господин Джанфранко.
— Просто Джанфранко, — буркнул он. — Где руки мыть и всё остальное? И прогоните посторонних, — подошедшая Виолетта повела его переодеваться и мыться.
Посторонние уже распахнули дверь настежь и торчали в дверном проёме в десяток голов.
— Господа, мы сейчас будем делать монсеньору операцию. Если хотите — ждите снаружи. Как только будут новости — я их вам сообщу, — Элоиза непреклонно закрыла дверь. — Господин Лодовико, вас это тоже касается. Можете ждать здесь, но в операционной мы справимся. Теперь справимся.
И можно самой идти переодеваться.
В операционной уже был совершенно готовый Кристиано. Он продолжал командовать Виолетте, та тем временем с причитаниями раздела пострадавшего и накрывала ненужные сейчас части тела.
Хирург появился, как зелёное привидение с чёрными глазами.
— Вы все — местные медики? А где у вас врач?
— Так-то у нас даже два, — сообщила Виолетта. — Дон Бруно и донна Мария, и ещё Стефано, он обычно ассистент, как и Кристиано, и медсёстры есть, и массажист, и физиотерапия.
— А вы? — он кивнул на Элоизу.
— А я не врач. Вообще. Я немного в теме, и только.
— Но госпожа Доменика сказала, вы анестезиолог и ассистент?
— Профессионально и документально — нет. Но практически — да, мне случалось. И вот с ним, — Элоиза кивнула на пострадавшего, — случалось. Врачи не жаловались.
— Госпожа Доменика сказала, с вами можно как с ней, — нахмурился он.
— Да, — пожала она плечами. — Невербально умеете? Если умеете точными командами, тоже сгодится. Но мне так сложнее.
— Умею, — сощурился он и ещё раз её осмотрел. — Вы погрузите его в сон?
— Отчасти уже. Сейчас добавлю — и можете начинать.
Она села, взяла в руки голову Себастьена — о господи, она ещё помнит, как его следует называть — и отключилась от реальности.
— Операция закончена, — услышала Элоиза.
Она открыла глаза. Неизвестно откуда взявшийся худой чёрт Джанфранко снимал перчатки, Кристиано отключал какую-то аппаратуру, Виолетта бегала, суетилась и невнятно причитала себе под нос, косясь то и дело на врача. Кристиано ухмылялся и подкалывал её — мол, повезло тебе, кто бы тебя в нормальной ситуации в операционную пустил? Так бы и померла, не узнавши, каково это!
Монсеньор герцог лежал по-прежнему тихо, но теперь уже ничего из него не сочилось. Разрез был больше, чем изначально, но края его были аккуратно соединены по всей длине.
— Что было… у него внутри? — Элоиза с трудом заставила язык ворочаться.
— Да в основном кровопотеря и немного повреждённый кишечник. Счастливчик он у вас. Легко отделался. Прошёл бы нож чуть в сторону — было бы не так радужно. Ну и быстро всё сделали. А вы ничего, госпожа Доменика не обманула, я бы с вами поработал. Но она во время операции способна реагировать на внешние раздражители и разговаривать. А вы нет, просто делаете, что вам говорят, и всё, хотя фиксируете ткани отлично, — хирург Джанфранко внимательно на неё смотрел.
— А я вообще не специалист. Я случайно тут оказалась. Я даже не ассистировала много лет.
— А вы вообще кто? — удивился он.
— Аналитик. Просто у меня, ну, небольшая подготовка. Была. Под руководством Доменики.
— Ладно, — он ушёл переодеваться.
— Эй, вы чего тут сидите? Вашего порезанного уже увезли, нечего тут сидеть, идите мыть руки и переодевайтесь, — ой, кто это?
Всё нормально, это врач, его нашла Доменика, он делал операцию. Мир снова стал резким.
— Я сейчас, — пробормотала Элоиза.
— Ничего себе, — он взял её за обе руки, а потом надавил на какую-то точку в правой ладони, Элоиза даже ойкнула от неожиданной мгновенной острой боли.
— Что это? — она подняла на него глаза, на мгновение встретилась с его взглядом, почувствовала, что её словно затягивает в омут.
— Ничего, — проговорил врач. — Вставайте. Чем вы поднимаете давление в таких случаях?
— Кофе. И ещё у меня лекарство есть, — проговорила она.
Смотреть было проще, но шевелить языком — по-прежнему трудно.
— Вам же найдут чашку кофе? — он помог ей подняться, сначала довёл до умывальника, потом вывел наружу. — Кто-нибудь, возьмите её. Она еле на ногах стоит.
Лодовико подхватил Элоизу под руку, повёл. Привёл в помещение с диваном, небольшим столиком и кофеваркой.
— Мне надо… посмотреть монсеньора, — проговорила она.
— Успеете ещё, — буркнул Лодовико и вложил ей в руку чашку с кофе.

16. Ночь

Когда Элоиза уже смогла осознать реальность вокруг себя, то оказалось, что она находится в комнате, через которую попадают в родную палату монсеньора герцога. Там был Лодовико, он разговаривал по телефону, у стола что-то делал Карло, а рядом с ней сидела Анна.
— Ты как? А то ещё и тебя лечить уже некому — врач сбежал, — сообщила она.
— Как сбежал? — встрепенулась Элоиза.
— Ногами, — пожала плечами Анна. — Попрощался и сбежал. Перед тем попросил, чтобы ему дали горячего чаю, кусок сырого мяса, два помидора и перец. Мясо, помидоры и перец сложил в свой рюкзак, а чай выпил, только насыпал в него чего-то. От сладостей к чаю отказался. От алкоголя — тоже. И ушёл.
— Ну и ладно. Теперь должно быть всё нормально. Ну, когда зарастёт. Скажи, ты можешь сходить ко мне и принести флакон с лекарством? Что-то я совсем развалилась.
— Без проблем, — Анна поднялась и вышла.
Лодовико закончил говорить по телефону и сел на место Анны.
— Не расскажете, что это было? — поинтересовалась Элоиза. — В чём состоял отчётливый криминал этого случая?
— Ай, — Лодовико досадливо махнул рукой. — Сегодня был не его день, определённо. С самого утра.
— Допустим, а нож в животе откуда взялся?
— От доброго человека, — скривился он. — Позволите без деталей? В общем, тут недавно сделали кое-что для одной доброй души. А другой доброй душе это очень не понравилось, и первая душа получила страшную месть, поджог дома и взрыв машины. Ладно, хоть не пострадал никто. Зато эта самая первая душа очень обиделась на нас — мол, плохо поработали, раз теперь такие проблемы. Связь была через Карло, он и разговаривал по телефону, и сказал, что подъедет и поговорит. Но Себастьяно случился рядом, всё услышал и сказал, что с нами так вообще нельзя, и это нужно объяснить вот прямо сейчас, и он сам лично поедет и объяснит. Ну, и объяснил — как видите.
— Это… ваша добрая душа в него нож всадила?
— Его человек.
— И…что с тем человеком?
— Я думаю, вам не стоит знать деталей.
— Он… жив?
— Это сейчас не важно, — покачал головой Лодовико.
И как раз в этот момент зашла Анна с флаконом.
— Еле нашла! Никогда бы не подумала, что можно так запрятать необходимое лекарство!
— А где она была? — Элоиза не могла сообразить, когда в последний раз держала в руках эту бутылочку.
— Не поверишь, в шкафчике в ванной. Там еще лак для ногтей и пилочки маникюрные лежат.
— В самом деле, странно. Впрочем, я давно к ней не обращалась. Ладно, накапай капель пятнадцать и дай мне, пожалуйста.
Анна накапала в какую-то склянку, развела водой и вложила Элоизе в руку, коснулась ее пальцев.
— Ничего себе, все еще холодные! Ладно, пей, мы сейчас все сделаем, — забрала у Элоизы пустой стакан и принялась растирать пальцы правой руки. — Чего сидишь, — глянула на Лодовико. — бери вторую руку и делай то же самое! И еще ухо пощипли с твоей стороны!
— Себастьяно снова взбесится, когда мы ему расскажем, как вы с Анной его неземную любовь в чувство приводили, — ухмыльнулся Карло и мгновенно получил с разных сторон щелчок пальцами по лбу и пинок по ноге.
Элоиза молчала и с четверть часа наблюдала, как в окружающий мир возвращаются нормальные цвет и звук.
Карло подтащил к их дивану стол, там был накрыт ужин. По всем правилам — закуски, горячее — какая-то рыба, — и напитки.
— Донна Эла, что вам положить? Вы сегодня герой дня. Правда, второй герой сбежал от заслуженной награды, но если доктор Доменика его знает, то может она найдёт его для нас? Мы ему хоть спасибо скажем, а то и не только скажем, — Карло будет трепаться даже на смертном одре.
— Честно, я тоже сегодня видела его впервые, — покачала головой Элоиза. — Работал он, как профессионал, а больше я ничего про него не знаю.
— Но если вдруг с Себастьяно что-то не то — тогда мы его из-под земли достанем, продолжал болтать Карло.
— Тогда уж и меня, мы вместе оперировали, — пожала она плечами.
— Вас — ни в коем случае, вы неприкосновенны, — рассмеялся Карло, подошёл и поцеловал ей руку. — Спасибо, госпожа де Шатийон. Если бы не вы и не ваши родственники… в общем, было бы глупо потерять Себастьяно в такой вот дурацкой стычке, после того, как он прошёл через всё остальное если и не невредимым, то живым. Но он весь день сегодня, как дурак, и мы это ему уже сказали, пока он ещё был в сознании, а завтра утром ещё придёт господин Дзани и тоже что-нибудь скажет. Я непременно послушаю, хоть бы и под дверью!
Анна ушла спать, Карло сказал по телефону, что после такого дня нужно приехать домой хоть бы и на три часа, и тоже ушёл. Элоиза попробовала ноги — стоять можно, и пошла в палату — нужно же посмотреть, как там пострадавший. Вот как раз и систему отключить — видимо, хирург Джанфранко велел что-то прокапать. Или Кристиано сам решил.
— Ступайте спать, Элоиза, я присмотрю, — Лодовико возник в дверном проёме.
— А если вдруг что не так? И вы этого не увидите?
— Ваша взяла. Хотя я могу позвать Кристиано, он сейчас тут главный, пусть отдувается.
— Знаете, раз уж я ввязалась в это дело, то дождусь хотя бы до утра.
Лодовико помолчал, потом принёс из проходной комнаты два стула.
— Спасибо, что не отказали, — он не смотрел на неё, он смотрел на лежащего монсеньора герцога.
— Я… абстрагировалась.
— Скажите, для чего вам нужен был хирург? К нам передавались данные с камеры, я видел, он вам говорил — а вы там что-то делали. У него, — он кивнул на лежащего, — в животе.
— Вот для того и нужен, чтобы командовать, что именно сделать. Я только фиксировала. Ну, зашивала. Я больше ничего не умею. Я не понимаю, что нужно сделать, когда видишь перед собой такой вот разрез, и с возникшими от него внутренними повреждениями. Мой максимум — мне говорят, какие ткани в каком месте собирать, и я это делаю. Наше всеобщее счастье в том, что хирург был от Доменики, и он умеет работать с таким ассистентом. Это немного не так, как если бы с обычным, с тем же Кристиано.
— Но с вами же лучше, — Лодовико даже слегка улыбнулся.
— Не факт. Во-первых, со мной нужно уметь. Нужно понимать мои возможности и давать мне очень чёткие указания. Во-вторых, кто-то просто предпочитает выполнять все швы самостоятельно. Для уверенности в результате. Плюс от меня разве что вот ему, — она кивнула на монсеньора, — и если всё хорошо закончится. Потому что обошлись без медикаментозного наркоза, и не нужно будет снимать швы.
— Сколько он проспит?
— Думаю, часов до девяти-десяти. Кстати, сколько сейчас времени?
— Пятый час. Вы точно не хотите пойти спать?
— Да уже не так много осталось, лучше не ложиться.
Помолчали.
— А ведь Карло прав. Было бы очень глупо потерять Себастьяно из-за такой ерунды, — он по-прежнему смотрел куда-то внутрь себя.
— Так всего-то нужно было отвезти его в больницу, — пожала плечами Элоиза. — Например, в ту же клинику Доменики. Там есть дежурные врачи. Не верю, что вы не смогли бы договориться об охране ваших секретов.
— А сейчас они не покинут стен дворца, — возразил Лодовико. — Врача мы попросили поклясться.
— Он согласился? — удивилась Элоиза.
— Вполне. Мы поняли друг друга. Экзотический тип, откуда он вообще?
— От Доменики. Большего я не знаю. Мне достаточно этой рекомендации.
— Странно, от чего, бывает, зависит наша судьба, — пробормотал он. — От случайности. Услышать не предназначавшийся тебе разговор, потащиться решать не твою проблему, налететь на нож, а потом — тебя спасает человек, которого ты отродясь не видел и скорее всего, больше и не встретишь.
— Так и есть, — согласилась Элоиза. — Я не знаток судьбы, но про роль случайностей — всё верно.
— Не верю, что вы не знаток чего-то в этом мире, — усмехнулся он.
— Зря, — пожала она плечами.
— Но говорят, вам удаются предсказания?
— Скорее, предчувствия.
— И что вы предчувствуете про него? — Лодовико кивнул на кровать.
— Даже и думать не хочу, — замотала она головой.
— А про меня?
— Дайте руку. Нет, обе, — она сначала сказала, потом сообразила. Но решила не отступать.
Он протянул ей обе руки ладонями вверх. Она взяла их, подержала, сосредоточилась… Вердикт потряс её саму.
— Ваша судьба, господин Сан-Пьетро, встретит вас в первый день нового года, — произнесла она, сама не понимая как.
И отпустила руки, и зажмурилась от яркого света.
Надавила пальцами на веки, встряхнулась. Открыла глаза.
— Вы хотите сказать, что мне осталось жить — до нового года? — спокойно спросил он.
— Ничего подобного, о смерти я не сказала ни слова. Судьба — не обязательно смерть.
— Тогда… моя судьба покинула этот мир более двадцати лет назад.
— Я слышала эту историю, — кивнула она. — Но сейчас не могу добавить к сказанному ничего. Впрочем, если хотите, то я устрою вам консультацию у специалиста по судьбе.
— И такие бывают? Ничего себе. Нет, спасибо. Я, пожалуй, как-нибудь сам.
Когда в половине восьмого в палату заглянула Мария Магро, прибежавшая так рано, как смогла, они сидели и молчали.

17. Что это было

Элоиза без происшествий добралась до своих комнат и первым делом отправилась под душ. Сначала комфортной температуры, потом сделать погорячей, а потом наоборот, холодный. Ещё раз горячий и ещё раз холодный. Несколько упражнений, чтобы разогнать сонную одурь, и один идущий против всех законов природы приём, который она не использовала со студенчества, но он позволял часов двенадцать функционировать, как нормальный человек, без сна. Зато потом нужно спать, сколько получится. Такая радость не светила примерно до субботы, но уж как будет.
В любой другой день она могла бы договориться и прийти на работу к обеду, или не приходить вовсе. Но не сегодня — до обеда нужно отослать самому верхнему музейному начальству документ о движении экспонатов по выставкам за последние пять лет, любимые сотрудники по частям собрали все данные, но итог за ней. Эту работу нужно сделать за ближайшие несколько часов. Поэтому Элоиза причесалась, оделась, накрасилась и спустилась к завтраку.
В обеденной зале никого её бледностью и недосыпом не удивишь, она нередко такая. Какого-то особого оживления не наблюдалось — обычное утро понедельника. Вроде бы никто не обсуждает отчётливо криминальное происшествие с монсеньором герцогом. Тут же к ней подсела Анна и стала командовать официантам — что принести.
— Ты спала хоть немного?
— Нет, — покачала головой Элоиза. — Не получилось. Вечером.
— Оно и видно. Выглядишь ты, конечно — краше в гроб кладут. Тебе точно нужно сегодня работать?
— Увы, — пожала Элоиза плечами. — Надеюсь, завтра станет легче.
Допила кофе и отправилась в аналитический отдел.
Похоже, вид у неё был и вправду не особо, потому что каждый из четырёх сотрудников по очереди зашёл в кабине и предложил помочь с отчётом. Пятым зашёл брат Франциск и плотно прикрыл за собой дверь.
— Госпожа де Шатийон, могу я задать вам вопрос? — поднимать на неё глаза он так и не научился.
— Конечно, брат Франциск, — время — одиннадцатый час, можно сделать небольшой перерыв, она пока ещё успевает закончить работу к нужному времени.
Он подошёл к столу и спросил:
— Скажите, а с монсеньором Марни всё благополучно?
— Насколько я знаю — уже да, — кивнула Элоиза. — Что о нём говорят в вашей части дворца?
— Что он попал в какое-то происшествие. Без подробностей.
— И хорошо, что без подробностей, — выдохнула она.
— Вам сделать кофе?
— Да, пожалуйста. Было бы очень хорошо.
— Сейчас, — он выскользнул за дверь, а через десять минут поставил перед ней прямо возле клавиатуры поднос с кофе и пирожными.
— Я думаю, у него всё будет хорошо, — пробормотал брат Франциск уже от дверей.
— Не сомневаюсь, — ответила Элоиза.
В этом доме невозможно скрыть решительно ничего. Как скоро всем станут известны подробности их вчерашнего гадкого разговора? Когда они поссорились весной, то сумели сделать это без свидетелей, а тут — при всём честном народе, что называется.
Ладно, не важно. Нужно работать.
Себастьяно проснулся и с удивлением обнаружил себя в больничной палате. Ладно, хоть в хорошо знакомой больничной палате на третьем этаже палаццо Эпинале, а не где-то ещё!
Руки и ноги в целом были в порядке, только вот живот нехорошо тянуло. Он заглянул под простыню — ох ты ж, не привиделось, значит. Приклеена повязка, из-под неё выходят трубки. Интересно, что там, под повязкой? Попытался встать исключительно ради сделать попытку — шов тут же отозвался острой болью. Всё, понял, не шевелюсь.
Повертел головой, поискал телефон — точно, какая-то добрая душа положила рядом с подушкой. Взял, включил.
Элоиза.
Вчера они насмерть поссорились с Элоизой. И это ему тоже никаким образом не привиделось.
Себастьяно видел эту сцену мысленным взором очень хорошо — она сидит за столом с каким-то неизвестным типом, потом поворачивается, видит его, машет ему рукой. Оба они поднимаются, потом тип обнимает Элоизу, целует в обе щеки, и они расстаются. Она — радостная и довольная — идёт к нему и явно хочет о чём-то говорить.
Наверное, стоило спросить — кто это и что это, но в тот момент Себастьяно меньше всего думал о том, что стоит делать, а что — нет, да и вообще не думал. Сам сейчас удивлялся — почему его так резанула эта увиденная сцена. Элоиза ведь никуда не делась, по большому счёту. Да мало ли, с кем она вообще может пить кофе! И кто её поцеловал. Уж наверное, были какие-то особые обстоятельства.
Это сейчас он такой умный. А вчера был злой после неудачных переговоров и оттого в неадеквате.
Чёрт побери, только бы она не уволилась и не сбежала совсем.
Очень захотелось позвонить ей. Но сначала лучше узнать новости у кого-нибудь, с кем попроще.
Лодовико отозвался сразу же и появился буквально через пять минут. Судя по его виду, он сегодня ночью не спал.
— Рад видеть тебя живым, — подтащил стул и сел рядом. — Не вздумай подпрыгивать, ясно?
— Тогда рассказывай. Что тут вообще вчера было?
— Это ты у меня спрашиваешь, да? Ты вчера задал нам работы, как никто. Впрочем, оно шло с утра по нарастающей, и я лично рад, что до откровенного криминала ты докатился только к ночи.
— Постой, про криминал я уже не вполне понимаю. Утром были переговоры с участием Шарля, так?
— Так. Где ты словесно и невербально потоптался на несчастном придурке, который всего-то хотел денег за пустышку и которого всего-то нужно было отправить восвояси. Нет экспертного заключения о потенциальной ценности предмета — нет и разговора, и точка. Он, конечно, тоже мог не наглеть, но и ты бы хуже не стал, если бы придержал язык. Ты вроде обычно умеешь.
— Да заусило что-то. Сегодня уже сам не понимаю — что это было. Ну да, надо было плюнуть и растереть. А потом я поссорился с Элоизой?
— Потом ты при всём честном народе наговорил кучу дерьма ни в чём не повинной Элоизе. Я лично не понимаю, почему она тебя на месте не убила.
Себастьяно вздохнул — Лодовико всегда отличался точностью формулировок.
— Да я ещё вчера понял, что идиот. Скажи, она не сбежала? Она здесь?
— Ты имеешь в виду — во дворце? Да, в офисе.
— Найди мне эту штуку, ну, как там её, которой брюхо фиксируют после операции, чтобы кишки наружу не вывалились.
— А это уже — как Мария скажет. Ты не хочешь знать, что было потом?
— Как же, хочу, — господи, что там ещё-то?
— Что ты помнишь из вечерней встречи?
— Помню, что мы только-только вернулись, и что услышал, как Карло разговаривает по телефону, и понял, что он говорит с Фоссо Фабри. И что тот выделывается, как может. И мы поехали поговорить, потому что нечего ему выделываться, особенно перед нами.
— И поговорили, — усмехнулся Лодовико.
— Я помню, что меня ткнул его охранник, тот, который с перебитым носом, и что я вроде его успел схватить и забрать нож. Дальше не могу сказать, что отчётливо помню.
— А дальше я знаю со слов Карло — что Фабри малость охренел от увиденного, он не рассчитывал, что всё закончится кровью. Пока он охреневал, охраннику тоже досталось — ты не промахнулся. Дальше Карло, Уго и Лука быстро тащили тебя домой. На сейчас у Фабри к тебе претензий нет, он согласен, что охранник сам наскрёб на свой хребет и лично занимается утряской дела. Пострадавший прооперирован и пока жив, тоже каким-то частным образом штопали.
— И то ладно. А кто меня оперировал? Мария?
— Если бы. Ты встрял во всё это очень вовремя — про Бруно сам знаешь, а все остальные были кто где, так-то вечер воскресенья и ничего не предвещало. Мария за городом и ей не с кем оставить ребёнка, в доступе один только Кристиано и ещё Виолетта. Мне очень не хотелось связываться с обычной больницей, сам понимаешь — пришлось бы рассказывать, откуда у тебя эта чудесная дыра в брюхе. Тогда я пошёл к Элоизе.
— Что? Ты — пошёл к Элоизе?
— Именно. Она позвонила донне Доменике — старшей, но та тоже находилась за городом и сама приехать не могла. Зато прислала нам врача — странноватый парень, но сделал всё, как надо. А помогала ему Элоиза.
— Элоиза… копалась в моём брюхе?
— Именно, Себастьяно. Кристиано паниковал и повторял, что никогда никого не оперировал сам, Виолетта занималась примерно тем же, только круче, а Элоиза тыкала пальцем в твою дыру и оттуда переставала течь кровь. А потом приехал врач, и я взял с него клятву, что он никогда не будет разглашать деталей операции — кроме как с теми, кто и так знает. И они всё сделали — он, Элоиза, Кристиано и Виолетта.
— Твою мать, — выдохнул Себастьяно.
Других слов не находилось.
— Ну да, как-то так, — кивнул старый друг. — Ты её нехреново обидел, а потом она не дала тебе подохнуть. Сказала — абстрагировалась.
— Нет, ты должен найти мне пояс, которым держат шов на брюхе. Мне надо идти к ней и просить прощения. Или хотя бы ползти, — добавил он, подумавши.
— Успеешь ещё, — начал было Лодовико, но дверь отворилась.
Первой шла Мария Магро, она была преисполнена боевого задора, прямо вся, до самых кончиков забавно вздрагивавших коротких тёмных кудрей. За ней маячил господин Дзани.
— Вы очнулись, монсеньор, отлично. Позвольте осмотреть вас, — Мария строго глянула сначала на Себастьяно, потом на Лодовико.
Лодовико отодвинулся вместе со стулом.
Мария измерила всё, что подлежало измерению, и посмотрела шов под повязкой, удовлетворённо хмыкнула.
— Вы ведь разрешите мне встать ненадолго? — Себастьяно попробовал улыбнуться ей, но выходило плохо.
— Сегодня — нет, — непререкаемым тоном ответила Мария. — Завтра посмотрим. А сейчас прокапаем вас и поставим пару уколов. И я прошу посетителей покинуть помещение.
— Донна Мария, одну минуту, — господин Дзани подошёл к кровати и заговорил ласково. — Себастьяно, если ты ещё надумаешь совершать подобные подвиги — предупреждай, пожалуйста. Я уволюсь. Мне дурно делается от одной мысли о работе под началом сумасшедшего. Договорились?
И не дождавшись ответа, он покинул палату.
— Ему всё рассказали, да? — грустно усмехнулся Себастьяно.
— И ему, и Шарлю, — кивнул Лодовико. — И теперь уже — как есть. Донна Мария, лечите его хорошенько. А если будет пытаться сбежать — зовите меня, я его привяжу.
И ведь это ещё друзья. А что скажут недруги?
* * *
Элоиза уложилась в срок точь-в-точь — без четверти два отослала документ. Можно было выдохнуть и оглядеться.
Сотрудники работали. Брат Франциск что-то обсуждал с Донато Ренци за компьютером последнего. Она заперлась и позвонила Марии Магро.
Мария ответила тут же, значит — никакой запарки. Да, пострадавший проснулся около десяти утра, пытался вставать и куда-то бежать, ему поставили систему и он уснул снова. Температура немного повышена, но в его случае это совершенно нормально. Да, постельный режим, постоянное наблюдение, никакой активности.
Элоиза поблагодарила и отключилась. Интересно, куда порывался бежать пострадавший? Неужели мстить вчерашним обидчикам? И что об этом думает его высокопреосвященство, ему же явно рассказали всё, как было?
Она нашла в списке контактов Доменику Секунду и нажала на вызов. Та тоже откликнулась сразу же.
— Ну как? Я слышала, ты справилась? — это было вместо приветствия.
— Пока не знаю, — вздохнула Элоиза. — Сейчас пострадавший под наблюдением нашего второго врача, она говорит — всё в пределах нормы.
— Значит, так и есть, — очевидно, Доменика доверяет коллегам. — Джанфранко звонил мне утром и отчитывался. Говорит, тебе под занавес стало плохо, это так?
— Весьма. Это оказался очень необычный опыт, я сама знаешь сколько лет ничего подобного не делала.
— Но делала ведь, — Элоиза прямо представила, как Доменика пожала плечами. — Если бы ты не пошла заниматься всякой абстрактной ерундой, а занялась бы медициной, то сейчас была бы очень приличным специалистом. В принципе, если захочешь сменить работу — приходи, я возьму тебя кем-нибудь, — усмехнулась кузина. — Годик поработаешь под наблюдением, а потом отпущу в свободный полёт. Не желаешь?
— Спасибо, нет, — рассмеялась Элоиза. — Что господин Джанфранко рассказывал о ранении?
— Что обыкновенная дыра в брюхе, каких бывает миллион. И что если судить по количеству рубцов от предыдущих вмешательств, для пациента такое не в новинку. Ну и что организм выглядит в целом здоровым и крепким, зарастёт быстро. Это кто-то из вашей службы безопасности?
Элоиза снова вздохнула.
— Это монсеньор герцог.
Доменика рассмеялась.
— Верен себе. Всегда впереди всех, так?
— Я не знаю деталей, но нет. Глупость.
— На него не похоже, — усомнилась кузина.
— Отчего же? Говорят, у него вчера вообще был день глупостей.
— Значит, он и на это способен, — снова рассмеялась Доменика. — Восстановится, ничего страшного.
— И хорошо, — заключила Элоиза. — Скажи, что странного в этом твоём Джанфранко? Мне было недосуг вчитываться. Как будто он не вполне человек.
— Не вполне? Очень точно сказано. Знаешь, это не мои тайны. Ну да, так получилось, что я кое-что о нём знаю, благодаря тому, что с ним работала, но это касается только его. А врач он хороший.
— Я заметила. Спасибо тебе, без врача мы бы не справились.
— Пришлось бы тебе вспоминать, что у людей в брюшной полости и как это приводить в порядок, да и только, — рассмеялась Доменика. — Держи в курсе, что там у вас и как, хорошо?
— Хорошо, — Элоиза отключилась и порадовалась тому факту, что вспоминать детали содержимого брюшной полости человека ей вчера не пришлось.
Как она в тот день доработала до конца дня? Силой мысли и ответственности, наверное. Отпустила сотрудников, выключила технику и, не переодеваясь, отправилась к медикам.
На посту сидел за столом и что-то читал Стефано, второй ассистент Бруно.
— Добрый вечер, госпожа Элоиза! — он радостно выбрался из-за стола. — Вы хотите узнать про монсеньора, так?
— Добрый вечер, господин Стефано. Так, всё верно. Он, полагаю, у себя?
— Где ж ему быть, — рассмеялся он на это её «у себя». — Проходите, конечно.
Элоиза открыла знакомую дверь. Рассеянный свет, закрытое шторами потемневшее уже окно, цветы в кадках не шелохнутся. Заставила себя посмотреть на кровать.
Монсеньор герцог услышал звук открывающейся двери и шагов, и открыл глаза.
— Добрый вечер, Элоиза, — проговорил он.
Тихо проговорил.
— Добрый вечер, — она тоже говорила негромко. — Как вы себя чувствуете, монсеньор?
— Всё хорошо, спасибо. Мне рассказали, что вы вчера спасли меня. А я вёл себя, как идиот. Приношу вам свои извинения — я не должен был так поступать с вами и так говорить с вами.
— Ни слова больше, монсеньор. Вам вредно разговаривать, — она подошла близко, коснулась пальцами его лба и погрузила в сон.
Вот ещё, разговаривать. С ним. Сейчас. Вчера поговорили.
Спящего пациента осмотреть намного проще. Элоиза оглядела его со всех сторон, коснулась лба, затылка, пальцев рук и ног, подняла простыню и посмотрела на шов. Не увидела ничего особенного. Наверное. Она же не специалист, в конце концов. Но специалисты все как один говорят, что восстановление идёт, как положено.
Значит, здесь ей делать более нечего.
В коридоре рядом со столом Стефано стоял Лодовико. Вид у него был, прямо скажем, не цветущий — похоже, не она одна не спала со вчера.
— Добрый вечер, госпожа Элоиза, — кивнул он. — Позволите вас немного проводить?
— Добрый вечер, — кивнула она. — Пойдёмте.
— Как вы?
— Нормально. А вы?
— Я тоже, наверное. Знаете, хочу сказать вам одну вещь.
Что там ещё? Элоиза насторожилась. С таких слов всегда начинается что-нибудь… в общем, что-нибудь.
— Говорите.
— Спасибо вам за Себастьяно. Если бы не ваша родственница, мы бы не нашли врача. Или не так сразу, не вовремя, ещё как-нибудь там. И если бы не ваши руки, ему сейчас было бы хуже, я так понимаю, и заживало бы дольше и сложнее, а так он сегодня уже бегать порывался.
— Ему не позволили, я полагаю?
— Именно так, да. Так вот, о чём я. Знаете, у меня есть несколько названных родственников, это бывает ничуть не хуже, чем по крови. Себастьяно, скажем, мне вместо брата, тем более, что родного брата у меня и не было никогда. Так вот, если бы вы позволили мне считать вас сестрой, мне было бы радостно. Я не напрашиваюсь в ваше высокородное семейство, нет, но мне кажется, что я мог бы иногда вам в чём-нибудь помогать, по-родственному. Как сегодня ночью вы помогли мне.
Элоиза остановилась, взглянула на него. Это оказалось… неожиданно. Пятый брат? Пять лучше, чем четыре.
— Лодовико, вы как всегда и как никто. Не ожидала, правда. Я буду очень рада считать себя вашей сестрой.
— Спасибо, — он улыбнулся, потом опустил глаза.
— Но с одним условием.
— С каким? — взгляд тут же поднялся на неё.
— По моим сведениям, братья говорят сёстрам «ты». Я знаю точно, у меня есть несколько.
— Я подумаю, спасибо, — он кривовато усмехнулся, и тут они оказались возле её дверей. — Доброго вечера, Элоиза. И доброй ночи, я полагаю.
— Взаимно, — она улыбнулась и вошла к себе.
Заперла дверь, сбросила одежду в угол гардеробной, оттуда пошла прямо в душ и далее — в постель. И уснула, едва только донесла голову до подушки. Крепко и без сновидений.

18. Попытки контакта

День Себастьяно снова начался с фото Элоизы в телефоне — и это всё, что было у него в этот момент. Да, времени — десять утра, она, наверное, в офисе. Имеет ли смысл звонить? Ведь не ответит же. Сбросит звонок или просто не станет отвечать.
Ладно, сначала нужно заново научиться вставать с кровати.
Мария осмотрела его так же внимательно и с таким же строгим видом, как вчера. Убрала все торчащие трубки. Сообщила, что температуры нет, и это хорошо. И что можно пробовать подниматься.
Процедуру вставания после операции на брюшной полости Себастьяно знал хорошо и обрадовался фиксатору для шва. Но почему-то у него не хватило сил застегнуть его самостоятельно. Что ещё за новости?
Мария наблюдала за процессом с ехидной улыбочкой, потом тряхнула кудрями и сделала всё сама. Точно, аккуратно, молча.
Теперь перевернуться на бок и сесть. Посидеть немного, пусть темнота в глазах уляжется. Встать, держась за спинку кровати. Постоять.
Держась за стену, дойти до ванной.
Потом таким же образом вернуться в постель. Осторожно лечь и закрыть глаза.
Выводы неутешительны: до офисов он сейчас не дойдёт. Ни до службы безопасности, ни до аналитического отдела. И даже пробудившийся было зверский аппетит после прогулки поутих. Есть не хотелось, хотелось закрыть глаза и лежать.
Смотревшая на всё это Мария покивала и добавила — сегодня без крайней нужды с постели не вставать. Есть можно, да, понемногу, она распорядится, чтобы принесли. Вышла и закрыла за собой дверь.
Пусть свершится чудо, пусть Элоиза решит узнать что-нибудь о его самочувствии. Вчера же узнавала. А если не двигаться, голова не кружится и в глазах не темнеет. Может же он разговаривать? Вот, пусть она только придёт. И поговорим.
Элоиза проснулась.
Вспомнила, на каком она нынче свете.
И потом только открыла глаза.
Было очень светло, через незадёрнутые вечером шторы в спальню проникало солнце. Сколько времени и что происходит?
Элоиза выбралась из постели, отметила легкое головокружение, чего давно уже с ней не случалось — так, чтобы прямо с утра. Сумка нашлась в гардеробной, телефон был в ней.
Какая знакомая ситуация — все звуки и все будильники выключены. И сообщение от Лодовико с извинениями — это он, оказывается, вчера во время их разговора воспользовался её усталостью, вытащил из сумки телефон и всё выключил. Потому, что после бессонной ночи нужно спать. И утром предупредил Шарля и брата Франциска о том, что её сегодня не будет на работе.
К слову, часы показывали половину третьего. И спать ещё хотелось.
Нормальная реакция на двое суток без сна и на её способы поддержания себя в рабочем состоянии. Только бы не стало хуже, а так — ладно. Если сегодня не нужно идти в офис — значит, будем пользоваться возможностью. И как же хорошо, что вообще существует такая возможность — выспаться и не ходить сегодня в офис.
Она позвонила и поблагодарила Лодовико, потом позвонила брату Франциску и убедилась, что её отдел функционирует нормально, далее позвонила Марии Магро и узнала о здоровье больного. Больной сегодня был уже без температуры, пытался ходить по отделению, но пока недолго.
Можно было позвонить ещё и на кухню и попросить принести еды. К слову, вчера она как-то вообще забыла про эту необходимость.
За едой она читала новости «под крылом» и просто в сети — про происшествие с монсеньором герцогом не говорилось ни там, ни там. Ну и к лучшему, потому что нужно переключиться на что-то другое. Думать о другом, жить по-другому. Как? Не важно. По-другому. Возможно, позже она это поймёт. А пока — отставить, отодвинуть. Она волею случая его отчасти врач. А он — её отчасти пациент, волею того же случая. И точка.
Но пока она здесь, и Бруно приедет только завтра. Поэтому нужно пойти и убедиться своими глазами, что с больным всё нормально. Не то, чтобы она не доверяла Марии и прочим, но не чувствовала бы себя спокойно, пока не убедилась лично. Тем более, её завтракообед затянулся, и часы показывали начало седьмого.
Поэтому она переоделась и отправилась навещать больного.
* * *
Ей было по-прежнему непонятно — как же теперь и что дальше. Ну да, все формальности соблюдены и даже какие-то извинения принесены. С его стороны. Она сама ещё даже и не извинилась. А это следует сделать.
В прихожей, у дверей в монсеньорову родную палату на стуле сидел Гвидо с телефоном, и что-то кому-то писал. Увидел её — подскочил, поприветствовал.
— Кажется, монсеньор спит. У него недавно был его высокопреосвященство.
— Это хорошо — и что был, и что спит. Я зайду.
— Конечно, донна Эла! — и он бесшумно открыл ей дверь.
Внутри светилась одна небольшая лампа на стене, пациент спал.
— Попросите для меня подогретого вина, — попросила она Гвидо.
— Всё, что угодно! А ужин?
— Спасибо, не сейчас, — покачала она головой и вошла.
Себастьен дышал ровно, температуры не было, ничего недозволенного с ним с обеда не произошло. Можно было сесть и понаблюдать.
Хотя Доменика и сказала, что всё в порядке, и она, Элоиза, справилась, но неуверенность всё равно грызла. Для того, чтобы прогнать эту неуверенность, следовало понаблюдать за пациентом и убедиться — да, всё идёт, как надо, она не навредила.
Гвидо принёс вина, Элоиза пила его маленькими глоточками, смотрела и слушала.
И поэтому увидела перемену положения тела, услышала шевеление, а потом и голос.
— Элоиза, вы здесь? Какой замечательный сюрприз!
— Вы бы спали дальше, монсеньор, — тихо сказала она.
— Мне кажется, я выспался на три дня вперёд, — улыбнулся он. — Скажите, чем это так завлекательно пахнет? Неужели вино со специями?
— Оно самое. Но я не уверена, что вам это подойдёт, всё-таки в вас вчера и сегодня вливали слишком много разных препаратов. Здесь есть вода и кислый морс, что вам предложить?
— Воды, пожалуйста, — ответил он.
Элоиза поднялась, поставила чашку с остатками вина на стол и налила в стакан воды. Села к нему на постель и помогла напиться. Хотела встать, поставить стакан и вернуться на свой стул, но он взял её за руку.
— Элоиза, не уходите. Пожалуйста.
— Извините, но вам от меня сейчас больше не будет никакой пользы, — покачала она головой. — Я сомневаюсь, что мои прежние специфические возможности в отношении вас всё ещё работают.
Она освободила руку и села на стул.
— Мне не важна польза, мне важны вы. Чтобы вы были благополучны и чтобы вы были рядом. Мне как-то, помнится, один добрый человек сказал, что если существует какое-то недопонимание — нужно разговаривать. Давайте разговаривать?
— Я думаю, что двое суток после полостной операции — недостаточный срок для каких бы то ни было серьёзных разговоров.
— Но позвольте, ведь наркоза не было, и вообще вы идеально всё зашили. Я так понимаю, что и швы снимать не придётся.
— Нет, не придётся.
— Поэтому всё не так плохо, как вам кажется.
— Увы, у меня нет соответствующего опыта. Я предпочитаю перестраховаться. И советую вам лежать и не отвлекаться на… разговоры.
Вместо последнего слова она чуть было не сказала «на всякую ерунду».
— Я не думаю, что мой шов зарастёт быстрее, если я буду лежать тут и думать, как примириться с вами.
— А вам это важно? — удивилась она.
— Да, Элоиза. Мне это важно. Мне важно, чтобы вы были рядом, и при этом у вас всё было хорошо.
— Тогда я чего-то не понимаю, извините. Что это было?
— Мне самому трудно объяснить. Это было иррационально. Когда я увидел, что вы так запросто смеётесь с каким-то неизвестным, а ведь вы и со знакомыми-то начинаете смеяться далеко не сразу… Видимо, я тоже не понял. Вы бы хоть предупредили, что ли, что у вас встреча, а то я выхожу, и первое, что слышу — как мои доблестные сотрудники стоят и языки об вас чешут. Там, значит, донна Эла с кем-то неизвестным разговаривает, как будто она нормальный человек, а не как обычно.
— Просто этот человек знает меня давно. Когда мы общались, я не была так задавлена грузом прошлых ошибок. Он и тогда легко мог поднять мне настроение, и теперь ему это удалось. Вам не нравится, когда люди, которым вы не представлены, поднимают мне настроение?
— Это была не рассудочная реакция.
— И сколько ещё таких реакций вы выдадите на мои вполне обычные встречи с незнакомыми вам людьми? Понимаете, за прожитые годы я накопила некоторое количество друзей и просто знакомых, и далеко не все из них являются ещё и вашими друзьями и знакомыми, прямо скажем. Да и со знакомыми вам людьми мне случается то работать вместе, то танцевать, то просто разговаривать. Поэтому я не вижу решения вопроса, извините. Если вам нужна рядом женщина, у которой нет прошлого — вам нужна юная девица. Очень юная. Если вам нужна женщина, которая ради вас забыла своё прошлое — так это тоже не я. Я была с вами больше года, и нам вроде было неплохо, но если вы вдруг поняли что-то про меня и я-как-есть вас не устраиваю — то вам незачем примиряться со мной. Вам просто нужно найти другой вариант. Ваш статус вам в этом поможет, сложностей возникнуть не должно.
— Это не кажется мне правильным. Мне не нужна юная девица, у меня уже была такая однажды, вы знаете, чем всё закончилось. И другой вариант мне не нужен.
— Тогда у нас неразрешимая проблема. А вообще, мне кажется, я всё это время не подавала повода для вашего беспокойства и для сомнений во мне. Когда мы были вместе — мы были вместе, точка. А когда не были — вы понимаете, что было много разного другого. У всех, как я полагаю.
— Да всё вы правильно полагаете. Я и не сомневался, я и вчера не сомневался. И потом не сомневался. Я вообще в вас не сомневаюсь. Что мне сказать, чтобы вы поверили?
Элоиза видела, что он сейчас искренен и ничего не скрывает ни от неё, ни от себя. Он сожалел, он хотел исправить. Но ей-то почему до сих пор больно?
— Я не знаю, Себастьен, — тихо проговорила она. — Я тоже несовершенна, мне просто больно от всего происшедшего. И мне тоже необходимо принести вам извинения. Я не должна была… реагировать так агрессивно. Я же могла вас серьёзно покалечить, вы понимаете? Это тоже была не рассудочная реакция. Просто от неожиданности и обиды.
— Это было сильно, — усмехнулся он. — Никаким оружием не достичь такого эффекта. Я потом часа два в себя приходил, вы приложили меня очень качественно.
— И прошу простить меня за это.
— Да и говорить не о чем.
— Я предполагаю, что ваше вечернее происшествие могло бы закончиться иначе, если бы не этот эпизод.
— Возможно, — пожал он плечами. — Но я понял, что с вами — только словом. Огонь и ветер в руках не удержать. И все знают, что вас обижать нельзя, — рассмеялся он. — Знаете, сколько раз мне вчера об этом напомнили?
— Даже и не представляю, — покачала она головой.
— О, я придумал кое-что. Теперь я понимаю, или мне кажется, что я понимаю логику вашего дяди дона Валентино. Ему нет никакого дела до того, с кем общается донна Полина, когда он не видит, потому что он в ней абсолютно уверен. Если бы не так — они бы не прожили столько лет душа в душу. Он знает, что в её глазах нет никого лучше него, а она то же самое знает про него, так ведь?
— Да, — кивнула она. — И ведь они не всё время живут вместе, у него дела дома, а она не может жить там весь год, она болеет от тамошнего климата.
— И он легко отпустил её в Рим, и это им никак не навредило.
— Именно.
— А я не хочу отпускать вас никуда. Но если вам очень понадобится — то придётся.
— Вообще чаще вы уезжаете по служебным или ещё каким-то делам, и случается, что надолго.
— Так-то верно, конечно. Я понимаю, что если бы вы хотели, то встречались бы, с кем хотели, и сколько хотели, и я бы ничего не узнал.
— Это хорошо, что вы понимаете. Но иметь возможность не равно пользоваться ею. Вообще я позавчера хотела познакомить вас с Венсаном, но он стушевался и сбежал. Он сказал, что вы слишком важный и блестящий. И что вы мне, по его мнению, подходите. Ко всем моим заморочкам. И пожелал мне счастья с вами.
— А я потом наговорил вам непростительных вещей. И счастья не получилось.
— Как-то так, да.
— И теперь вы никогда не сможете относиться ко мне с прежним доверием.
— Похоже на то.
— А если мы всё же попробуем произвести перезагрузку? Если отбросить сомнения, вам хочется этого?
Элоиза задумалась. И ответила честно:
— Да, мне этого хочется.
— Я очень этому рад.
— Но в себе я не уверена так же, как и в вас.
— Дожили. Это я про вашу неуверенность. Знаете, мне кажется, что вы очень устали. И если вы выспитесь, то, может быть, всё окажется не так плохо?
— Вы правы, я хочу спать, хоть милостью дона Лодовико я и проспала сегодня до обеда. Возможно, когда-нибудь потом всё будет видеться иначе, — она уже было встала, чтобы выйти, но он резко сел на постели и снова взял её за руку.
Пришлось сесть обратно.
— Не уходите, пожалуйста. Останьтесь.
— Мне нечем поделиться с вами, — покачала она головой.
— Вы уже позавчера вечером поделились всем, чем могли. Теперь моя очередь.
— А вы сейчас тоже не в лучшей форме, как мне кажется.
— Ну и что? Всё, что есть — ваше. Позвольте мне попробовать.
Ещё три дня назад она бы согласилась, не раздумывая. А теперь…
— Монсеньор, извините, но — нет. Вы нездоровы, я нездорова. Нам обоим нужно спать.
— Это сложно, в нынешней ситуации. Я буду думать, как ещё можно её поправить, примерно до утра.
— Тогда я сейчас попрошу Марию, чтобы она поставила вам снотворное. Доброй ночи, монсеньор, — Элоиза поднялась и вышла.
И первым делом подошла на пост к дежурившей этим вечером Марии Магро, и высказала своё мнение относительно снотворного для больного. Удивительно, но Мария с ней согласилась.
А потом уже можно было отправляться к себе, собираться на работу и спать.
* * *
На следующий день Элоиза, как ни в чём не бывало, поднялась по будильнику, собралась и отправилась сначала на завтрак вниз, а потом в офис. Обитатели аналитического отдела радостно её приветствовали, осторожно спросили, как её здоровье и как дела у монсеньора. Она ответила, что со всеми всё, насколько ей известно, в порядке, и можно продолжать работу.
Работа продолжалась часов до четырёх. Запарки пока больше не было, и Элоиза сходила вниз на обед, пообщалась там с Анной и Софией, поздоровалась с множеством разных обитателей дворца и попробовала новый крем-суп от Марчелло.
А в начале пятого к ней пришёл Бруно.
— Проходите, господин Бруно, я очень рада вас видеть, — у неё словно камень свалился, откуда он там должен валиться в таком случае.
Ура, больной под надёжным присмотром. Можно выдохнуть. И вообще больше туда не ходить.
— А я-то как рад! Я слышал, вы сменили-таки профессию? Но почему вы тогда здесь, в этом кабинете, а не в нашей ординаторской? — он радостно упал в кресло и вытянул свои длинные ноги, а она звала брата Франциска и просила доставить кофе и сладостей.
— Издеваетесь? — она села в кресло по другую сторону от кофейного столика.
— Ничуть, — он, правда, продолжал смеяться. — Я говорил с Кристиано, с Виолеттой, со старшей доктором Фаэнцей и с успешно прооперированным монсеньором. Правда, последний респондент признался, что в интересующий меня промежуток времени был без сознания, и ничего по делу не сказал. Зато я внимательно изучил все записи. И хочу услышать ещё и вашу версию — так, для полноты картины и для коллекции.
— Бруно, раз вы со всеми побеседовали, и даже с Доменикой, которой в ту ночь здесь не было, а потом ещё и все записи просмотрели — вы в курсе, что здесь было. Я не смогу добавить ничего нового. Честно — предпочла бы не вмешиваться и оставить решение вопроса профессионалам. Но пришлось. Надеюсь, что ничего не испортила. Да и всё.
— Я осмотрел больного — снаружи и при помощи аппарата узи. Не увидел ничего предосудительного. Шов очень аккуратный, прямо как у доктора Фаэнцы, а больной всё время порывается подниматься и бегать. Но я ему пока не позволил, рано ему, слабоват ещё. Думаю, восстановление дальше пойдёт обычным путём и всё это — вопрос времени.
— А вы не думали, что хорошо бы иметь где-нибудь в доступе ещё одного оперирующего врача? На случай, подобный воскресному.
— Не поверите, думал. Мы поговорили с его высокопреосвященством и с доктором Фаэнцей, и уже со следующей недели Кристиано отправится к ней на стажировку. И она проследит, чтобы он оперировал, а не только смотрел. Всё же, в её клинике такие возможности встречаются чаще, чем у нас, и правильно. Но вы молодец, Элоиза. Не ожидал от вас, честное слово. Я считал, что вы всё больше по эзотерике, а что отважитесь заглянуть в брюшную полость — никогда бы не подумал.
— Мне приходилось, хоть и давно, — ответила она.
— И слава господу, — заключил он.
* * *
В среду и четверг Элоиза больного не навещала. Она звонила и интересовалась, знала, что ему разрешили перебраться в свои комнаты, хоть пока ещё не отменили постельный режим. Но сама не ходила ни в больничное крыло, ни в те самые комнаты.
Вечером среды она навестила Полину, та рассказала о поездке к Валентину и о том, как юная Анна адаптируется в «самой обычной школе». Судя по рассказу, было трудно, но преодолимо. Сама Анна разве что прислала несколько фотографий в двух новых, сшитых специально для этой школы деловых костюмах — она была сама не своя от счастья, когда узнала, что там можно и в брюках, и в юбке с открытыми коленями, и в украшениях, и ногти накрасить, и даже глаза. Элоиза тогда посмеялась — вспомнила себя в такой же ситуации — и отвела Анну к своему портному, а тот при помощи нескольких подмастерьев за неделю изготовил два отличных костюма. Один состоял из жакета и складчатой юбки в шотландскую клетку, а второй — из жакета, брюк и жилетки очень красивого серого цвета. Также в специальных местах были приобретены белые блузки в потребном количестве и красивые колготки, «а чулки с такими короткими юбками носят, конечно, но никак не в школу». После чего племянница получила ещё пару старых красивых брошей из Элоизиной шкатулки, и радостная убыла к матери и бабушке. Мать и бабушка юной девы были очень благодарны — сами-то они попытались подступиться к ней с разговорами о подобающей школьной форме, но почему-то не преуспели.
Элоиза показала Полине фотографии, а у Полины нашлись кадры с дня начала учебного года — Анна в клетчатом костюме (и, похоже, всё-таки в чулках) на фоне своей новой школы, Анна с младшими кузенами и Алезией, Анна со старшим кузеном, а все кузены учатся в той же самой школе.
Элоиза искренне желала Анне, чтобы в новой школе у неё всё было хорошо.
В четверг наконец-то возобновились тренировки. Это было счастье, просто счастье. На радостях Элоиза умотала себя до того, что с трудом доехала до дому.
И всё это время её ненавязчиво опекали то Анна, то Лодовико — смотрели внимательно, спрашивали — что она ест и ест ли вообще, как себя чувствует. Она отвечала, что всё нормально, и шла дальше.
А потом наступила пятница, и плотину прорвало. В ленту «под крылом» выложили фоточку — как все они на прошлой неделе приехали в Остию и фотографировались толпой на террасе отеля. И они с Себастьеном — рядом, смотрят друг на друга и улыбаются, только что не в обнимку. И это было как та пуля, выпущенная с близкого расстояния.
Миллион ненужных и вредных сейчас воспоминаний только того и ждал — их разговоры, их прогулки, их совместные дела, их квест по Парижу, их две недели в его комнатах, их ночи… Господи, да что же это такое, почему даже работа не спасает?
* * *
Себастьяно лежал на диване в своей гостиной, перед телевизором, который что-то показывал, и никак не мог сосредоточиться на экране.
В среду вернулся Бруно, осмотрел его очень тщательно и сказал, что выздоровление идёт в пределах нормы. Слабость? А он что вообще хотел? Ему не царапину дезинфицировали, ему брюшную полость зашивали. Но подержал до четверга под присмотром, а потом разрешил мигрировать к себе.
Карло и Октавио помогли Себастьяно перебраться домой, и предложили составить компанию в ничегонеделании, но он прогнал их работать. И честно ничего не делал весь остаток четверга и почти всю пятницу.
Конечно, и Лодовико, и Карло рассказывали о происходящем во дворце, но ничего особенного не происходило. Как всегда — то густо, то пусто.
Впрочем, и хорошо, что всё спокойно. Потому что он устаёт и от физической нагрузки, даже минимальной, и от болтовни устаёт едва ли не больше.
Попробовал связаться с родственниками — а то его уже потеряли. Мать звонила в понедельник, хотела высказать всё, что думала про его отсутствие на воскресном обеде, но ему было немного не до того, о чём он честно и сообщил, правда, без подробностей. Дочь спрашивала, куда он потерялся, слала смайлы и сердечки. Потом ещё звонил Марио, он рассказал, что бабушка была очень злая, и хотел узнать — не случилось ли чего. Себастьяно зачем-то рассказал — что да, случилось, но уже всё в порядке. То есть — постепенно приходит в норму. Да, бабушке можно рассказать. Нет, приходить не нужно, ему пока ещё тяжело долго общаться с кем бы то ни было, а как станет попроще — он сам приедет. Звонить можно.
Но даже телефонные разговоры даются тяжеловато.
Идеальным занятием виделось — помолчать с Элоизой. Полежать рядом, подремать. Обнять её, и пусть дышит куда-нибудь в плечо или в шею, или в ухо. Перебирает его волосы. Гладит щёку. Просто смотрит, или даже не смотрит. Сидела бы тут, читала бы книгу, пила кофе. От неё бы пахло — кофе, и немного духами, и ещё каким-нибудь хитрым зельем, которым она моется или мажется. Просто она есть, и просто рядом.
Но Элоиза не появлялась со вторника. Видимо, Бруно вернулся, и ей больше незачем его навещать — он в хороших руках.
После многих часов наедине с собой Себастьяно, в принципе, понимал, что произошло в воскресенье. Видимо, сомнения копились уже некоторое время — эй, неужели он переоценил себя? Но сначала те фотографии и тот человек, с которым вместе она снималась, и который в итоге породил кучу проблем, но не смог с ними справиться. Потом — очередной отказ в ответ на его предложение съехать из дворца и жить вместе. И вот теперь ещё один потрёпанный субъект, с которым она радостно смеётся и, похоже, вспоминает какое-то общее прошлое.
Там, в Остии, Себастьяно вышел на террасу в препротивнейшем расположении духа. Звёзды так сошлись? Или вправду давно уже не срывался ни на кого, вот и вылезло?
Сама по себе ни одна из трёх ситуаций воскресенья его злости не стоила. Ни утренние переговоры — ну подумаешь, упрямый дурак попался, бывает. Ни вечерняя встреча — там ему и вправду делать было нечего, Карло с парнями сам бы справился. Ни встреча Элоизы с кем-то там — она же распрощалась с тем человеком и пришла в итоге к нему. Он что-то такое предполагал — что она придёт, улыбнётся, и всё станет нормально, как-то же у неё это получается. Одним взглядом, одним вздохом. И она ведь пришла, да. Но — не готовая выслушивать и сочувствовать, а с чем-то своим. Своим, не его. Наполненная этим своим до краёв, ничего больше не поместится. А где тогда в этой задаче он, спрашивается?
Ну так если вместе, то ведь не только своё, а ещё и её, и так всегда. Наверное, живи он с Челией, как все люди с жёнами живут, а не краткими наездами — он бы об этом знал не понаслышке, и осознал бы такую простую вещь уже давно, а не на пятом десятке, получив нож под рёбра. Но тогда велик шанс, что и до сих пор бы с ней жили, горько усмехнулся Себастьяно, когда до него дошла эта мысль. И не было бы в его жизни никакой Элоизы. И он не узнал бы чего-то необыкновенного и очень важного лично для него.
Вообще уже вечер, и не сходить ли к ней? Дорога долгая, но преодолимая. Ещё можно позвать кого-нибудь, чтобы опереться, и так дойти. Но дома ли она? И что скажет, увидев, что он явился к ней без приглашения?
Звонить и проситься казалось неправильным. Или не ответит, или откажет. Писать в почту или «под крыло» тоже неудачная идея — во-первых, может до понедельника не прочитать. А во-вторых, Себастьяно хорошо помнил летнюю историю со взломом их переписки доблестными сотрудниками. С наилучшими намерениями, конечно же. Ему не хотелось служить учебным пособием по угроблению отношений для местной молодёжи.
Уж если и говорить — то только лицом к лицу. Наверное, ещё один шанс у него есть?
Себастьяно дотянулся до пульта и выключил телевизор. Потом застегнул фиксирующий пояс, поднялся и дошёл до письменного стола в кабинете. В ящике стола нашлась чистая бумага — отлично. Пишущая ручка тоже нашлась.
Попробуем так. И посмотрим, выгорит или нет.

19. Стихи и проза

Элоиза сидела в своей гостиной, забравшись в кресло с ногами. Давно наступил вечер, но свет горел только в гардеробной. Из еды была чашка кофе в обед, на большее она оказалась не способна.
Она пришла из офиса к себе и занималась собой, и устранением хаоса, который развелся с воскресенья, или даже ещё с пятницы — сначала спешно собрались и поехали, потом она стремительно вернулась и ей было ни до чего, а потом пришлось делать операцию и наблюдать больного до утра, потом идти в офис, потом тоже что-то происходило… в общем, теперь нужно привести в порядок хотя бы ту часть своей жизни, с которой это было в принципе возможно.
Ванна, мытьё волос и всякие маски-скрабы заняли приличное количество времени. Потом следовало немного упорядочить гардеробную и подумать об одежде на следующую неделю. Попутно обдумать мысль об увольнении и поиске новой работы.
Увольняться не хотелось. Эта работа Элоизе по-прежнему нравилась, да и коллектив её полностью устраивал. Работа только с проверенными и приятными людьми совершалась намного лучше, чем когда приходилось постоянно преодолевать себя, напоминать о вежливости и сдерживаться, чтобы не наговорить гадостей вот прямо с утра на первую попавшуюся наглую, двусмысленную или просто обиженную реплику. А наглость или обида возникали с пол-оборота — на любое критическое замечание, коих, вообще-то, хватало.
И как хорошо, что сейчас она от таких моментов избавлена.
Может быть, отказаться от квартиры здесь и снять что-нибудь в городе? Или даже не снять, а просто перебраться в свои комнаты в доме Полины, та только рада будет. Приезжать утром на работу и уезжать после шести. И всех, с кем хочется общаться, приглашать в гости.
Может быть, им нужна дистанция, чтобы понять, есть вообще что-то, кроме физического влечения, или нет? Ей казалось, что есть, да и ему вроде бы тоже, но неужели факт её доверительного разговора с неизвестным ему человеком сразу же перечёркивал всё прочее? И это он ещё не знает, что ей случалось думать в моменты ссор и не прояснённых отношений, когда она пыталась понять, сможет ли вообще с кем-нибудь, кроме него! Впрочем, она ведь не задавалась вопросом — а вдруг и он тоже думал о других? Но, по большому счёту, она совсем не хотела об этом знать. Ничего. Возвращался же к ней? Вот и хорошо, остальное не важно.
В дверь осторожно постучались. Пришлось вставать, обуваться, включать свет в прихожей и отпирать.
Октавио увидел её, вытянулся, как перед начальством, и протянул ей какую-то бумагу.
— Донна Эла, я должен передать вам вот это, — он убедился, что она взяла принесённое, и исчез.
Это был лист бумаги, свёрнутый и заклеенный со всех сторон. Она вскрыла импровизированный конверт, и внутри оказался ещё один лист, и на нём было написано. Да как написано!
Элоизе когда-то рассказывали, что в юности монсеньор герцог писал стихи, и неплохие. За всё время знакомства ничего не позволило заподозрить в нём такую способность. А здесь на листе она увидела именно стихи, они написаны его рукой, сомнений не было. Ну и в авторстве она тоже не сомневалась. Ей доводилось слышать и читать тексты Лодовико, они совсем другие, и по слогу, и по настроению. Даже если он писал о смятении чувств.
Да-да, что-то такое она сейчас и думала — жизнь не кончится, из неё просто уйдёт радость. Очень надолго или навсегда.
И некоторые вещи она больше не станет позволять никому и никогда, ни за что, ни при каких обстоятельствах!
Пришлось пойти в ванную, осушить слёзы и умыться. Наверное, само по себе это было хорошим знаком — если уже пришли слёзы, значит, ситуация куда-то сдвигается.
Элоиза пошла в гардеробную, достала свой блокнот в барочных завитушках и карандаш. Не то, чтобы ей писали в жизни много стихов. Не то, чтобы она всегда отвечала на стихи — стихами. Тут же просто сложилось само, и некоторые рифмы были вот прямо теми же самыми, что и у него. И те же три строфы с двумя строками в конце. Нет, не сонет, для сонетов нужно разогнаться, сонеты на таком топливе не напишешь. И ещё почему-то они в этих стихах стали на «ты». Само случилось. На бумаге это выглядело… нормально. Можно отправить обратно.
Она вырвала лист из блокнота, переписала на него свои четырнадцать строк, сложила вчетверо. Потом нашла просто лист белой бумаги, свернула, положила внутрь послание. Достала свой перстень и с его помощью подплавила края, чтобы запечатать. Клея у неё всё равно никакого не было.
Далее следовало доставить текст адресату. Она выглянула в коридор — а вдруг? Вдруг никого не случилось, коридор был пуст. Тогда она дошла до известного ей поста охраны на первом этаже, застала там юного сотрудника Эмилио и попросила найти кого-нибудь, кто бы передал вот этот предмет монсеньору.
Тут же нашёлся ещё один юный сотрудник, которого Элоиза видела второй или третий раз в жизни, забрал у неё послание и убыл.
Десять минут спустя он вернулся, постучался и сообщил, что всё передал. Можно было снова сесть в кресло и выключить свет.
Правда, мыслить так же ясно уже не получалось — в голову то и дело лезли ещё какие-то строки, они как-то рифмовались, и рефрен был — дураки оба.
Стук в дверь прервал это бесполезное времяпровождение. За порогом оказался уже не Октавио, но Лука, он так же передал запечатанное послание и откланялся.
И что вы думаете? Снова стихи. Тот же летящий почерк. Кому-то, может быть, не слишком разборчивый, но она читала легко. На этот раз — шестнадцать строк, четыре строфы.
Да, всё так, он — это про силу, а не про слабость, он привык держать всё под контролем, а чужую душу не удержишь. Но небеса не помогут, увы. Сами поломали — сами и мучаемся.
Элоиза опять пошла в гардеробную и достала блокнот. Там не было стула, и сидеть приходилось на полу. Пойти же в гостиную она почему-то не догадалась.
Взять тот же размер и ритм, это несложно. И зарифмовать неотвязную мысль — кто сам всё испортил, тому никаким высшим силам не помочь. Он предпочитает действие созерцанию, и если уже готов действовать, а не только обращаться к высшим силам — наверное, она тоже готова его выслушать. Ещё раз. А потом уже решать.
Шестнадцать строк плюс ещё две были начисто переписаны на новый лист и запечатаны, как и предыдущие. После чего Элоиза просто позвонила в дежурку охране и попросила прислать ей кого-нибудь свободного.
Пришёл Марко, он был чист, свеж и трепещущ. Получил послание и наказ отдать лично в руки, отправился.
Элоиза в очередной раз погрузилась в глубины кресла.
Стук в дверь вытащил её из очередной порции бестолковых мыслей. Но это оказался не курьер с отчётом, а Лодовико.
— Я нигде вас не нашёл, и решил зайти. Вдруг что-то не так?
— Всё не так, но я думаю, что вы не сможете помочь.
Похоже, оба забыли, что ещё в понедельник договорились быть на «ты».
— Вы почему сидите в темноте? Вы вообще ужинали? — он бы ещё только лоб потрогал, ага.
Элоиза молча пошла в гостиную и включила светильники на стенах.
— Знаете, я просто сижу. И думаю всякое.
— О том, как жить дальше, не иначе, — пробормотал он. — Давайте, я хотя бы ужин для вас попрошу.
Он позвонил и попросил, потом придирчиво её оглядел.
— Элоиза, вы не расскажете, в чём, собственно, беда? Мы все видели, что Себастьяно поступил, как идиот, но он вроде уже осознал, что был идиотом, и с вами, и вечером тоже. Я чего-то не знаю?
— А нужно ли вам вообще это знать? В смысле, забивать голову? — она опустилась в кресло и сбросила балетки.
— Мне нужно помочь вам. И ему тоже. Вы оба мне не чужие. Мне спокойнее, когда у вас обоих всё хорошо, — он сел на диван, напротив неё.
— А если уже не получится так, что у обоих?
— Но Элоиза, неужели он вам больше совсем не нужен и не интересен? Если я спрашиваю, на ваш взгляд, лишнее — скажите мне об этом, и закончим. Но если вдруг нет — я подумаю, чем вам помочь.
— Это он вас отправил?
— Ничего подобного. Я считаю, что он был неправ, поэтому пусть сидит и думает о жизни сам. А вы пострадали ни за что. Я видел, с каким сияющим лицом вы к нему поднялись, и начали что-то говорить.
— Да, день начинался отлично, и ничего не предвещало.
— Кто это был, не расскажете?
— Одноклассник. Мы вместе учились в последний год в парижской школе. То есть — те месяцы, которые я училась там, а не в Санта-Магдалена, — увидев недоумённое выражение лица, рассмеялась. — Я вам не говорила, наверное, я училась в двух школах разом. Это позволило мне получить приличное образование и не сойти с ума от изоляции.
— И этот одноклассник нашёл вас?
— Он написал мне и спросил совета. Я, знаете, иногда консультирую людей по разным вопросам их будущности. Не всех и не по всем возможным вопросам, но случается. И он обратился как раз по такому вопросу — он открывает бизнес, и хотел знать, не делает ли он ошибку, вкладывая в него все свои средства. Я ему кое-что посчитала и в целом успокоила. Ну и мы немного вспомнили прошлое, конечно.
— А потом злобный Себастьяно вам всё испортил, — он встал, подошёл к дверям и принял у кого-то поднос с едой.
Поставил на столик, открыл вино и налил ей и себе.
— Кто его укусил? С утра он был нормальный, — Элоиза решила, что никто не видит, взяла вазочку с маслинами и стала есть прямо из неё.
— Это был просто не его день. Сначала он на переговорах сцепился с одним не особенно умным господином, тот был кругом неправ, но не видел этого. А потом — разговор с вами, и ещё вечерняя встреча, которая закончилась для него в операционной. Вообще раньше в его жизни такие дни случались намного чаще. Он взрывался по малейшему поводу и встревал в разные неприятности. Но за последний год я такого почти что и не припомню. Разве что когда вы с ним были в ссоре после вашей аварии, то ли это была ещё весна, то ли уже лето, вы помните, наверное. Но там было проще, без криминала и кровопролития. Что несколько раз спустил собак на раздолбаев — ну так это не в счёт. Даже когда Шарля взрывали — и то удержался. Я думаю, вы делаете его лучше.
— Я? — изумилась Элоиза.
— Именно вы. Рядом с вами он хочет быть лучшей версией себя. Мне так кажется, во всяком случае. Я-то разные версии видел, как вы можете догадываться. Он старается быть терпимым и понимающим. И даже к семье своей стал добрее, как я слышал. Но сейчас он растерян и расстроен, и не понимает, как с вами дальше говорить. Мне так сказал, во всяком случае. Вроде как он пробовал, но у него ничего не получилось.
— О да. Слова успеха не имели, а его магнетизм на меня сейчас не действует.
Надо же, лучшая версия себя. Может быть, ей тоже стоит задуматься о… лучшей версии себя?
— Но вы не убежите, если он снова будет пытаться разговаривать?
— Наверное, нет. Кстати, я тут вспомнила, что вы недавно говорили о каких-то родственных отношениях. Что это было?
— Это было моё искреннее восхищение вами и желание обозначить этот статус.
— А если у нас с монсеньором герцогом ничего не наладится?
— Он же не совсем осёл? Будет налаживать. Вы только не сбегайте, главное, и не принимайте поспешных решений. В смысле — не увольняйтесь. Скажите, а вам-то как хочется? Вернуть всё, как было, или это кажется вам невозможным?
Элоиза задумалась. Потом честно ответила:
— Да, я бы хотела вернуть что-то, если получится. Эти отношения были… невероятно ценными для меня, — надо же, сформулировала.
— Тогда дайте ему шанс, как говорится.
Оба помолчали.
— Мне неловко напоминать, но вроде бы мы условились о некоей фиксации свершившегося статуса?
Лодовико рассмеялся так, что даже закашлялся.
— Ну вы и загнули, — он взял бокал и глотнул вина. — Это о чём?
— О том, что я своих родственников называю на «ты».
— Это очень лестно, но очень трудно, — признался он. — Есть страшная вещь, называется привычка. Привычка думать об определённом человеке определённым образом.
— Я понимаю про привычку, но буду настаивать, вероятно. И хочу взаимности. Просто в моей жизни не так много людей, которые говорят мне «ты». Их ценность для меня необыкновенна.
— «Ты» и «Элоиза» не очень сочетаются, на мой взгляд.
— Мои шатийонские братья не смущаются этим моментом нисколько.
— А у вас есть и другие?
— Да, у моей ещё одной сестры Линни, которая мать юной Анны — вы должны её помнить, есть два старших брата.
— И как они называют вас?
— Эла. Им нормально. Есть ещё очень неформальная эмоциональная вариация «Элка», но я её не люблю и готова терпеть только от Линни, её братьев и её отца.
— Пожалуй, меня устроит этот вариант. «Эла» и «ты».
— Отлично. Будем привыкать.
Стук в дверь, затем она открывается, затем шаги. Монсеньор собственной персоной. Руки в карманах, привалился к стене. Оглядел их с интересом.
— Я не помешал?
— Нет, нисколько. Более того, я ухожу, думаю, вы оба лучше справитесь без меня, — Лодовико встал, подошёл, поцеловал Элоизу в щёку и вышел.
— Монсеньор, вам отменили постельный режим?
— Не вполне. Но мне показалось, что нужно разговаривать. А если вас нет рядом — нужно идти, искать вас и всё равно разговаривать.
Он сел на диван, туда, откуда встал Лодовико, и это было правильно — не нужно ему сейчас садиться рядом с ней.
— Вы позволите? — взял пустую тарелку, положил на неё какой-то еды.
— Конечно, — кивнула она. — Есть вода, и есть вино. Вам налить?
— Воды, пожалуйста. Для начала. А потом посмотрим. Как вы, Элоиза? Вы ели, спали?
— Спасибо, Лодовико позаботился о еде. Да, я сегодня спала. Так что всё в порядке.
— О нет, не в порядке. В порядке будет, если мы как-нибудь договоримся. Мне бы этого очень хотелось. А вам?
Она некоторое время помолчала. Собиралась с мыслями.
— Мне бы хотелось договориться.
— Уже хорошо, — кивнул он. — Скажите, что вам представляется самым непоправимым в том, что случилось?
Она снова задумалась — над формулировкой.
— Наверное, то, что я теперь буду всё время ожидать от вас чего-то подобного.
— Вы полагаете, что моё раскаяние неискренне?
— Я полагаю, что люди не меняются. И если в человеке что-то есть, то оно непременно будет показываться.
— Позволю себе поспорить. Меняются, ещё как меняются. Правда, в одном-единственном случае — если они захотят этого сами. Вы думаете, я родился сразу такой, как есть сейчас? Уверяю вас, нет. Думаю, что и вы были другой в детстве, в юности, в студенчестве, а также после него.
— Но в чём-то глобальном я не изменилась. И вы, наверное, тоже.
— А вы думаете, что наша проблема в том самом глобальном?
— Откуда-то же оно вылезло, — пробурчала Элоиза и тоже налила себе воды.
— Честно — сам не знаю, откуда. Но я считаю — хорошо, что вылезло, я теперь об этом знаю, и могу осознанно, так сказать, истреблять в себе все возможные проявления. Я согласен с вами — вы не давали мне поводов сомневаться в вас. Когда ко мне вернулся разум, я это понял. Вообще обычно рядом с вами я в разуме. А если даже вдруг нет — то вы как-то умеете привести меня в разум, и чтобы без жертв. То есть вам это однажды, я помню, удалось.
— Так вам нужен кто-то, кто будет присматривать за вами и проверять — в разуме ли вы сегодня. Не обязательно я. Камердинер, сиделка…
— Вообще в последние годы я как-то в разуме, — заметил он. — Раньше было хуже, признаюсь. Меня взрывало и несло по самым пустячным поводам. Сейчас уже не так. А вы говорите — люди не меняются.
— Хорошо, положим, я тоже изменилась за последние лет пять. Но вот мы такие, какие есть. Вы не всегда в разуме, а я иногда вспоминаю, что до знакомства с вами у меня была какая-то жизнь и даже, о господи, какие-то сердечные привязанности.
— Ну так и у меня были, — пожал он плечами.
— Как? — она изобразила удивление. — А я уже было подумала, что только у меня была жизнь за пределами палаццо д’Эпиналь.
— У всех была. А сейчас, не поверите — вы моя сердечная привязанность.
— Так может быть, вам просто нужно сравнить с другими? — не то, чтобы ей этого хотелось, но…
— Сердце моё, а почему вы думаете, что я не пытался сравнить? Сначала вы довольно долго не подавали мне никаких надежд, и я, скажу честно, разными методами пытался вас забыть. Или хотя бы перевести в разряд ничего не значащего прошлого. То наше с вами единственное странное свидание в Милане — и оперу, и всё, что было потом. Только вот не получилось. Ну и когда мы рассорились весной, я тоже… пытался.
— И… что вам помешало? — нет, она не хотела знать подробностей его поисков, её просто понесло.
— А помешало то, что нет в мире никого, кто был бы лучше вас. Это не гипотеза, это доказанное положение.
— Да ладно, — вырвалось у неё.
— Хотите деталей? Извольте. С какой стороны не зайди — вы лучшая. Вы необыкновенно приятны моему взгляду. Я очень люблю смотреть на вас. Как вы двигаетесь, как вы тянетесь, как вы танцуете. Как вы улыбаетесь. Как вы утром моргаете, ещё не проснувшись до конца. А когда вы смотрите мне в глаза, у меня внутри что-то шевелится. Я не знаю, что это и как его назвать, оно там просто есть. Какая-то кнопка полноты бытия, которая активируется от вашего взгляда. Ещё я очень люблю слушать ваш голос, представляете? Особенно — когда вы что-то рассказываете. Какую-нибудь историю, которая могла случиться только с вами и ни с кем больше. Ваш голос завораживает. Это не только я замечал, но о других мы сейчас не говорим. И я люблю слушать ваши французские слова. Это очень красиво, едва ли не красивее, чем когда вы говорите по-итальянски. Да чёрт возьми, с вами можно говорить о работе, о делах, и вообще обо всём на свете. Это какая-то невероятная опция. И кстати, вы отлично делаете всё, за что берётесь. Хоть в работе, хоть в чём. С вами очень здорово путешествовать, вы знаете? Вы разумны в вопросах количества вещей, которые нужно брать с собой, вы не пугаетесь долгой дороги, вы готовы ходить пешком по городу и в гору, вы не ноете. Вы вообще не ноете. Вы отличаетесь от большинства женщин, с которыми у меня что-то когда-то было, тем, что не выносите мозг. Никогда. А если вам что-то не по нраву, то вы просто уходите. Или сначала бьёте наотмашь, а потом уходите. Наверное, это как-то не по-женски. Но я не знаю другой такой нежной и женственной, как вы. Ваш запах сводит с ума, и тот, что ваш собственный, и те, которыми вы пользуетесь, чтобы помыться или что там ещё вы делаете в ванной с таким количеством флаконов. Зарыться носом в ваши волосы — редкое удовольствие, скажу я вам. И ощущать вашу мягкую кожу — лучше всего телом к телу, конечно же, но даже просто держать вас за руку — уже хорошо. Ваши губы — они затягивают, от них очень непросто оторваться, вы знали? Ну так знайте. А то, что вас можно сложить в любую позу? Ваша фантастическая растяжка поражает воображение. А ещё знаете, мне лестно, что в моей постели девушка из Шатийонов. Даже более лестно, чем девушка из Винченти, уж простите, ничего не имею против Винченти как таковых. Но с другой стороны, ваше фейство — оно же от Винченти, значит, никуда от них не деться. Мне выпало полюбить фею, она видит меня насквозь, и это меня не бесит и не отвращает от неё, подумать только! И она ещё будет говорить о каких-то других вариантах, да это теперь просто невозможно, я думаю, и в сравнении с ней проиграет кто угодно другой. Что-то там было в сказках — раз попал танцевать в холм, то потом не сможешь жить в обычном мире. И после феи обычная женщина уже не привлекает нисколько. Она обычная. В меру неуклюжая, в меру неловкая, в меру грубоватая, в меру скучная. С вами же никогда не бывает скучно. Даже если вы просто спите рядом. Но вам, наверное, за всю вашу жизнь подобные вещи говорили много и часто, и никакие слова этого мира не пробьют ваше недоверие. Вот, вы молчите. Наверное, так и есть…
Элоиза молчала, да, но только потому, что в горле стоял ком, и слёзы подступили так близко, что она боялась лишний раз вздохнуть.
— Нет, Себастьен. Никто и никогда не говорил мне ничего подобного, — тихо проговорила она.
Даже тот человек, за которого она собиралась замуж.
— И вы видите, насколько я сейчас говорю то, что думаю.
Она всё-таки вздохнула, и внутри что-то всхлипнуло, не она сама, нет, что-то, что вдруг образовалось там, и чему не было названия. Слёзы показались, но она снова вдохнула и выдохнула, и стало легче.
— Да, я вижу, — сказала тихо и неуверенно.
Вот и что теперь делать? Встать и подойти? Или как?
Она зажмурилась и не увидела, как он встал и подошёл к её креслу. Сел на подлокотник и осторожно обнял её.
— Плакать лучше в сорочку. Или хотя бы просто в плечо. Или куда-нибудь там ещё, но не просто так. Если сбежите от меня на край света — там и будете плакать просто так. В кресло, в подушку. А пока вы здесь и я тоже здесь — нечего, ясно вам?
Он мгновенно — она и сообразить-то не успела — поднял её из кресла, сел сам и посадил её на колени. И обнял, и уткнулся носом в её затылок — что он там говорил, зарыться в её волосы? Её руки всё равно что сами обхватили его привычным жестом, а ему только того и надо было. Одна рука придерживала, вторая гладила плечи, спину, шею, затылок.
— Лет так двадцать назад я вообще почти никогда не спрашивал, интересен я девушке или нет, как-то не задумывался. Считал, что все меня хотят по определению. И очень удивлялся, когда кто-то вдруг протестовал. Встреться мы с вами тогда — вы были бы уже давно моя, и по сути, и по имени. Или нас обоих бы уже не было, и после нас осталась выжженная пустыня. А вы говорите — люди не меняются!
— Как вы до сих пор живы-то? — пробормотала она.
— Чудом господним, не иначе, — усмехнулся он. — Я понимаю, что поступи я так с вами — то огрёб бы тут же по первое число. Что отчасти и произошло, собственно. Мне рассказывали, как вы обходились с теми моими сотрудниками, кто не желал вас слушать. Сердце моё, если мне на роду было написано всё-таки повстречать вас — то судьба определённо хранила меня до этого момента. Вас, очевидно, тоже. И кто мы такие, чтобы идти против господня промысла и судьбы?
Она подняла голову и собралась что-нибудь сказать — что-то этакое, из тех слов, которые всё равно что сами с губ слетают, и о которых потом жалеешь всю жизнь. Но он увидел её мокрое лицо, вытер слезу под глазом пальцем, а потом просто её поцеловал. А потом ещё раз поцеловал. А потом она вдруг обнаружила, что целует его в ответ, и запустила пальцы в его волосы.
— Вот, так-то лучше, — улыбнулся он. — И не только мне, судя по всему. Дайте мне ещё один шанс, Элоиза.
— Убедили, — выдохнула она. — Никогда так не делала, но вы вправду очень убедительны. И мне было очень плохо в эти дни без вас. Давайте попробуем.
— Вино? Душ? Или прямо сразу дальше?
— Вино. И душ. И дальше тоже, обязательно.
Элоиза поёжилась — на полу было прохладно.
А в кресле было тесно. До дивана — далеко, до спальни — тем более. Да ещё один из них несколько ограничен в движениях. Поэтому они осторожненько сползли с кресла на ковёр и там остались. Сил у обоих было — чуть, поэтому примирение зафиксировали ярко, но стремительно.
— Теперь точно вино и душ, — пробормотала Элоиза.
Себастьен зашевелился, поцеловал её, пробежался кончиками пальцев по голове, спине и бёдрам. Попытался сесть сам и поднять её, сморщился.
— Ох, сердце моё, я как-то очень ограниченно пригоден сегодня к чему бы то ни было.
— Мне вспоминается одна обратная ситуация, когда я была не пригодна почти ни к чему, — она осторожно поднялась, отряхнула длинное льняное платье, которое даже не сняли, дотянулась до столика и налила вина.
Глотнула сама, потом помогла ему сесть и отдала остатки.
— Из меня не получится фарфоровой чашечки, я слишком велик, — улыбнулся он.
— Вы будете драгоценной мраморной статуей, — рассмеялась она.
— Ага, каменный гость, спасибо, вы любезны необыкновенно. Слушайте, сколько мы были порознь, меньше недели, так получается? А как будто вечность. Мне кажется, я о вас думал в эти дни даже во сне.
— Не поверите, я тоже думала о вас много и часто, — кивнула она. — Помочь вам с душем?
— А вы хотите? Можете?
— Хочу и могу. Опирайтесь на меня и поднимайтесь.
— Вы ангел, Элоиза. Вы знали?
Нет, не ангел, подумала она. Просто я люблю вас.

20. Между временем и пространством

Элоизе снова тринадцать лет, снова день рождения бабушек-близнецов. Белое пышное платье, каблуки — не очень высокие, но настоящие, ажурные чулки и красивейшая на свете жемчужная диадема. Линни и Марго сверкают глазами рядом, Алезия чуть сзади — она ещё пока не чувствует себя в их компании свободно. Они стоят посреди атриума вместе с бабушками и встречают гостей. Здороваются, кланяются, улыбаются.
В какой-то момент бабушка Илария ловит за плечо пробегающую мимо Нору и ставит рядом — нечего, мол, болтаться, стой и помогай.
Гостей много, они приветствуют бабушек, дарят цветы, и эти цветы нужно время от времени брать и тащить в соседнюю комнату, где ими уже занимается специальный флорист — распаковывает, ставит в вазы и уносит в обеденную залу. Эта обязанность по очереди выпадает всем девушкам, и сейчас будет очередь Линни и Алезии, а Нора, Марго и Элоиза стоят и улыбаются входящим.
Следующие гости — большая группа. Представительный высокий мужчина, хрупкая миниатюрная дама с ним под руку, ещё одна дама — скорее возраста бабушек, и за их плечами — трое молодых людей. Тьфу ты, это же Сальваторе Савелли, чтоб ему провалиться. И, вероятно, его родственники.
Бабушки церемонно приветствуют гостей, их тут же поздравляют, дарят цветы. Линни и Алезия радостно подхватывают огромную корзину роз и в четыре руки уносят.
— Ваши высочества, позвольте представить наших сыновей, — говорит герцог Савелли. — Это наследник, Сальваторе, ему уже двадцать первый год, — названный выходит, целует руки бабушкам и не сводит глаз с Норы.
— Очень приятно, — кивает Илария, бесцеремонно берёт руку Норы и вкладывает в его ладонь. — Моя внучка Леанора. Нора, будь любезна, не дай гостю скучать.
Гость улыбается и целует руку Норе. У той на лице недовольство. Пара отходит.
— Это Себастьяно, ему шестнадцать.
Бабушка, не глядя, находит руку Элоизы.
— Молодой человек, вот вам дама. Моя внучка Рафаэла. Эла, гость на тебе.
Элоиза, не ожидавшая такого поворота событий, только что рот не раскрывает. И разве что успевает заметить, как бабушке представляют третьего брата — Стефано, она оглядывается — кто тут у нас ещё есть? Маргарита? Отлично, это Маргарита де Шатийон, кузина моих внучек. Маргарита, изволь развлекать гостя.
Торжествующие Линни и Алезия появляются как раз в этот момент, и сразу понятно — они специально задержались, чтобы им никого не навесили.
Элоиза по-прежнему молчит, её рука безвольно лежит в ладони этого неизвестно откуда свалившегося Себастьяно, а мысли скачут — что же теперь будет с их планами на вечер и ночь? Планы не предполагали никаких гостей, которых нужно вот прямо лично развлекать! У Марго на лице написано примерно то же самое.
Впрочем, Себастьяно тоже не сказать, чтобы рад. То есть он смотрит на неё, как на неизбежное зло. Может быть, с ним получится как-то договориться?
Элоизу развлекает разве что мысль о том, что Норе придётся ещё хуже, потому что Сальваторе добивается её уже давно, а она отказывает ему всеми мыслимыми способами. Неужели бабушка в курсе и на его стороне?
В этот момент зовут к столу.
За столом Себастьяно немногословен, но идеально за ней ухаживает. Нет, он ни о чём с ней не разговаривает, только негромко спрашивает — что ей положить, передать или подлить. Элоизе кусок не идёт в горло, впрочем, они же подготовились и запасли себе заранее и еды, и не только еды, но не за столом, а в дальней беседке. И коробка с шестью бокалами там тоже стоит, и кое-какая посуда. Сладкого, правда, нет, но потом будет отдельная перемена блюд с десертами, они ещё туда сходят. Или уже теперь не сходят? Или сходят, но вот с этими?
Обед тянется бесконечно, и наконец, молодёжи разрешили покинуть стол. Кузены Ледяные и кузены Шатийоны куда-то срываются, и Элоиза смотрит на них с откровенной тоской. Сейчас в парке будут играть музыканты, и потанцевать бы, но умеет ли он вообще танцевать, этот брат Сальваторе? Одно утешение — он невероятно красив. Так же красив и третий брат, хоть и совсем другой по комплекции — ниже и кряжистее, в сравнении с высокими и стройными Сальваторе и Себастьяно. Может быть, фоточки удачные получатся — когда ещё доведётся сфотографироваться с красивым парнем, и чтобы это был не кузен? В Санта-Магдалена только девочки, а в парижской школе красавцев в их классе не водится.
Он вежливо помогает ей выбраться из-за стола, точно так же его брат поступает с Марго. Они переглядываются. Линни из-за спины Марго делает большие глаза и отчаянно подмигивает.
Элоиза понимает, что нужно брать всё в свои руки.
— Скажите, Себастьяно, чем бы вы предпочли заняться дальше?
Он только что не хрюкнул — не ожидал.
— Думаю, вы расскажете, чем в вашем доме можно заниматься.
— Может быть, вам что-то показать? Куда-нибудь отвести?
— Ага, к воротам, — ухмыляется Стефано.
Они стоят кружком на ступенях — две чинных пары, а Линни между ними, и положила руки на плечи сестрам. Алезия убежала с Майком.
— О, вы хотите сбежать? — понимает Элоиза. — Вам помочь?
Не самый худший вариант, честное слово. И если что — они тут не при чём, мальчишки сами.
— Мы подумаем, спасибо, — говорит Себастьяно.
И тут на крыльце появляются их отец и бабушка.
— Вы здесь, это хорошо, — говорит герцог Савелли. — Не вздумайте повторять то, что вы устраиваете обычно. Я надеюсь, вы сможете вести себя, как люди из приличной семьи.
Он поворачивается и уходит, бабушка остаётся. Подмигивает обоим, а потом и девушкам.
— За территорию не уходить, чердаков не взрывать, — улыбается она.
И тоже уходит.
— О чём это они? — спрашивает, смеясь, Марго.
— Ни о чём, — бурчит Стефано.
— Судя по всему, сбежать не получится, — хихикает Линни. — Вот что, мы можем взять вас с собой. Но вам придётся дать страшную клятву молчать обо всём, что вы увидите.
— Это ты о чём вообще? — с Себастьяно слетает примерно половина его манер.
— О том, как нам всем жить дальше, — смеётся Элоиза, её уже подхватило и понесло. — Понимаете, у нас тоже были планы на сегодняшний вечер.
— Ну какие там у девчонок вообще могут быть планы, — буркнул Стефано.
— Не нравится — отправляйся в парк, — пожала плечами Элоиза. — Послушай музыку, погляди на танцующих и поешь пирожных, когда их подадут.
— А какая альтернатива? — Себастьяно всё это время не выпускал её руки.
— Пойти с нами, — пожала плечами Элоиза.
— Я думаю, к музыке и пирожным мы вернёмся в любой момент, — говорит Себастьяно. — А сейчас мы идём с вами.
— Сначала — клятва, — Линни непреклонна, хоть и смеётся.
— Клянусь взорванным чердаком, — Себастьяно тоже улыбается.
— И я клянусь, — Стефано следует за братом.
— Тогда идём. А вы правда взорвали чердак? Расскажете? — Элоиза смотрит прямо на своего кавалера.
— Правда, — говорит он. — А тебя почему-то никто не называет Рафаэлой.
— Её зовут Эла. А если хочешь ей сильно понравиться — то Элоиза, — сообщает добрая сестрица Линни. — А мы идём, и по дороге ждём рассказа про чердак!
Оказалось, парни взорвали чердак в палаццо Савелли прямо сегодня утром, и их даже не хотели брать с собой, но потом приехала бабушка и настояла на том, чтобы взять. Миром правят бабушки, какую семью ни возьми.
Они пришли в беседку и быстро накрыли на стол — тарелка с сыром, тарелка с овощами, тарелка с мясом, тарелка с фруктами. Кувшин сока, кувшин воды. Приборы, бокалы.
— И чего ради это всё? — недоумевал Стефано.
Его брат просто молча смотрел на происходящее.
— Во-первых, посидеть отдельно от всех, своей компанией. А во-вторых — вот! — Марго торжественно достала из-под куста бутылку.
— Что это? — заинтересовался Себастьяно.
— Это мой отец привёз откуда-то, — рассказала Линни. — Крутейшее вино от кого-то из его друзей. Только пять бутылок, и подают только на главном столе. То есть, уже четыре, потому что пятая у нас. Хотите попробовать?
— Ещё бы, — кивнул Стефано. — Но у вас тут нет штопора.
— Забыли, — пожала плечами Элоиза. Точно, нужен штопор. Но теперь уже на кухню никто не пойдёт. — Ничего, справимся.
— А у тебя нет ножа? — Себастьяно смотрит на брата с видом победителя.
— Так ведь отец проверил карманы, — кривится тот. — И Сальваторе ещё потом, чтоб ему жариться в аду на сковородке. А ты что, с ножом?
— А я успел выбросить, а потом обратно подобрать, — Себастьяно горд своей предусмотрительностью.
И достаёт из внутреннего кармана фрака отличный складной нож со множеством всяких штук. В том числе и со штопором.
— Ты крут, — соглашаются в голос Стефано и Линни.
Все смеются.
Себастьяно ловко открывает бутылку и разливает вино в пять бокалов.
— За нас? — спрашивает Линни, глаза её сияют.
— Да, — кивает Себастьяно и подмигивает Элоизе. — Слушайте, а вино и вправду хорошее, очень здорово, что вы его взяли!
— Мне тоже нравится, — Элоиза опускает ресницы.
— А мне нет, кислятина, — кривится Стефано.
— Выпей сока, — Марго тыкает его пальцем в бок. — А вино мне отдай.
— Нет уж, где я ещё такого попробую? Дома-то не дадут!
Все смеются, Себастьяно разливает остатки из бутылки, тарелки быстро пустеют.
— Слушай, а ведь неплохая бутылка, — говорит он брату.
— Эй, ты чего? Или у тебя в карманах остался не только нож? — у Стефано только что глаза не загорелись.
— А я о чём, — Себастьяно достаёт из кармана небольшой пакетик с каким-то серым порошком.
— Ну ты герой, — бормочет Стефано. — Только вот где? Не здесь же.
— Эй, вы что тут хотите устроить? — хмурится Марго.
— Небольшой фейерверк, — хихикает Стефано.
Себастьяно молча смотрит внутрь бутылки.
— Там какие-то остатки на дне, отсыреет.
— Вам же сказали — ничего не взрывать! — Марго в панике.
— Тихо всем, — Элоиза решает вмешаться. — Так, объясняйте, что хотите сделать. Или сейчас пойдёте с этой бутылкой сдаваться к дяде Валентино. А он уже пусть с вами что хочет, то и делает.
— Эксперимент, — Себастьяно сверкает улыбкой. — Будет красиво. Бутылка разлетится на мелкие осколки.
— И все получат по роже этими осколками, — заканчивает Линни.
— Погодите. Я знаю, как сделать, чтобы сохранить в целости наши рожи, — Элоиза в самом деле понимает, как это сделать. — Идём отсюда на полянку, вон за те сосны. Бутылку в центр. Отойти всем метра на три, не меньше. Ну и я высушу внутри, порох не намокнет.
— Элка, ты сошла с ума, — сообщает Линни.
— Нет, просто хочу посмотреть, что получится.
— По башке же получишь. Сначала от бутылки, потом от бабушек.
— От бутылки не получу. Я подстрахую, — накрыть поляну прозрачным, но прочным куполом ей вполне по силам, диадема же. — А бабушкам сейчас не до нас, — она поворачивается к Себастьяно. — Как ты думал поджечь?
— Есть шнурок, он горит, его затолкать внутрь. Спички у меня тоже есть.
— Делай, — Элоиза кивнула на середину полянки.
В итоге бутылка была установлена и даже немного вкопана, в неё насыпали порох, опустили на дно шнурок и выставили кончик наружу.
— Хочешь поджечь? — вдруг спрашивает у неё Себастьяно.
— Хочу, — кивнула она. — Только если я… в общем, отходите все.
— Ещё чего, — он крепко держит её за руку. — Отойдём вместе.
Элоиза улыбнулась ему, протянула руку, зажмурилась и сотворила огонь на кончике шнурка. И задала ему десять секунд не двигаться с места. А Себастьяно мгновенно отскочил, не выпуская её руки.
Дальше она единым вдохом накрыла поляну невидимой простому глазу прозрачной сферой… и внутри сферы произошёл взрыв.
Это было красиво — пламя, мелкие осколки и всё такое. Но вот про шум они совершенно не подумали! Грохот получился такой, что все зажали уши, а Марго завизжала.
Элоизе тоже было страшновато, но в целом — море по колено. Уже. Она сама не смогла бы сказать, чего ради ввязалась в такую глупую затею, но оказалось весело.
— Все целы? — оглядывает их Линни.
— Все, все, — кивает радостный Стефано. — А у вас, случайно, нет ещё одной бутылки? Или нескольких петард и кастрюли с крышкой? Знаете, как круто получается, если взрывать петарды в кастрюле! Крышка взлетает! А потом обратно падает!
— Нет, — мотает головой Марго. — Господи, как хорошо, что мои братья — взрослые! Они уже много лет ничего не взрывают! А если сильно хотят — то едут с папой на войну, и взрывают там!
— А сейчас кому-то надо убрать улики, — сообщает Линни. — Даже если нам сильно повезло, и взрыв не услышали, то стекло в траве завтра непременно найдут. А вас тут уже не будет, чтобы отдать вас на расправу по всем правилам!
— Стефано, — Себастьяно приподнимает бровь.
— А чего я? — сразу принимается моргать тот.
— А того, что не девушкам же в траве ковыряться. Я всё устроил, теперь твоя очередь что-нибудь сделать!
Элоиза берёт Стефано за руку и отводит за дерево.
— Видишь тропинку? Иди по ней до упора, там будет домик, возле него стоят всякие инструменты садовника. Возьмёшь грабли и совок, и придёшь с ними сюда.
Стефано безропотно отправляется по тропинке. Себастьяно тем временем пытается закопать остатки взрыва носком лаковой туфли. Это сложно — вокруг осколки, пепел и горелая трава. Линни и Марго наблюдают и дают ценные советы — вроде того, что потом можно сходить к фонтану и помыть там обувь носовым платком — если у него есть носовой платок, конечно же.
- Подожди, сейчас Стефано принесёт грабли, — Элоиза тянет его за рукав.
Он оборачивается к ней, смотрит на неё… Тем временем кусты шевелятся.
Но это оказывается вовсе не Стефано.
Господин герцог Савелли собственной персоной — высокий, крупный, и очень рассерженный. Он сразу же заполняет собой всю поляну — и фигурой, и голосом.
— Что вы тут опять вытворили? Почему вас нельзя оставить без присмотра? За какие грехи мне даны свыше такие идиоты вместо сыновей? Где Стефано? Что это тут в траве? Снова порох, чтоб его? Да я вам сейчас…
Себастьяно подходит и молча становится перед отцом. Тем временем, следом за герцогом на тропинке показываются бабушка Илария и бабушка Себастьяно — госпожа вдовствующая герцогиня.
— Господин герцог, — Элоиза сама не понимает, как так получилось, но оказывается рядом с Себастьяно. — Это я принесла бутылку, я её подготовила, и поджигала тоже я.
— Эла? — бабушка Илария хмурится.
А бабушка Савелли смотрит на Элоизу с интересом, да, именно с интересом.
— Всё так, — под взглядом бабушки Элоиза опускает глаза. — Я рассчитала безопасное расстояние, и вообще безопасные условия. Никто не мог пострадать. Только мусор в траве, но мы его сейчас уберём. Осколки не разлетелись.
— Эла, ты меня очень удивляешь, — в голосе бабушки не слышно ничего хорошего.
— Ваше высочество, — Себастьяно заговорил. — Порох был у меня, вам не следует наказывать… Элоизу. Это я предложил, а она только поддержала. И да, всё было безопасно. Посмотрите, мы все в полном порядке.
Бабушка Илария переглядывается с бабушкой Савелли. И тут возвращается Стефано — он горд тем, что не заблудился, и всё нашёл.
— Грабли прибыли, — извещает он и видит взрослых. — Ой…
— Отлично, — говорит бабушка Илария ледяным тоном. — Уберите тут всё, ещё не хватало, чтобы кто-то напоролся на ваше стекло! Где взяли бутылку?
— На кухне были пустые, — Элоиза изо всех сил старается не думать о том, что в паре десятков шагов остатки накрытого стола.
— Убрать, мусор выбросить. И я надеюсь, что вам всем хватит разума придумать себе более достойные развлечения! — бабушка Илария рассержена, но, кажется, наказание откладывается.
— Мы сделаем это немедленно, — Марго пытается улыбаться.
Илария берёт Элоизу за руку и отводит в сторону.
— Что ты там говорила о безопасности? Что ты сделала?
— Накрыла поляну прозрачным непроницаемым куполом на тридцать секунд, как раз хватило, — пожимает плечами Элоиза, как будто она делает это каждый божий день.
— И как ты успела рассчитать?
— Быстро, — ну неужели непонятно? — Все живы, никто даже не поцарапался.
Бабушка оглядывает участников — но они и вправду все целы и в порядке, даже не запылились. Тем временем Стефано сгребает осколки в кучку, а Себастьяно, вежливо наклонив голову, слушает отца и собственную бабушку.
— Если ещё произойдёт хоть что-то подобное, вам не поздоровится, ясно? — говорит на прощание господин герцог.
— А мне кажется, что молодёжь нужно чаще выводить в свет, — качает головой бабушка Савелли. — Тогда они научатся тому, чем занимаются на приёмах нормальные люди. Илария, ты согласна?
— Да, пожалуй, — рассеянно кивает бабушка.
Она хмуро оглядывает поляну, и о чём-то напряженно думает. Неужели о силе взрыва? Да подумаешь, там не было вариантов, Элоиза всё рассчитала хорошо!
— Не ожидал от вас, сударыня, попустительства глупостям моего сына. Но каким-то чудом обошлось без жертв и разрушений, уже хорошо. Не знаю, способен ли он занять девушку чем-то приличным, но прошу вас не оставлять его без присмотра. Вдруг он ещё что-нибудь взорвёт? — господин герцог кивает Элоизе и уходит.
Бабушки следуют за ним.
Стефано сгребает осколки в совок.
— Ваш отец всегда на вас так орёт? — изумляется Марго.
Ну да, дядюшка Жан не повышает голоса никогда. А дядюшка Валентин — в исключительных случаях.
— Это ж разве орёт, — ухмыляется Стефано. — Это так, просто поговорили. В гостях, да при бабушке он только сказал, что подумал, и всё. А вот если бы мы были дома — там бы он орал, и ещё бы врезал нам обоим скорее всего, — он всё собрал и готов идти, Линни показывает ему, куда унести мусор.
— Скажи, зачем ты вступилась за меня? — спрашивает Себастьяно.
— Да как-то обычно я сама отвечаю за то, что сделала. Если бы я не призналась, мне бы точно попало по первое число прямо тут, — пожимает плечами Элоиза. — Если ты не знаешь — бабушке Иларии врать бесполезно, она всех насквозь видит. Ещё повезло, что она не стала раскапывать про бутылку!
— Бабушка Леонелла тоже видит всех насквозь, — лицо Себастьяно светлеет. — Бабушки — они такие, да. Ладно, раз уж мы взорвали весь порох и вина тоже больше нет… ты умеешь танцевать?
— Ещё бы, — Элоиза задирает нос.
— Пойдём, проверим? — он берёт её за руку и увлекает в направлении площадки, откуда доносится музыка.
Себастьяно, как оказалось, танцевать практически не умел, только выйти с девушкой в круг и перетаптываться. Элоиза попробовала показать ему хотя бы принцип движения в вальсе и польке, и он ловил на лету, потому что музыку слышал и телом своим владел, и у них в итоге даже что-то получилось.
Потом они сидели в беседке и разговаривали — кто где учится и кому что интересно. Потом пришла Линни с гитарой, и пела, и все они тоже немного пели. А потом прогнали её и остались в беседке вдвоём.
Себастьяно оказался вовсе не так плох, как она подумала сначала, да что там говорить, с ним было интересно и весело. Он держал её за руки, рассказывал ей, какая она красивая и как с ней хорошо. Она подумала и тоже рассказала ему, что он красив и достаточно интересен. Интереснее его братьев, во всяком случае. Потому что один из них какой-то маленький, хоть ему и пятнадцать, а у второго ум в штанах, что называется, и ничего больше нет. А с Себастьяно вдруг можно было разговаривать, ну, почти как с кузенами Ледяными и кузенами Шатийонами.
А потом он её поцеловал.
Элоиза раньше ни с кем не целовалась, она только воображала себе, как это может быть. Сердце колотилось так, что она подумала — слышит не только Себастьяно, но все, кто там есть в парке. Голова слегка кружилась, она не могла сосредоточиться на простейшей мысли. Наверное, когда говорят, что кто-то сводит тебя с ума — это вот так и происходит, на ровном месте и посреди полного здоровья?
На рассвете в беседку пришла Линни и сказала, что Себастьяно ищут родители — они уезжают домой.
— Спасибо за праздник, Элоиза, — вежливо сказал он ей на прощание. — Знаешь, я хотел бы ещё встретиться с тобой.
— Я не против, приходи в гости, — кивнула она. — Буду рада увидеть тебя ещё.
Взорванная бутылка осталась без последствий. Разве что на следующий день бабушка Илария заставила Элоизу проговорить ей все расчёты. Но в любом случае, это было лучше, чем то, что устроила Нора — она закатила Сальваторе прилюдный скандал и расцарапала лицо.
Через день после праздника Элоиза пряталась в своих комнатах с книгой — чтобы не нашли и не приставили ни к каким домашним делам.
Книга была дымовой завесой, она позволяла остаться в одиночестве. Новый опыт следовало осмыслить — это Марго ещё с прошлого лета с мальчиками встречается, у её братьев есть друзья, а у тех — младшие братья подходящего возраста, а у Элоизы представления о свиданиях были до этой встречи чисто теоретическими. Реальность разительно отличалась от теорий, у реальности были бездонные смеющиеся глаза и сильные руки, а ещё у неё было имя — Себастьяно Савелли. Вот не было печали, называется! Но он хоть и похож на своего старшего брата внешне, на самом деле совсем другой, Элоиза это видела очень хорошо.
Скачущие мысли собирались в стихи — наполовину по-французски, наполовину по-итальянски. Какое слово подходило — такое она и вставляла, совершенно не заботясь о том, как это будет выглядеть в итоге.
Её нашла Симона, горничная бабушки.
— Барышня Эла, вас бабушка вниз зовёт.
Бабушка зовёт — нужно вставать и идти.
Илария встретила её возле атриума.
— К тебе гость. Напоминаю, что гостей следует приглашать в дом и угощать кофе, а не стоять с ними в дверях.
Какой ещё гость?
В атриуме стоял Себастьяно. На нём не было фрака, а просто джинсы с футболкой, и он показался как-то даже ещё красивее, что ли.
— Привет, — она не ожидала, она очень обрадовалась, она улыбнулась.
— Привет. Тебя отпустят погулять?
— Надо попробовать, — Элоиза отворила двери в дом, и ожидаемо увидела бабушку. — Можно мне пойти гулять?
— Ваше высочество, я обещаю доставить Элоизу домой, во сколько скажете, — Себастьяно слегка поклонился.
— Не позже девяти вечера, — строго сказала бабушка.
За спиной бабушки маячили Линни и Марго, и у них обеих были глаза на лбу, что называется.
Снаружи возле входа в дом стоял мотоцикл.
— Ты как? Не боишься кататься?
— Нет, — замотала она головой. Подумала и добавила: — С тобой не боюсь.
Неожиданно каникулы оборачивались какой-то новой и совершенно нетипичной стороной.

21. Всё ещё между временем и пространством

Элоизе девятнадцать. Она студентка-отличница, сумасшедший автовладелец и гроза парней в университете. Она третий год живёт одна, то есть — в мансарде на улице Дофина, ну разве что поесть домой приходит, но тётушка ж сама зовёт, и всегда так рада, когда она появляется! Марго тоже живёт отдельно — в квартире подружки Мари, и тоже приходит домой питаться, и ещё по праздникам.
Тётушка Женевьев позвонила и попросила быть дома в пятницу — дядя Жан приезжает ненадолго, с ним будут его офицеры, нужно помочь принять гостей. Элоиза не слишком любила принимать гостей, прямо скажем, она к себе и не звала никого, но тётушка есть тётушка. Да и дядюшку увидеть по нынешним временам дорогого стоит, он как стал генералом, так вообще редко дома появляется.
Они с Марго и Полем сидели в гостиной, пили кофе и рассказывали друг другу новости, когда в дом зашёл камердинер дядюшки с чемоданом. Тётушка Женевьев уже спускалась сверху — в новом вечернем платье, с искусной причёской — и глаза её сияли.
Жан де Шатийон вошёл и обнял её, и несколько мгновений они смотрели друг на друга, а потом целовались, и что-то друг другу тихо говорили. А потом вспомнили про детей, и дядя обнимал Поля, и Марго, и Элоизу, и спрашивал строго — где Филипп, а тётушка говорила, что сейчас подъедет вместе с Моникой.
Тем временем в дом заходили люди в форме и заносили вещи.
Марго обхватила Элоизу за плечи и зашептала — вон, тот, видишь, справа, это Огюстен, он такой классный, он уже приезжал однажды, и она, Марго, сегодня намерена провести вечер с ним и только с ним!
Приехавшие подходили, дядя представлял их тёте и детям, и Поль, как оказалось, был со многими знаком. Элоиза оглядела прихожую и вдруг увидела знакомое лицо. Ох, ничего себе! Откуда он здесь, что он тут делает?
Он с вежливой улыбкой подошёл, и поклонился тётушке.
— Женевьев, ты должна помнить Себастьена Марни. Он теперь капитан!
Интересно, почему не Савелли? Ладно, не важно! Это же самое лучшее, самое тёплое воспоминание ранней юности, её большая ещё практически детская любовь! Откуда он здесь взялся?
Он увидел её и подошёл поздороваться.
— Рад видеть, — и наклонился поцеловать руку.
Впрочем, потом не отпустил её пальцев.
— И я, и я тоже очень рада, — выдыхает Элоиза.
— Точно, вы ведь знакомы, — радуется дядюшка. — Очень хорошо. Элоиза, ты ведь покажешь Себастьену комнату?
— Да, Элоиза, гостевая спальня на втором этаже, первая от лестницы, — говорит тётушка.
— Идём, — она берёт Себастьена за руку и увлекает вверх по лестнице.
Он закрывает за ними дверь, ставит на пол рюкзак. Кажется, он стал ещё красивей, чем был тогда. Пару мгновений они просто смотрят друг на друга, глаза — в глаза. А потом он обнимает её и целует. Как будто они расстались не шесть лет назад, а вчера.
— Ты откуда взялся? — она разглядывает его со всех сторон, трогает форму.
— Я сам удивился, когда господин генерал велел мне собираться, в том числе с парадной формой, и ехать. Я не думал, что он везёт нас всех в гости, думал — хитрое задание.
— Как высока вероятность того, что ещё будет задание? — нахмурилась она.
Какое может быть задание, когда оно… вот так! Внезапно и вдруг.
— Не знаю. Надеюсь, не сегодня. Скажи, ты ведь не исчезнешь никуда? У меня приказ — переодеться к ужину, это займёт минут двадцать.
— И не подумаю исчезать. Я зайду через полчаса. Мне тоже нужно переодеться к ужину. А потом разберёмся.
Элоиза собирается к ужину торопливо и не особенно тщательно — пройтись гребнем по волосам, надеть длинное переливающееся серебряное платье на тонких бретелях, подвести глаза, накрасить губы, и ещё духи, терпко-пряные духи. Уже в коридоре вспоминает про существование украшений, но не возвращается за ними.
За ужином они сидели рядом и пытались делать вид, что просто знакомы — разговаривали с другими соседями по столу и поддерживали какие-то общие беседы, слушали дядюшку, вежливо передавали друг другу то или иное блюдо. Но их взгляды всё время встречались над тарелками, и не только взгляды — ещё и руки, кончики пальцев или не только кончики, он пару раз брал её ладонь в свою, но тут же с улыбкой отпускал. Ноги под столом то и дело соприкасались, и эти прикосновения жгли, несмотря на ткань брюк, чулок и платья.
Внутри тоже жгло, и горело, и полыхало.
Когда объявили перерыв перед десертом, Элоиза спросила:
— Скажи, у тебя сегодня нет никаких поручений?
— Пока нет, — кивнул он. — Что ты задумала?
— Хочу пригласить тебя в гости.
— Это куда?
— Здесь недалеко.
— Мне нужно согласовать это с господином генералом.
— Так идём, — она взяла его за руку и подвела к дяде. — Дядя, скажи, тебе нужен Себастьен?
— Вообще да, — рассмеялся дядя.
Он кивнул Филиппу и ещё кому-то из своих, те отошли.
— Прости, я не совсем точно сформулировала вопрос. Нужен ли он тебе сегодня вечером? Я бы показала ему дом, и сад, и мансарду? — Элоиза постаралась быть убедительной.
В меру — дядя не поддавался внушению.
Жан де Шатийон взглянул на Себастьена.
— В семь-ноль-ноль понедельника быть здесь.
— Выполню, — кивнул тот.
— А сейчас можешь быть свободен. От обязанностей, — усмехнулся, но по-доброму. — А с Элоизой — уж как договоритесь.
Они вышли из столовой, он придержал её руку.
— Я и сам могу решать свои дела, — но не обижен, это точно.
Смотрит заинтересованно.
— Верю. Но ты — человек подневольный, вот я и решила помочь. Впрочем, может быть, ты не хочешь сейчас идти со мной?
— Очень хочу, — тихо сказал он. — Далеко идти?
— На соседнюю улицу. Только сначала заглянем на кухню — попросим там чего-нибудь. У меня есть только вино и кофе, даже сливок к кофе нет.
На кухне им безоговорочно сложили еды в объёмную корзину. Элоиза отдала её Себастьену, подхватила заготовленную сумочку и придержала тяжёлую входную дверь.
Она даже ключи достала из сумки заранее, чтобы поскорее отпереть дверь, и потом закрыть её за ними. Он огляделся с улыбкой, поставил на стол в кухне корзину, бросил свой рюкзак на пол и обнял её.
— Только не смотри по сторонам, пожалуйста. Я не предполагала, что позову кого-то в гости. Я вообще не приглашаю к себе гостей почти никогда.
— Я — исключение? — ему, похоже, это нравится.
— Именно. Я, как приличная хозяйка, ещё могла бы спросить — хочешь ты кофе или вина.
— Хочу, конечно, но — после. Согласна?
— Вот и я думаю, что — после. Я не знаю, как ты это делаешь, но у меня соображения совсем не осталось, — она легко коснулась его щеки.
В жизни Элоизы случались моменты «увидела — пропала», но процесс перехода от первого ко второму ещё ни разу не был таким стремительным.
Он поймал её руку и привлёк к себе, и обхватил второй рукой, она даже дыхание задержала на несколько мгновений.
— Я тоже не понимаю, как ты это делаешь. Ещё пару часов назад я был нормальным человеком, и просто радовался нежданному отдыху, а сейчас у меня внутри что-то невообразимое. С кем ты здесь живёшь?
— Одна. Нас никто не потревожит, если ты об этом.
— Вот и славно.
Его поцелуй лишил остатков мыслей и воли — она могла только следовать за ним, а он очень уверенно вёл её. За ним — провалиться. Раствориться. Взорваться.
…До разговоров они дошли очень не сразу.
— Расскажи, чем ты сейчас занимаешься.
— Учусь в университете. А ты? Я понимаю, что ты служишь у дяди, но как ты туда попал?
— Военная академия, а потом — случай. Нет, не специально. И я даже не сразу понял, как господин генерал связан с вашей семьёй, только — когда увидел тебя. Что ты изучаешь в университете?
— Математику. Третий курс.
— Ни в жизни бы не заподозрил, что ты любишь математику.
— Во-первых, ты меня мало знаешь. Во-вторых, это договор с дядей — сначала я учусь чему-то, что может прокормить, а потом уже изучаю философию.
— Ты хочешь изучать философию?
— Да. Потом — обязательно. А почему ты представляешься другим именем?
— Потому, что Себастьяно Савелли — герцог, он должен быть в Риме, ему не место в армии.
— А… твои отец и брат?
— Оба погибли три года назад.
— Извини, я не знала.
— Не страшно. Не болит. Но я бы, конечно, предпочёл, чтобы они остались живы, оба. Мне не нравится мой титул, мне было бы лучше жить без него. И я пока так и делаю.
— Моя сестра Нора тоже умерла. Нас осталось двое — бабушка Илария и я. А твой брат Стефано?
— Уехал из дома, живёт сам. С матерью осталась только Анджелина, но она ещё маленькая. Знаешь, может быть, не будем о них?
— Хорошо, не будем.
— Лучше скажи, мне сразу утром в понедельник идти к господину генералу и просить твоей руки?
— Не вздумай!
— Это почему ещё? У него есть какие-то планы на тебя? — он нахмурился.
— Нет. Просто я не хочу замуж. Не то, чтобы за тебя, вообще пока не хочу. Тебя — хочу. Замуж — нет. Ты служишь, я учусь. Мы немножко на разных концах света. Какой тут замуж, скажи?
— Тогда он просто снесёт мне голову? — рассмеялся Себастьен.
— С чего вдруг? Ты думаешь, он сносит голову всем, с кем я встречаюсь? Да просто он их обычно не знает, ну а тебя вдруг знает, ну извини, так получилось. Тебе не понравилось?
— Мне очень понравилось. И мысль о тебе будет греть меня дальше, до какой-нибудь новой встречи. Мы ведь встретимся?
— Обязательно. Береги себя, пожалуйста. Не знаю ничего про твою семью, но я буду ждать и скучать.
Элоизе двадцать один, и дядюшка в какой-то из очередных приездов рассказывает — Себастьен тяжело ранен, он в больнице. Здесь, в Париже. Нет, к нему нельзя. Но если очень нужно — то, наверное, можно. Хорошо, разрешение будет.
Элоиза не то, чтобы бывала в больницах, Элоиза в последние школьные годы очень много часов провела в больницах. Она умеет ухаживать за больными, у неё есть квалификация медсестры, в том числе операционной. Ей доводилось ставить уколы, обрабатывать швы и раны, ассистировать на операциях. Кузина Доменика до сих пор громко сожалеет, что Элоиза не занялась медициной серьёзно.
Поэтому Элоиза знает, как вести себя в больнице. Не мешать, где-то помогать, сидеть рядом, держать за руку, где-то — делиться частичкой себя. Она раньше никогда не пробовала так сделать, только слышала, что так можно. А сейчас — берёт и делает.
Себастьен приходит в себя, видит её и радуется. Он восстанавливается намного быстрее, чем можно было предположить. Его выписывают из больницы, дядюшка забирает его в дом на улице Турнон, и Элоиза даже переселяется в свои комнаты из мансарды. Они проводят вместе месяц — пока врачи не разрешают ему вернуться на службу.
После его отъезда Элоиза возвращается в мансарду… но случившееся вскоре новое знакомство, которое могло бы вылиться в роман, выливается всего лишь в дружбу.
Элоизе двадцать четыре, и они с Себастьеном разругались. Он решил, что ему нужно на ней жениться, а она по-прежнему учится, теперь уже философии, и уверена, что ей пока замуж не надо. Они никак не видятся полгода, а потом дядюшка рассказывает, что Себастьен женился. На какой-то совсем юной девушке, по выбору своей матери.
Элоизе двадцать шесть. Она попала в автомобильную аварию и чудом осталась жива. У неё сломаны рука, нога, рёбра и верхняя челюсть, порезано лицо, и неизвестно пока, будет ли видеть левый глаз. Неврологи смотрят томограмму головного мозга и также не дают однозначного прогноза относительно качества дальнейшей жизни. Элоизу привезли в парижскую больницу и вызвали туда Доменику Секунду, та сделала операцию, а потом организовала транспортировку больной в Рим, в собственную клинику, которая у неё вот только-только появилась.
Доменика тестирует на ней как методы традиционной медицины, так и семейные способы восстановления организма. Работает… по-разному. Состоянием Элоизы также очень интересуются Доменика Прима, не так давно ставшая настоятельницей Санта-Магдалена, и бабушка Доната — бабушки Иларии уже нет в живых.
Себастьен возникает из ниоткуда и поселяется прямо в её палате. Выговаривает Доменике — она же у вас тут сама ничего не может! На Элоизин недоумённый лепет советует ей молчать и ни о чём никого не спрашивать. Он здесь, и точка, остальное не важно. Да-да, про его жену и сына тоже не важно. Сейчас важна она — остальное не обсуждается.
Доменика Секунда с удивлением наблюдает за тем, как с каждым днём Элоиза сидит всё дольше, а потом уже и стоит, и ходит на костылях. Себастьен помогает ей есть — с зафиксированными челюстями это непросто, водит за руку в душ и как бы не в туалет. Через десять дней левый глаз Элоизы начинает различать свет и тень, а швы на лице понемногу бледнеют.
Себастьен исчезает в тот момент, когда с руки снимают все фиксаторы и ею можно пользоваться. Он даёт кучу практических советов, как человек, уже побывавший в ситуации перелома руки, и даже рук — о том, как восстанавливать, какие упражнения делать, а чего не делать ни в коем случае. Целует её на прощание и возвращается к генералу де Шатийону.
Элоизе тридцать, у неё через месяц защита докторской диссертации.
Звонит дядюшка Жан, и в числе прочих новостей рассказывает о том, что у Себастьена умерла жена. Он не знает подробностей, но знает, что похороны послезавтра.
Элоиза звонит. Они не разговаривали, наверное, года два — никак. Ни лично, ни по телефону. Он не сразу, но отвечает, и он, чёрт возьми, очень рад её слышать.
Она прилетает в Рим вечером дня похорон. Он встречает её с двумя друзьями, в три мотоцикла, мрачный и разбитый, а друзья подливают масла в огонь и прямо говорят, что публичной персоне не слишком-то правильно лично встречать в аэропорту женщину в день похорон жены. А он неприлично ругается и отвечает, что тёмных очков и шлема достаточно, а если кто-то со стороны полезет в его жизнь — пожалеет в тот же день.
Себастьен привозит Элоизу в свой дом, и это не палаццо Савелли, где находятся его мать, его сестра и его дети, а какой-то другой дом, и там они проводят три дня. После он немногословно, но горячо благодарит её за то, что приехала, и вообще за то, что она есть в на свете и в его жизни.
Он приезжает на её защиту. Он уже подполковник, ему проще найти пару свободных дней, чем юному капитану.
Элоизе тридцать три, она работает в Лозанне и у неё роман. Настолько роман, что она даже согласна жить с мужчиной в его доме — отродясь такого не было. Но идёт время, острота чувств понемногу спадает, однако они всё равно друзья, и никто не решается сделать первый шаг из отношений.
Сестрица Марго очень зовёт её приехать на рождественский бал в Шатийон — Элоиза так давно не была дома, все соскучились. Элоиза соглашается, она и вправду давно не приезжала домой.
Снова среди гостей много дядюшкиных офицеров, и Себастьен Марни среди них. Они замечают друг друга и более уже не видят вокруг никого.
Прямо на балу объявлено о помолвке племянницы генерала де Шатийона и его заместителя. Свадьба состоится летом.
Известие приходит в конце мая, незадолго до того, как ей должно было исполниться тридцать четыре. Они были в Африке, и бог бы знал, что они там делали. Себастьен не вернулся из какой-то сложной операции. Тело и то нашли с трудом. Кроме него, погибли еще полтора десятка человек. Похороны состоятся в Риме…
Элоиза проснулась от сильной сердечной боли — и в слезах. Она даже не видела, что там вокруг, и кто рядом.
Себастьен протянул руку и включил лампу.
— Сердце моё, что случилось?
Он был здесь, с ней, и он был жив, несомненно жив.
— Вы живы, и это счастье, — она размазала слёзы по лицу в попытке вытереть и взглянула на него.
— Так ведь и вы живы, и я тоже скажу — это счастье. Скажите, вы видели сон?
— Да, — прошептала она. — Странный сон. Как будто мы с вами познакомились на том празднике у бабушек. Практически в детстве. И знали друг друга всю жизнь, получается.
— Не поверите, мне приснилось что-то очень похожее. Какая-то история про взорванную бутылку. Ну да, так могло быть. Но не было. А потом господин генерал привез нас к себе домой, а там — вы.
— И… что я сделала?
— Вы были настолько красивы, что я дышать не мог, на вас глядя. В серебристом платье, с распущенными волосами. И думал только — генерал меня убьёт прямо там или подождёт и отправит на какое-нибудь невыполнимое задание, — рассмеялся он. — А вы подошли к нему и отпросили меня на двое суток. И привели к себе, в вашу мансарду. Но потом не согласились выйти за меня замуж. И ещё несколько раз не согласились.
— И вы женились.
— Да, на Челии. Я не был так влюблён, как случилось на самом деле, но она, в отличие от вас, хотела быть моей женой. Представлять меня официально и общаться с моей семьёй. Правда, она, как и в этой реальности, не захотела поехать со мной, осталась в Риме, родила двоих детей и умерла от передозировки наркотиков. А вы очень своевременно приехали вечером в день похорон и помогли мне сохранить человеческий облик.
— И разум? — хмыкнула она свозь слёзы.
— И разум, — кивнул он. — Ещё вы приезжали в больницу, когда я был практически разобран на запчасти, и помогали меня собирать.
— Ох, и вы приезжали ко мне в больницу после аварии. И были со мной, и помогали, очень помогали.
— А потом вы всё же согласились выйти за меня замуж, представляете?
— Но вы не вернулись с задания?
— Нет, это вы не вернулись из Женевы. Вы там впутались в какую-то историю и вас застрелили на улице. На этом моменте я и проснулся. И очень рад видеть вас невредимой, — он крепко прижал её к себе. — Вы целы, вас никто не убивал. И спасибо всем высшим силам за это. Я не готов оплакивать вас, хотя бы и во сне.
— Но знаете, у меня ведь в самом деле был шанс умереть там, — проговорила Элоиза. — Погиб другой человек.
— Вот как? Расскажите, а я где сгинул? И когда?
— Получается — шесть с лишним лет назад, в мае.
— Ну так у меня там тоже был реальный шанс. Просто мне повезло, и я выжил. Нас было два десятка, выжили двое, — он сел, поднял её, усадил на колени и гладил по голове. — Не плачьте, Рафаэлита, сердечко моё, не плачьте. Всё к лучшему. Нам не свезло быть знакомыми с детства, но сейчас мы живы и есть друг у друга, и мне кажется, смысл наших снов в этом. Но если вдруг у вас есть в колоде какие-то профессиональные толкователи — давайте расскажем им.
— Что-то я даже сообразить с ходу не могу, — пробормотала она.
— И не надо сейчас ничего соображать, пятый час на дворе. Надо спать. Сможете спать?
— Не знаю, — она пошевелилась, спустила ноги на пол и встала. — Сейчас вернусь.
Нужно хотя бы умыться.
Он ждал её с бокалом вина.
— Ничего, что один? Поделим? Я взял первый попавшийся.
По глотку они выпили вино, а потом он отставил бокал, выключил свет и обнял её.
— Вы думаете, мы уснём?
— Думаю, да. Мы живы, мы здесь. Мы есть друг у друга. Это главное. Остальное приложится или сами сделаем. Неужели не верите?
— Вы снова очень убедительны. Верю. Сейчас — верю.

22. Мышки и кошки

Элоиза проснулась от головной боли. То есть, она ещё и глаз открыть не успела, а уже поняла, что у неё болит голова. Такого не случалось давно, пожалуй, с тех пор, как она только начала работать на Шарля. Тогда, в начале, Бруно хорошо её подлечил. А потом, видимо, была хорошая жизнь, и никаких тебе обострений и ухудшений.
Глаза пришлось открыть. Попытки повернуться вызывали головокружение и тошноту. Ага, на ноги лучше не вставать — вечером она что-то ела, и не хочется, чтобы всё это оказалось на полу.
Себастьен никуда не делся, он был здесь, отложил телефон, дотянулся до неё и поцеловал.
— Доброе утро, сердце моё.
— Доброе утро, — прошелестела она. — Вас не потеряли врачи?
— Конечно, потеряли, — рассмеялся он. — Я запретил им меня искать, пока сам не найдусь. Теперь, думаю, уже можно.
— Скажите Бруно, что у меня приступ. Он знает, что делать.
— А я могу вам помочь? — с него мигом слетело всё веселье.
— Увы. Мне помогут своевременные внутримышечные вливания. Наверное.
Она снова закрыла глаза. Он вставал, ходил, что-то делал. Открывалась и закрывалась входная дверь.
— Добрый день, Элоиза, — а это уже Бруно. — Что вы с собой сделали? Ведь всё было достаточно прилично уже долгое время?
— Угу, было, — проговорила она.
Он быстро поставил два укола, видимо, обезболивающее и противорвотное. И теперь оставалось только лежать и ждать, пока подействуют.
И хорошо бы удалось уснуть.
Второй раз Элоиза проснулась в сумерках. В спальне никого не было, из гостиной доносились какие-то шорохи.
Она попыталась сесть. Получилось. Слабость чудовищная, как всегда после таких приступов, но голова вроде бы не болит. Встать тоже получилось. Нужно попробовать выпить воды и узнать про тошноту.
Но сначала следовало узнать про гостиную. Она заглянула туда.
На диване лежал — кто бы мог подумать — Себастьен. С книгой в руках. Происхождение книги было понятно — из её шкафа. Чудесное позитивное фэнтези, которым она спасалась от тьмы в жизни всю последнюю неделю.
— Элоиза, как вы? — он отложил книгу, свернулся хитрым образом и стал подниматься с дивана.
— Лежите, не нужно вставать! — покачала она головой. — Я всё равно сначала хотела бы умыться.
И одеться, ага.
Элоиза почистила зубы, умылась, оделась и даже расчесала волосы. Голова вела себя смирно. Тогда она выбралась в гостиную, села на диван возле Себастьена и налила себе воды. Вода осталась со вчера, а ещё вино и пара апельсинов. Вероятно, об остальном и о грязной посуде кто-то позаботился. Возможно, это был Себастьен.
— Рассказывайте, как вы тут оказались, — кивнула она ему.
— Я тут, можно сказать, скрываюсь, — усмехнулся он и всё-таки сел. — Ходить и сидеть пока получается понемногу, как-то слишком быстро я устаю. Ноутбук отобрали, сказали, тоже утомляет. Рабочие вопросы решать не дают. Посетителей разрешили, но через три часа я от них тоже устал, потому что все считают своим долгом меня развлекать и болтают без умолку. И даже если запереть дверь, то в неё постоянно стучат. А у вас здесь благодатная тишина. И если компьютер нельзя, то простую книгу-то можно, правда? Я думал, у вас в книжном шкафу только высокоучёные трактаты, и сплошь на латыни, а тут встречаются очень хорошие книги на понятном языке, прямо здорово. И, кстати, Бруно велел сообщить, когда вы проснётесь. И если вы хотите одиночества — я поднимаюсь и ухожу, немедленно. Только скажите, — он взял телефон, написал в него несколько слов и отправил.
— Пожалуй, нет, оставайтесь, — после недели без него и в беспокойстве за него даже просто сидеть рядом уже было хорошо.
— Спасибо, — он дотянулся и обнял её.
Они так и сидели, когда в дверь постучали.
— Там заперто? — Элоиза сочла нужным уточнить.
— Вообще-то да, — усмехнулся он. — Я дойду.
— Сидите, — скривилась она, сосредоточилась и сдвинула язычок замка.
Это был Бруно со шприцами наперевес, и с ним Доменика.
— Эла, у тебя опять сосуды, да? — она села рядом и принялась ощупывать Элоизе голову, бог весть, что она там видела, Элоиза в чужой голове никогда ничего не понимала.
Тем временем Бруно взялся за Себастьена.
— Монсеньор, показывайте шов. Раз уж вы окопались здесь, будем лечить вас, где ночь застала. Скажите, просителей и посетителей тоже слать сюда?
— Ни в коем случае, — рассмеялся Себастьен. — Я, честно сказать, здесь от них скрываюсь. Не поверишь — сил уже нет слушать этот бесконечный трёп. Да и вообще раньше я как-то быстрее приходил в форму после подобного, не находишь?
— Так лет-то, монсеньор, уже не двадцать, правильно? Большая кровопотеря и вмешательство в брюшную полость. Спросите Элоизу — она латала дырки в вашем кишечнике. И ещё даже недели не прошло. Пока теперь всё зарастёт! — ворчал Бруно.
— Ну так лет-то и не шестьдесят, — не сдавался Себастьен. — Донна Доменика, вы не знаете никакого волшебного средства, чтобы поскорее встать на ноги?
— Знаю, — рассмеялась Доменика, звон серебряного колокольчика рассыпался по комнате. — Только оно сейчас, как я понимаю, не очень-то работает. Бруно, мне кажется, что Эле на недельку нужно ограничить нагрузку, расслаблюящее физио и может быть что-нибудь проколоть. Впрочем, я тот ещё невролог.
— Положить их в одну палату и приставить снаружи охрану, чтобы не сбежали? — сощурился Бруно.
— Здесь тоже можно, — Доменика оглядела комнату.
— Ладно, на работу ещё не завтра, в понедельник будет видно, — отмахнулась Элоиза. — Скажите, Бруно, к вам ведь можно просто походить на процедуры?
— Как бы вам сказать-то… Можно, конечно, но разве у вас там сейчас какая-то запарка?
— У нас она может возникнуть в любой момент, — нахмурилась Элоиза.
— Вот если возникнет, тогда и подумаете. А пока лежите.
Больные получили по уколу каждый, также всем было рекомендовано поесть.
— Доменика, а вот скажи ещё такую вещь, — решилась Элоиза. — Если двум людям снятся практически одинаковые сны, это о чём?
Доменика задумалась.
— А что за сны? Что в них?
— Разное, — пожала плечами Элоиза. — Вот, например, если показывают вариант совсем другой жизни, обоим разом?
— В каком смысле другой жизни?
— Ну, как будто в какой-то момент жизнь пошла по-другому.
— И к чему привела?
— К смерти.
— Я бы сказала, что это на тему «от добра — добра не ищут». Но ты можешь спросить мою бабушку. Вряд ли кто-то другой тебе скажет что-нибудь более осмысленное. Ну, можешь ещё спросить отца Бруно, он, наверное, занимается толкованием сновидений, — Доменика наконец отпустила многострадальную Элоизину голову и улыбнулась Бруно.
— Я боюсь, что сначала придётся спрашивать твою бабушку, — покачала головой Элоиза.
— Ну так и спроси, не укусит, — Доменика снова рассмеялась. — Ладно, вы оба вроде бы в порядке, так что мы пойдём. Семестр в Санта-Магдалена начался как-то очень бурно.
— У тебя были уроки?
— Именно, — кивнула кузина. — Новый класс, и они пока ещё не хотят изучать анатомию. И на медосмотре пара новеньких попытались со мной повздорить. Эх, я уже скучаю без Анны, представляешь? Она два последних года была моим агентом в школе, и через неё я могла донести то, что было бы не очень правильно говорить самой. А теперь приходится выкручиваться.
— А что случилось с Анной? — удивился Себастьен.
— Учится в обычной школе, до Рождества. По собственному желанию.
— Она же вернётся?
— Конечно, куда она денется, — Доменика поднялась, поцеловала Элоизу и помахала Себастьену. — Но сейчас я тоже хочу уже в неподвижность, и вытянуть ноги!
— Вот и пойдём, — Бруно взял её за руку, и они тщательно закрыли за собой дверь.
Элоиза подумала, пошла в гардеробную, нашла там телефон и договорилась с Доменикой Примой о встрече на следующий день. Обрисовала ей в общих чертах запрос и получила приглашение прибыть вместе с Себастьеном.
— Монсеньор, вы готовы завтра отправиться со мной на край света?
— С вами — куда угодно, я уже об этом говорил и пока не изменил своего мнения.
— Вот и договорились.
— Но сейчас мы будем ужинать, согласны?
— Вода усвоилась, значит, я могу попробовать что-нибудь съесть.
— Отлично. А потом займёмся прописанным нам обоим бездельем.
Доменика ждала к полудню, будильник накануне поставили на девять утра. Себастьен выглядел намного бодрее, чем вчера, легко поднялся и даже немного растянулся. Элоиза тоже чувствовала себя почти человеком, а не треснувшей чашкой, и тоже немного растянулась, и поняла, что хуже не стало и можно что-то делать дальше.
— Сердце моё, я схожу к себе, там кое-что сделаю, заодно пообщаюсь с врачами и приду. Попросить сюда завтрак?
— Ой… попросите.
Дорога неблизкая, нужно хотя бы кофе выпить. И таблеток.
— Сейчас по пути позвоню. Собирайтесь пока, я приду, выпьем кофе и поедем.
Всё это было совершенно разумно, более того, очень ловко прилепилось в мыслях к тем дням, которые они провели в его жилище. Все вопросы можно решить. И бытовые, и медицинские. В конце концов, обычно оба они здоровы. И врачи есть здесь, а менять работу они пока не собираются.
Но… нет. После случившегося и после увиденного во сне — нет. Не поедет она жить в его дом и разговаривать с ним об этом не будет. Пока. А далее посмотрим.
Когда Себастьен вернулся, Элоиза как раз оделась, убрала волосы и накрасилась. Следом за ним принесли поднос с кофе, тостами и всякой всячиной для тостов.
А после завтрака можно было ехать.
— Элоиза, кто вам больше нравится в качестве нашего водителя — Карло или Марко?
— Мне в этом качестве больше всего нравлюсь я сама.
— Нет, — покачал он головой. — Не нужно сегодня напрягаться. Вам вчера что сказали? Вообще ограничить нагрузку и едва ли не бросить работу на неделю. Поэтому нас увезут и привезут. Покатаемся позже, я сам уже соскучился.
— Тогда мне без разницы, — покачала головой Элоиза.
— А мне, удивитесь, есть разница. Карло будет болтать, а Марко будет молчать. Сегодня я за молчаливого водителя. А вы будете говорить ему, куда следует ехать.
— Вы же там бывали.
— Это было давно, и я забыл, — подмигнул он.
— Хорошо, как скажете.
В воскресенье утром дорога была свободна, и доехали они достаточно быстро, то есть — за час. Их ждали, и сестра Ассунта сначала открыла ворота для машины, а потом пригласила Элоизу и Себастьена в зал первого этажа. Было там несколько помещений, в которые допускались люди извне, там проходили пресс-конференции и разные события, посвященные религиозным или образовательным вопросам.
Элоиза слышала, что в зале сделали ремонт. Правда, пол так и остался каменным и шероховатым, но этому полу столько лет, что некоторую шероховатость можно спокойно простить и ему, и стенам. А вот шторы и мебель здесь теперь современные.
Для разговора втроём этот зал был великоват. Обычно здесь происходили те самые конференции или ещё какие мероприятия, а дальше был зал для торжеств, там устраивали отчётные концерты в конце года, показы школьного театра, хора, оркестра и балета, там вручали аттестаты выпускницам и разные награды по итогам курсов обучения. В зал могли поместиться все ученицы школы вместе с родителями и все преподаватели.
Элоиза заблудилась в воспоминаниях — ещё бы, двенадцать лет жизни! — и проглядела появление Доменики Примы.
— Добрый день, Эла. Представь мне своего спутника, будь добра.
Доменика вошла небыстро, но уверенно. Чтобы заглянуть в глаза Себастьену, ей бы пришлось едва ли не откинуть голову назад, так что она остановилась в нескольких шагах и разглядывала его с физически ощутимым любопытством.
— Монсеньор Себастьяно Савелли. Моя родственница, Доменика Винченти, настоятельница обители и директор школы. Также мать и бабушка известных вам Доменики Фаэнцы-старшей и Доменики Фаэнцы-младшей.
— Рада знакомству, монсеньор, — Доменика подошла и протянула ему руку, которую он, однако же, по обыкновению поцеловал.
Невозмутимо, но со смешком во взгляде.
— Я тоже, госпожа настоятельница. Рад видеть своими глазами легендарную личность.
— И откуда же берутся легенды? — Доменика подняла бровь точь-в-точь, как временами делала сама Элоиза.
— Из воздуха, — рассмеялся Себастьен.
— Пусть из воздуха, хорошо. Кому из вас нужна консультация? — она внимательно оглядела обоих.
— Нам двоим, Доменика, — отозвалась Элоиза.
— Любопытно, — ответила та. — Что ж, идёмте.
Небольшая комнатка для встреч — директрисы с родителями, воспитанниц с родителями, монахинь с родственниками — была всегда, но сейчас для Доменики в ней обустроили целый парадный кабинет. Здесь не было шкафов ни с книгами, ни со склянками, зато были удобные кресла и стол, на котором уже стояли кофейные чашки и какие-то сладости.
— Располагайтесь, — кивнула Доменика на кресла и позвонила в звонок.
Раньше звонили в колокольчик, теперь — нажимали кнопку. Хотя бронзовый колокольчик с ручкой всё равно лежал на столе.
Элоиза осторожно опустилась в кресло, Себастьен же вежливо подождал, пока усядется Доменика. Ещё одна дверь отворилась, и незнакомая Элоизе монахиня внесла поднос с кофейником, сливками и сахарницей.
— Эла, я знаю, пьёт кофе со сливками, а вы, монсеньор?
— А мне чёрный, пожалуйста.
Доменика ловко управилась с кофейником, чашками и прочим, затем сложила над своей чашкой руки знакомым с детства жестом и спросила:
— Итак, о чём речь?
Элоиза взглянула на Себастьена, но он не рвался говорить. Пришлось самой.
— Скажи, Доменика, если двоим иногда снятся одни и те же сны, это о чём вообще?
— А это зависит от того, кто те двое друг другу. Незнакомые люди? Едва знакомые? Родитель и ребёнок? Непримиримые враги? Лучшие друзья? Любовники?
— Последнее, — выдохнула Элоиза.
— Придётся подробнее. Что за сны? Как часто?
— Разные, и скорее уж редко, меня интересует один конкретный, не все.
— Тогда жду деталей, — Доменика впилась в Элоизу взглядом.
— Позволь без особых деталей, — усмехнулась Элоиза, и отметила, что раньше она бы от такого взгляда выложила, как миленькая, и детали, и ещё что-нибудь, а сейчас вспомнился Лодовико в ночь операции — и взгляд остался просто взглядом. — Но общий смысл в том, что в том сне мы с монсеньором познакомились в ранней юности и знали друг друга всю жизнь. Какие-то события совпадали с реальными, какие-то нет. Но в итоге ни он в моей версии, ни я в его — не дожили до момента нашего реального знакомства. Более того, оказалось, что в моём сне он погиб в такой момент, когда в реальности как раз имел все шансы погибнуть, однако, остался жив. И я в его сне — ровно так же.
— Дайте руки, — Доменика отставила пустую чашку и взяла правой рукой правую руку Себастьена, а левой — левую Элоизы. — И сами возьмитесь тоже, чем там у вас осталось.
Себастьен просто смотрел с любопытством, а Элоиза попыталась сосредоточиться. Это было трудно, сил не хватало. Но очень хотелось понять, что делает старшая родственница. Увы, не удалось.
Более того, от сосредоточения закружилась голова.
Доменика резко отпустила их и стряхнула руки.
— Вы почему такие неживые оба?
— Монсеньор неделю назад перенёс полостную операцию, а у меня вчера был приступ.
— Красавчики, — проворчала Доменика. — Знаете, что в таком случае следует делать?
— Лечиться, — пожала плечами Элоиза. — Вот ему, — она кивнула на Себастьена, — ещё толком ходить так и не разрешили.
— Раз уж вы тут передо мной оба, то скажу обоим — вам эффективнее всего лечиться в связке. Друг об друга, так сказать.
Себастьен молча улыбнулся.
— Мы подумаем, — кивнула Элоиза, стараясь не взорваться. — А по делу ты можешь что-нибудь сказать?
— Могу. Жила-была мышка и мечтала стать кошкой. С мохнатой густой шерстью, длинными когтями, острыми зубами и пушистым хвостом. По улице она бы ходила гордо и с достоинством, и никакие мелкие твари не смели бы на неё глаза поднять. И приснился ей сон, что родилась она кошкой. И была та кошка прекрасна, её любили, гладили и кормили. А потом что-то изменилось, и кошку выставили на улицу. Где её на второй день разорвали собаки. Про судьбу и её варианты рассказать?
— Даже и не знаю, — покачала головой Элоиза. — Что про неё рассказывать — от неё ведь ни защититься, ни уйти.
— Только принять как данность. Или договориться. Что в нашем случае практически одно и то же.
— То есть если бы жизнь сложилась так, как в том сне, счастье было бы недолгим?
— Если бы было вообще. Ты же избавила меня от деталей, — усмехнулась Доменика. — Вот что я вам скажу, молодые люди. Судя по тому, что я вижу, вам друг от друга никуда не деться. Однако же, друг с другом тоже непросто. Но вы оба из тех, кто не останавливается, если видит цель, так что вы справитесь, как мне кажется. Ерунда все эти ваши сны, проснулись — и забыли. Не поверю, что в настоящем нет ничего, что было бы важнее снов.
— Правильно не поверишь. Спасибо за то, что уделила нам время, мы поедем.
— Подожди.
Доменика достала из спрятанного в складках рясы кармана телефон и позвонила. И скомандовала кому-то взять и принести большой зелёный флакон и чёрную коробку. А потом ещё раз позвонила и затребовала новый кофейник.
Кофейник и сливки принесли мгновенно, Доменика снова разлила всем кофе.
— Монсеньор, а вы почему молчите? — она не впилась взглядом, нет, но тщательно его ощупала.
— Наслаждаюсь увиденным, — он слегка наклонил голову. — Каждая следующая дама вашего семейства, которой меня представили, это… как пополнение коллекции, если вы понимаете, о чём я.
— Возможно, понимаю, — Доменика продолжала внимательно на него смотреть. — Эла, я вижу не только следы от раны и хирургического вмешательства. Ты решила, что монсеньор будет хорошим объектом для агрессивной практики?
Что? О чём она вообще?
— Нет, Доменика, я не практикуюсь на монсеньоре. Но… иногда случается что-нибудь, чего мы изначально вовсе не планируем, — она с изумлением смотрела на наставницу.
— Тебе следует научиться не оставлять подобных следов. Прежде чем практиковать на живых людях. Знаешь, как выглядит человек, не контролирующий свою агрессию? Как дурак.
— Боюсь, сейчас я не готова приезжать на тренировки — она сидела ни жива, ни мертва, и не верила своим ушам.
— А сейчас они тебе попросту не по силам, — усмехнулась Доменика.
— Скажи, а почему я никаких следов не увидела? — Элоиза никак не могла поверить.
— А я откуда знаю? — поинтересовалась Доменика. — Сказала бы, что ты бестолковая, вот и не видишь — да это не вполне так, мозги у тебя есть. Не понимаю только, почему ты ими не пользуешься.
В этот момент дверь приотворилась и внутрь проскользнула сестра Агата, секретарь Доменики. Уж конечно, никому другому почтенная родственница не доверила бы рыться в своих шкафах. Она сдержанно поздоровалась с Элоизой («Добрый день, Рафаэла»), бросила остро любопытствующий взгляд на монсеньора герцога, поставила на стол заказанные флакон и коробку, и вышла.
Доменика раскрыла коробку, перебирала там порошки. Нашла и выудила пакетик из шуршащей коричневой бумаги.
— Щепотку заливать половиной стакана горячей воды, но не кипятком, давать молодому человеку утром и вечером в течение недели. Своими руками, естественно, — далее она снова звонила и отдавала указания.
Ей принесли кувшин с водой, стакан и маленький стеклянный флакончик. Доменика отмерила десять капель в стакан и залила водой из кувшина. Запахло каким-то неизвестным Элоизе растением.
— Этот сильный запах — он необходим? — спросила она.
— К сожалению, — усмехнулась Доменика. — Возьми и выпей. И потом ещё четыре дня. Утром встала, поела — обязательно, хоть просто чашку кофе с корочкой хлеба — потом налила и выпила. И вообще, тебе бы проколоться или прокапаться. Летом ты выглядела намного лучше, и даже весной после операции всё было как-то позитивнее. Что-то в твоей жизни идёт не так.
Элоиза выпила пахучее лекарство и поморщилась — оно было ещё и горьким, вдобавок к запаху. Но перестала кружиться голова, и предметы вокруг стали более резкими. Тем временем Доменика заполнила флакон — лекарство оказалось ядовито-зелёного цвета. Из той же чёрной коробки она достала бумажный пакет и запаковала и флакон, и упаковку с порошком.
— Ступайте, мне больше нечего вам сказать. Рафаэла, позвонишь, когда тебе станет ощутимо лучше, — Доменика поднялась, опираясь рукой на стол.
После такого и впрямь не оставалось ничего, только встать и попрощаться.

23. Горизонты врачевания

Уже в городе Себастьен спросил:
— Элоиза, что вы думаете об обеде?
— Об обеде? — вынырнула из полудрёмы Элоиза. — Не знаю. Наверное, обед — это хорошо.
— Вы не голодны? — удивился он. — Ничего же, можно сказать, сегодня не ели.
— Не заметила, — пожала она плечами. — Хорошо, пусть обед.
Себастьен скомандовал Марко везти их в «котов». Давно там не были.
У котов он отпустил машину, сказал, что позвонит, когда их нужно будет забрать. Балкон был свободен, он сделал заказ и дождался, пока официант спустится вниз.
— Скажите, сердце моё, это было необходимо?
— Что именно? — Элоиза даже проснулась.
— Эта поездка. Что вы хотели услышать от вашей грозной родственницы?
— Что-нибудь новое.
— Услышали?
— Увы, нет. Точнее, услышала, но вовсе не о том, о чём хотела.
— И стоило ради такого подниматься рано и ехать? Лучше бы поспали, вам было бы полезнее. Право, я не понимаю ваших семейных легенд про эту даму. Бабушка и бабушка.
— Это Терции она бабушка, а мне преподаватель.
— Та самая, которая чуть не выгнала из школы вашу Анну? И к которой вы ездите со всеми сомнительными вопросами?
— Если кто и знает много о нас, в смысле — о семье, так это она. Вижу, на вас Прима не произвела впечатления.
— Суровая бабушка, да и только.
— Верите, что эта суровая бабушка может вас пальцем перешибить?
— Нет.
— Зря. Может.
— Не уверен, что нужно проверять. Я бабушек не обижаю. Кстати, что там она говорила про какой-то сомнительный порошок?
— Она ткнула меня носом в мою ошибку и дала средство для её исправления.
— Это что же была за ошибка?
— Я тогда ударила вас слишком сильно. И следы есть до сих пор, я их не разглядела, а она — сразу. Вы думаете, почему так медленно восстанавливаетесь и быстро устаёте? А вот поэтому.
— А вовсе не из-за естественных причин, о которых говорил нам Бруно, — усмехнулся он с очень большим сомнением в голосе.
— Если не верите — спросите Доменику. Именно так — не видит ли она повреждений, недоступных человеческому глазу и обычному восприятию. Можете рассказать ей, как ездили в Санта-Магдалена.
— Которую из? — рассмеялся он. — Они у вас все Доменики.
— Что поделать, потому мы их и нумеруем. Я предполагаю, что Терция где-нибудь поблизости от Бруно. Но если вдруг вы где-нибудь встретите Секунду — она увидит едва ли не лучше. Если вас убедят — придёте, я разведу вам порошок.
— Точно, сказали же — из ваших рук. Из ваших рук любую отраву, конечно, но мне сомнительно, уж простите. Ни разу не видел, чтоб вас так вот грызли, а вы не сопротивлялись.
— Было время — сопротивлялась. Мы не общались лет пятнадцать никак. Сейчас я пытаюсь взять полезное и не цеплять другого.
— А про сон она вам вообще, на мой взгляд, ничего нового не сказала.
— Пусть так, — у Элоизы уже не было сил спорить и защищаться.
— У вас какие планы на остаток дня?
Обед незаметно для всех закончился, и Себастьен вызвал машину и подозвал официанта.
— Поспать, — пожала плечами Элоиза. — А у вас есть сейчас какие-нибудь дела?
— Есть, но я готов послать их все к чёрту.
— Не посылайте, пожалуйста. Мне нужно несколько часов в одиночестве. Это не про вас, это про меня.
Он нахмурился.
— Я помешаю?
— Кто угодно помешает. Позвоните мне вечером, хорошо?
— Как скажете, — пожал он плечами. — Вы уверены, что нужно звонить?
— Даже лучше не звонить, а просто приходить. Часам к восьми, например. К вечеру я буду более общительна, а вы поговорите с Доменикой. С какой-нибудь.
— Хорошо, пусть так, — он покачал головой.
Его телефон зазвонил, машина приехала, можно было отправляться домой.
Во дворце Себастьяно сначала наведался к себе. Очень хотелось спать, прямо как-то ненормально, давно уже такого не случалось. И слабость, какая-то совершенно непонятная слабость. Ни одно из двух данных ему объяснений — про возраст и про какой-то там особо изощрённый удар от Элоизы — ему не нравились.
Подумаешь, возраст. Ерунда это. Сорок три года — это не шестьдесят пять и не семьдесят восемь. Полгода назад руку ломал — заросло как по маслу. Ещё лучше, чем обычно зарастало.
А про Элоизу… ну да, пришлось несладко. Она приложила его очень качественно и очень эффективно. Эх, научиться бы самому так делать, было бы очень полезно при разговоре с такими вот, которые потом ножом тыкают, куда ни попадя. У него тогда не просто дыхание перехватило, а и в глазах потемнело, и как бы не сознание ушло на несколько секунд — боль была нешуточная. И что совсем хорошо — ни синяков, ни ссадин, вообще никаких следов! И если нет никаких следов, то ничего и не осталось, так ведь? Какие там могут быть последствия, глупости всё это.
Но почему тогда ни ноги, ни руки не ворочаются?
Заглянул Октавио, спросил, не принести ли обед или чего-нибудь ещё. Он навещал каждый день — пытался развлекать новостями из дворцовой жизни, рассказывал про учёбу в университете, которая недавно началась. Обронил как-то, что лежать больным в одиночку плохо. Видимо, исходя из собственного опыта. Другое дело, что впервые в жизни Себастьяно хотелось, чтобы его оставили в покое. Все, начиная с врачей и заканчивая его людьми. И кроме Элоизы. Её присутствие он перенёс бы в любых количествах, пусть она хоть молчит, хоть говорит без умолку. Но с Элоизой как-то сложно. То есть, в начале недели было никак, потом он вроде что-то поправил… а поправил ли?
Себастьяно с удивлением обнаружил, что в раздумьях провёл без малого два часа. Вот ещё, других дел нет, можно подумать! Нужно приводить себя в порядок.
Он взял телефон, нашёл нужный контакт. И когда на том конце ему ответил серебристый колокольчик, спросил — нельзя ли получить у донны Доменики приватную медицинскую консультацию. Да, если прямо сейчас — это идеально. Что она хочет к кофе? Десерт или что-то посущественней? Отлично, он ждёт.
Вот и Октавио пригодился — пусть тащит кофе
Доменика пришла через четверть часа. Улыбалась, смущалась, пряталась за чашку. Потом спросила:
— Монсеньор, о чём таком вы хотите спросить, что вам не скажет Бруно?
— Бруно не скажет, нет, он свою версию уже высказал. А потом я услышал ещё одну. Знаете, сегодня с утра мы с Элоизой ездили в ваш этот семейный монастырь, разговаривать с вашей родственницей.
— С бабушкой? — изумилась Доменика. — И что Эла хотела узнать у бабушки? Нет, я знаю, она к ней заниматься ездит, но сейчас ей должно быть не до занятий.
— Я, честно говоря, не понял, зачем Элоизе понадобилась ваша бабушка. Она, то есть Элоиза, рассказывала про сон — может быть, помните? Который приснился нам с ней один на двоих и плохо закончился.
— Она хотела услышать бабушкино толкование? Наверное, бабушка ей ничего нового не сказала.
— Так и есть. Но она сказала другое, и тут-то я как раз хочу посоветоваться с вами. Вы можете меня пристально осмотреть и поискать во мне какие-то неправильности именно с точки зрения ваших семейных дарований?
— Да, могу, — Доменика стала серьёзной и отставила чашку. — Дайте мне обе руки.
Затем она взяла его правую руку в свою правую, а левую — в левую. Закрыла глаза посидела так несколько секунд, потом поменяла свои руки местами. Потом ещё подержала его за голову, прошлась пальцами по шее — а пальцы-то прямо заледенели! — потом легко коснулась ещё некоторых точек. Опустила руки и выдохнула.
Он внимательно на неё посмотрел — не нужно ли спасать?
— Ещё кофе? Сладкого? Элоизе обычно нужно после подобных вещей.
— Нет. То есть, да, спасибо. Ещё кофе, — и вновь этот странный испытующий взгляд.
— Что вы увидели? Не томите, пожалуйста. Вы смотрите так, будто там что-то очень уж странное, — он наливал ей кофе, а сам поёжился — да что там такое, в самом деле?
— Скажите, вы что, по-крупному не сошлись во мнениях с моей бабушкой?
— Почему вы так решили?
— Потому, что вам сильно досталось. А из, как говорят Эла и мама, ныне живущих только она способна на столь серьёзные агрессивные действия. Это объясняет вашу слабость и плохой прогресс в заживлении раны. Знаете, Бруно даже собирался вскрыть вам снова брюшную полость и посмотреть — что там сшили Джанфранко и Эла, и не упустили ли чего, и не нужно ли переделать.
— Что? Ещё одна операция? — Себастьяно не верил своим ушам.
— Теперь нет, — она замотала головой. — Не нужно. Потому что всё стало понятно. Но расскажите, что же у вас вышло.
— Это не ваша бабушка, это Элоиза, — усмехнулся Себастьяно.
— Что? — теперь уже Доменика не верила тому, что слышала. — Эла? Но… разве она так умеет? И почему? Эла — последний человек на Земле, который вздумает причинить вам вред!
— Я тоже причинил ей в тот момент вред. Неслабый. Видимо, она ответила рефлекторно, от обиды и душевной боли. Потом так сказала, во всяком случае. И просила прощения.
— А вы простили? — усмехнулась Доменика.
— Конечно, — грустно усмехнулся он. — Я тоже был в тот момент идиотом. Это был очень некрасивый разговор.
— А… что сказала моя бабушка? Она не могла не заметить!
— Она и заметила, — кивнул он. — Очень ядовито прошлась по Элоизе и её умениям. Что-то там про то, как выглядит человек, не умеющий контролировать агрессию.
— О да, отсутствие самоконтроля — в её глазах страшнейший грех. Особенно для членов семьи. Особенно в плане хирургии и агрессии. Но я и не подозревала, что Эла так может. Вот, значит, чему она учится у бабушки! Ладно, бог с ними, и с Элой, и с бабушкой. Это нельзя так оставлять. То есть — нужно лечить. Само не пройдёт, слишком силён был удар. Бабушка ничего не сказала про лечение?
— Она дала Элоизе какой-то порошок и велела им меня собственноручно поить.
— Обязательно пить, — серьёзно сказала Доменика. — И обязательно — чтобы она сама готовила раствор. Это ускорит выправление, раз удар нанесла она. Всё верно.
— И после курса лечения всё станет, как обычно? — недоверчиво сощурился он.
— По крайней мере, вам станет легче. И ваша рана будет заживать, как то ей и положено. А не как сейчас. Скажите, вам нужно было подтверждение? Вы не поверили бабушке?
— Вроде того.
— А сейчас? Верите?
— Сейчас я морально готов пить то лекарство, — рассмеялся Себастьяно. — И увидел Элоизу с другой стороны. Понимаете, я же всегда был уверен, что я сильнее.
Доменика рассмеялась — тем самым серебряным колокольчиком.
— Вы можете взять её и унести, куда захотите. Когда ваш шов заживёт. Но если ей этого не захочется — она ответит. И вся ваша сила вам не поможет. Это так, только принять и жить дальше. Надеюсь, это знание не оказалось фатальным для вашего отношения к ней?
— В целом — нет, конечно, — он снова рассмеялся. — Но поворот непредсказуемый. И спасибо, что объяснили.
Когда Элоиза закрыла за собой дверь своего жилища, то в ней боролись две мысли — душ и спать. Спать хотелось неодолимо, но лечь в постель после встречи с Примой, не побывав под душем — было в этом что-то противоестественное.
Поэтому быстро душ, и потом спать.
Спала она часа три, без сновидений и каких-либо неудобств. А когда проснулась, то голова нашёптывала, что спать бы и дальше, а мысли уже забегали — как же, завтра понедельник, с утра на работу, а она не собрана. И через два с небольшим часа придёт Себастьен, она сама его позвала.
Но если он последует её совету и поговорит с Доменикой — а захочет ли он вообще с ней после такого разговаривать? Она не раз говорила, что опасна, но эта опасность ни разу ещё не стыковалась лично с ним.
Вот и поглядим. Поговорил или нет, и придёт потом — или нет. Всё и выяснится. Про их дальнейшую жизнь — тоже. Но вылечить его всё равно нужно, раз она дожила до того, что бьёт людей, да не просто людей, а очень значимых для неё людей. Никогда бы не подумала о себе такого.
Значит — встать, попросить кофе, и вперёд.
Когда Себастьен постучался к ней, она как раз выбралась из ванной с только что расчёсанными влажными волосами. Одежда на завтра висела на отдельных плечиках, и всё дополнительное к ней лежало рядом. Работа есть работа.
Он был бледен и как будто слаб. Она просто взяла его за руку и привела на диван в гостиной.
— Рассказывайте.
— О чём, сердце моё?
— Вы говорили с какой-нибудь Доменикой?
— Да, с самой младшей. Она подтвердила всё, сказанное днём её бабушкой.
— Я опасна, — вздохнула она. — Я предупреждала, вы не верили.
— Так и я тоже, — невесело усмехнулся он. — Если мы захотим уничтожить друг друга, никто другой нам не нужен. И ни у кого другого так качественно не получится.
— Вы готовы пить лекарство от Примы?
— Знаете, да. Донна Доменика убедила меня. Но сначала расскажите — а почему вы молчали до встречи с уважаемой старой дамой?
— Вы не поняли? Потому, что она права, а я бездарность и бестолочь. Каждый раз, когда я пользуюсь своей силой свыше какого-то предела, получается плохо. И я не сумела разглядеть остаточные явления, понимаете? Она увидела с первого взгляда. Терция, полагаю, тоже.
— Нет, ей пришлось некоторое время меня обследовать. До совсем заледеневших кончиков пальцев.
— Значит, в её жизни такие повреждения бывают нечасто. Конечно, для меня это урок, и теперь я знаю, куда смотреть, но я больше не отважусь, наверное.
— А вот это зря, — тут же отозвался он. — У вас в руках такое сокровище, а вы говорите — не отважитесь! Возможно, вам просто нужно немного практики — в нанесении ударов и в последующем лечении, если вдруг понадобится? В калибровке силы удара, если я могу так выразиться. Понимаете, это же хоть с чем так. Драться руками тоже получается не с первого раза. Нужно побить некоторое количество других людей и не раз быть побитым самому. На ком вы тренировались?
— Так на ней же. На Приме.
— Что? На этом божьем одуванчике?
— Не верите, да? Ну и зря, — фыркнула Элоиза.
— Хочу посмотреть на ваши тренировки. Мне очень любопытно. Я увидел вас сегодня совсем другими глазами.
— Что же вы увидели?
— Очень серьёзного противника, если вдруг что. Я понимаю, что вы в каком-нибудь сложном случае сможете и себя защитить, и ещё кого-нибудь, но — только если отточите ваш дар до совершенства. Мне кажется, вам нужно это сделать. Наш мир не такой уж и безопасный, чтобы можно было пренебрегать такими возможностями. Поэтому в моих глазах вы не бездарность и не бестолочь, а совсем наоборот.
Она помолчала немного.
— Неожиданно.
— Для меня тоже, поверьте. Скажите, то лекарство — для него же нужен кипяток? Нужно послать кого-нибудь на кухню?
— Пошлите кого-нибудь за ужином. У меня где-то тут — не поверите — есть чайник. Небольшой, где-то на пол-литра, но нам хватит.
— У вас? Чайник? — это удивило его даже больше всего остального.
— Да, мы с Анной как-то вечером пили здесь чай, и чтобы не бегать каждый раз на кухню, она принесла этот самый чайник, — Элоиза открыла дверцу шкафа и достала с полки электрический чайник, заварочный чайник из прозрачного стекла, три жестяных банки и две чашки с блюдцами.
— Ничего себе, — восхитился Себастьен. — А что в банках? Помнится мне, заветный порошок был в пакетике.
— Да, с него мы и начнём, — кивнула Элоиза.
Налила в чайник воды и включила его, принесла из гардеробной пакетик, отмерила требуемое количество и бросила в чашку. Когда вода закипела, пришлось подождать, пока немного остынет, за это время как раз попросили ужин и его даже принесли.
Раствор получился ярко-красного цвета.
— Ух ты, — восхитился Себастьен. — Из чего это, не знаете?
— Нет, — покачала она головой. — Наверное, надо бы знать. Но я нерадивая ученица, так что увы.
— Ну куда там, нерадивая! Кому-нибудь другому расскажите.
— А на вкус как, кстати?
— Кисло. Но терпимо. Что вы собираетесь делать? Тоже лечиться? — он увидел, что она заново включила чайник.
— Хочу заварить чай. Есть чёрный и зелёный. И тот и другой — достаточно приличны, их привозит Полине Валентин, а она делится со мной. Зелёный сам по себе, к чёрному есть нетипичные растительные добавки.
— Это как?
— Ну, листочки, цветочки. От растений, которые встречаются далеко в сибирской тайге, причём ещё и высоко в горах. Я только однажды видела, как это всё растёт и цветёт. И то не всё, только часть, — Элоиза открыла банку с растительной смесью и дала ему посмотреть и понюхать.
— Запах изумительный. А что в других банках?
— Просто чай, — она показала чёрный листовой чай и зелёный, который был скручен в шарики.
— А почему такая, гм, странная форма?
— Потому что в кипятке они раскрываются и получаются такие не то цветы, не то морские звёзды.
- И это, говорите, чай?
— Именно. Зелёный.
— Тогда давайте звёзды.
— Хорошо. От некоторых лесных травок некоторые люди потом не могут заснуть. На меня, правда, не действует, я просто пью, и всё. Когда помню, конечно.
— Договорились. Заваривайте ваши звёзды и посмотрим, что это будет.
После ужина разговор уже не клеился — все хотели спать.
— Себастьен, вы предпочитаете спать здесь или у себя?
— Здесь, сердце моё. Правда, мне очень неловко, но сейчас я способен только спать.
— Ступайте, — она кивнула на спальню. — Устраивайтесь и спите. Я приду.
- Как так?
— Нормально. Мне просто нужно кое-что сделать, я не всё успела до вашего прихода. Могу посидеть рядом и подержать за руку, а всё остальное уже потом, когда уснёте.
— Годится, сердце моё, — на поцеловаться всё-таки хватило обоих.

24. Не стойте под дверью

Неделя шла потихонечку, неспешно, без особого осознания. Никакого аврала тоже не было — так, текущая работа. В понедельник ничего, во вторник тренировка. В среду Элоиза задержалась в кабинете — читала после работы какой-то в меру глупый, но захватывающий роман в сети, и оставалось совсем немного, хотелось дочитать уже и узнать, чем всё закончилось, а потом идти домой.
Когда роман закончился предсказуемым образом, она выключила компьютер, закрыла ноутбук, и собралась было уже уходить, но услышала громкий смех откуда-то снаружи. Стало интересно, пошла посмотреть.
В кабинете сотрудников аналитического отдела собралась целая компания, сплошь дамская — Франческа и Клеманс не торопились домой, Кьяра, судя по всему, пришла убираться, а Джованнина-Асгерд заглянула на огонёк, что ли? Вместе с Катариной, та сидела с чашкой у кофейного столика и смущалась.
— Понимаете, ещё слишком маленький срок, чтобы сказать, кто это — мальчик или девочка, — говорила она.
— Ну а что, донна София ждёт мальчика, а почему ты не можешь ждать мальчика? — спросила Кьяра.
— Потому, что у меня уже три девочки, — ответила Катарина.
— Ну так девочки-то от другого мужа, правильно?
— А ты, конечно, больше всех знаешь про мужей и про детей, — не удержалась Клеманс.
— Ничего не знаю, — обезоруживающе рассмеялась Кьяра. — Можешь меня за это гнобить, если хочешь.
— Клеманс, сбавь обороты, — вдруг сказала Франческа. — Твоя история грустна, но не обязана повторяться у других людей, у них свои проблемы, не веришь?
— Да можно подумать, — фыркнула Клеманс, но никуда не ушла.
— Джованнина, а ты не хочешь позвать нас всех на праздник? — Кьяра повернулась к художнице.
— Пока нет, — тряхнула та светлыми волосами. — Нет, Карло позвал меня замуж уже давно, и даже познакомил со своими высокоучёными родителями, просто я пока не ответила ему ничего. Обещала подумать до Рождества.
— А чего молчишь? Карло ведь молодец, да? А как тебе вообще с ним? — продолжала выспрашивать Кьяра.
— Он необыкновенный. В нём столько жизни, что нам на двоих хватает отлично. Не знаю, хватит ли на троих или больше. Мне кажется, что во мне столько нет.
— Ты будешь голосом разума, — усмехнулась Франческа.
— О да, он даже собрался с силами и передал мне право выбора галстука для торжества, если таковое случится, — улыбнулась Джованнина.
— И ты присмотрела бабочку? — хихикнула Кьяра.
— Нет, я нарисовала эскиз. Франческа, а тебя, часом, никто замуж не звал? — подколола Джованнина.
— Да как бы это сказать, — Франческа снова усмехнулась.
— Как есть. Это же просто — звал или нет.
— Мы поговорили. Наутро, после того, как объяснились ночью, ещё летом, на празднике у его высокопреосвященства. И Октавио сказал, что был бы рад позвать меня замуж прямо сходу, но сейчас я круче него, и знаю-умею больше, и зарабатываю больше. И добавил, что если он ещё не наскучит мне, когда выучится и сможет претендовать на более серьёзную должность — то тогда он сразу же сделает мне предложение.
— А ты поверила, — хмыкнула Клеманс.
— А мне не особо важно, замужем или нет. Детей я в ближайшем будущем не планирую, вить семейное гнездо тоже не собираюсь. Да у меня такой сытой и устроенной жизни, как здесь, ещё ни разу не было. Я ещё не наигралась. Снова самой решать все бытовые проблемы и считать каждый грош — нет, я пока с этим повременю. И от того, обвенчались мы с Октавио или нет, нам не станет ни хуже, ни лучше. Я привыкла к нему, он оказался совсем другим, не таким, как я думала. Он какой-то удивительно внимательный и терпеливый, для его-то возраста. А что будет, когда он закончит учиться — если закончит вообще — там и будет видно. Будем ли мы вообще нужны друг другу или у нас уже будут совсем другие интересы. Кстати, он выговорил себе новую квартиру, слышали? Даже в две комнаты. Спальня совсем маленькая, меньше моей вдвое, но кровать хорошего размера и шкаф туда вошли. А гостиная нормальная.
— Хорошего размера — это чтобы вы оба поместились? — рассмеялась Кьяра.
— Ну да, — согласилась Франческа. — Его прежняя кровать была совсем узкая. Ему одному-то было тесно, а вдвоём и вовсе.
— А чего ты его к себе не зовёшь? — удивилась Кьяра.
— Зову иногда. Он не соглашается приходить слишком часто — мол, это моя территория, а не его, и точка. Он собирается на будущей неделе праздновать новоселье, кстати. Не знаю пока, в какой день — зависит от занятий в универе и дежурств здесь. Он, конечно, сейчас дежурит в основном в ночную смену, или при монсеньоре, пока тот болеет, но всё равно. Он сам всем скажет, когда.
Элоиза поняла, что уже с полчаса стоит и подслушивает. Как только её никто не застал за этим делом! Она открыла дверь и вошла в кабинет.
— Добрый вечер, дамы. Я уже почти ушла домой, но услышала, что здесь что-то происходит.
Её нестройно, но радостно поприветствовали и предложили стул, кофе, печенье и конфеты. Она поблагодарила и отказалась — домой надо идти, а не в офисе кофе пить. И тут Катарина достала какую-то штуку из сумочки и протянула ей.
— Донна Эла, как хорошо, что вы зашли! Вот, это для вас.
Элоиза взглянула — это было приглашение на празднование помолвки Катарины и Адриано. В пятницу вечером. На красиво оформленном листе бумаги — с виньетками, завитушками, розочками, сердечками и чем-то ещё, столь же убойно романтичным.
— Спасибо, Катарина, я поздравляю вас от всей души. Как дела у Адриано?
— Он уже почти совсем здоров, спасибо донне Доменике! Если бы не она, я не знаю, что было бы. А теперь он скоро снова сможет работать, он говорит, что очень скучает по работе. Он сказал, что приглашение монсеньору уже отдал, ещё утром. Мы без вас никак, вы нам очень помогли, оба, поэтому, пожалуйста, приходите, хорошо?
— Мы придём, конечно, — кивнула Элоиза. — Доброй ночи всем, — кивнула и вышла.
Уже практически закрыв дверь, услышала громкий шёпот:
— А кто-нибудь знает, это правда, что монсеньор уже раз десять звал донну Элу замуж, а она не соглашается? — Катарина или Кьяра.
— Она не хочет воспитывать его детей, — ответила Клеманс. — Зачем ей такая головная боль?
— А с тобой она, можно подумать, откровенничает, — поддела Франческа.
— Нет, но я знаю жизнь, — припечатала Клеманс. — И вообще пора домой.
Элоиза тихонько отступила от двери и быстро пошла к себе. И поздно уже, скоро придёт помянутый монсеньор. Не найдёт её дома и станет искать. И мало ли, что ещё доведётся услышать о себе под этой дверью!

25. Пиковые нагрузки

Аврал подкрался в четверг с утра. Около десяти часов позвонил отец Варфоломей и очень расстроенным голосом попросил Элоизу подняться в приёмную.
За столом для совещаний уже сидели мрачные Бернар Дюран, София, Маурицио Росси, Гаэтано Манфреди и новый руководитель юристов Марканджело Карбони, он работал как руководитель третью неделю, и Элоиза его представляла себе только по имени. Смотрели в какую-то бумагу и хмурились ещё больше.
— Добрый день, госпожа де Шатийон, — приветствовал её Шарль, а Варфоломей просто кивнул.
— Кому добрый, а кому — как получится, — проворчал Бернар Дюран. — Давненько мы не сталкивались с такой отменной задницей, простите, ваше высокопреосвященство.
— Буду рада услышать подробности, — Элоиза села на своё обычное место и отключила звук у телефона.
— В подробностях радости мало, — вздохнул Варфоломей. — В главном музейном офисе что-то замкнуло в проводке, и сгорел один из серверов. С кучей именно нашей информации за последние пять лет. К счастью, большинство наших отчётов и данных, как я надеюсь, мы просто возьмём у себя и перешлём ещё раз. Я так полагаю, в финансовом отделе и в службе управления персоналом, где руководство за это время не менялось, вообще не будет никаких проблем — просто собрать пакет документов по списку и переслать. Марканджело, тебе придётся интереснее всех других — но у тебя там сидит толковый Энцо Торре, он подскажет, что где искать, вместе справитесь. Маурицио, думаю, справишься без проблем. Уж наверное ты можешь достать из воздуха всё, что хоть раз в жизни было внесено в компьютер. Для Элоизы прогнозирую умеренный загруз — то, что было до вас, не в таком порядке, конечно, как сейчас, но должно быть можно восстановить. Гаэтано, ты всё понял, да? Себастьяно голову не загружать, ему сейчас и без того несладко, пусть вылечится сначала. Пойди к господину Дзани, и вместе всё сделайте. И да, сроку нам на всё — до завтрашнего вечера.
— Дайте список, что ли, — попросила Элоиза.
— Могу ещё и кофе дать, поможет? И помолиться, — Варфоломей отошёл к кофемашине.
— От вас, отец Варфоломей, я приму всё. И список, и кофе, и молитвы ваши тоже бывают сильны, — ну невозможно же не улыбаться, даже если творится та самая задница.
У себя в отделе Элоиза первым делом собрала всех и рассказала о приятной перспективе работы на ближайшие два дня. Брат Франциск вздохнул и принялся молиться, Донато выругался, Иво и Клеманс переглянулись со вздохом, и только Франческа не проявила никаких эмоций. Дальше договорились — кто что будет делать.
Все пять лет в аналитическом отделе застали только Донато и брат Франциск. Иво пришёл за год до Элоизы, у него насчитывалось три с половиной. А Франческа с Клеманс и вовсе знать не знают ни о чём, кроме последних месяцев. Поэтому брату Франциску и Донато достались два первых требуемых года, Иво получил третий, Франческа и Клеманс поделили два последних. Элоиза присоединилась к Донато и секретарю.
Всё вышло, как и предполагали — за два последних года идеально, год перед этим — почти, а четыре и пять лет назад, когда один за другим сменилось три руководителя — ну, задача имела решение, но непростое. Отчёты сдавались, конечно, но какие-то и как-то. Их нужно было проверить, соотнести данные между собой и с тем, что было раньше и позже, и только потом кому-то показывать. Одного из годовых отчётов почему-то не было вовсе. Как хорошо, что прошлым летом проверяли только два предыдущих года! С другой стороны, загляни Элоиза в эти папки раньше — сейчас не нужно было бы делать кучу всякого и разного.
К концу рабочего дня остался тот самый пятый год, остальное коллективно отстрелили. Брат Франциск робко предложил задержаться — ну, кто как сможет.
Донато сбежал в половине восьмого, после какого-то очередного по счёту телефонного звонка от супруги, страдающей повышенным давлением. Около десяти Элоиза заметила, что Клеманс уже некоторое время сидит, уставившись в одну точку, привела её в чувство и отправила восвояси вместе с Иво — чтобы довёл до дома.
В половине одиннадцатого дверь решительно открылась. В приёмную, где за компьютером брата Франциска окопалась Франческа, а сам владелец стоял рядом и диктовал ей цифры, которые она проверяла, вошли монсеньор герцог собственной персоной и с ним Октавио.
— Добрый вечер всем, — монсеньор оглядел кучу валяющихся везде бумаг, присвистнул.
— Добрый вечер, монсеньор. Увы, мы ещё не закончили, — Элоиза даже головы не подняла, чтобы не сбиться.
— А вы не думали, что нужно, ну, дух переводить иногда? — он улыбался и смотрел участливо. — Могу послать пару проклятий тем нерадивым сотрудникам, по вине которых вы тут сейчас сидите. Могу дать людей, если это поможет.
— Нет, монсеньор, не поможет, увы. Дольше объяснять, — Элоиза дошла до точки и подняла голову.
— Тогда я рекомендую прерваться на некоторое время и поесть. Потом продолжите. Или подумаете, и завтра с утра продолжите. Вы можете оценить объём работы?
— Пока ещё он выражается словами «очень много».
— Всё равно поесть. Выпить кофе. А потом, ну, ещё часа два.
— Монсеньор прав, — неожиданно поддержал его брат Франциск. — Тело необходимо подкреплять, иначе мы не сможем на него рассчитывать.
— Вот и отлично. Октавио, звони и проси немедленно доставить сюда еды.
Октавио тут же достал телефон и выполнил требуемое, а потом вернулся к Франческе.
— Ты бы хоть встала и пошевелилась, правда, будет легче, — говорил он.
— Я же сказала тебе — нечего здесь делать. У нас работа.
— А я пришёл вовсе не тебя отвлекать, я пришёл с монсеньором. Я сейчас при нём, а он пошёл сюда. Если что, кстати, вы не одиноки — у дона Бернара тоже что-то оказалось не так, какие-то файлы куда-то делись, и они сидят всей толпой и восстанавливают. Ну а про юристов я вообще молчу, им совсем весело.
На стол накрыли как раз монсеньор и Октавио, после чего притащили из общего кабинета стулья и позвали работающих. Себастьен рассказал некоторое количество подробностей о бедах финансистов и юристов, также сказал, что его самого спас господин Дзани, который помнит даже то, что помнить невозможно, а что не помнит, то у него где-то отдельно записано.
После ужина организм немного встряхнулся, и работа пошла повеселее. Ещё два часа пролетели как одна минута, а потом на пороге снова объявился монсеньор и сообщил, что властью, данной ему кардиналом д’Эпиналем, он прогоняет всех спать.
Слово «спать» оказалось магическим, мозг Элоизы его упорно гнал все эти часы, а тут оно прозвучало. И она поняла, что не может пошевелить ни рукой, ни ногой, ни пальцем на мышке. И вообще не понимает, что от неё сейчас нужно.
Но конец уже был виден. Ещё не близок, но реален вполне.
Брат Франциск сказал, что закроет отдел, Октавио увёл стеклянную Франческу, а она сама только что не повисла на монсеньоре герцоге.
Как-то последние дни у них сложилось, что он приходил поздним вечером, она готовила ему отвар, потом пили чай, разговаривали, о чём придётся, и ложились спать. Сегодня уже было не до чая и не до разговоров, но порошок нужно было развести, и пока она стояла под душем, вода кипела и остывала.
А после порошка уже спать, немедленно спать.
Наутро же требовалось продолжить — поэтому будильник, порошок для Себастьена, кофе для всех и в офис.
Утром, на относительно свежую голову, оказалось, что вчера сделали необыкновенно много. И к обеду общими усилиями завершили процесс. Собрали и отослали.
Элоиза посмотрела внимательно на пятерых сотрудников и сказала:
— Друзья, мы это сделали, всем спасибо. Я думаю, мир не перевернётся, если после обеда мы сюда не вернёмся. Ступайте спать. Ну, или кому что нужнее.
Донато несмело предложил себя в качестве дежурного — он-то вчера ушёл довольно рано. Тогда брат Франциск предложил ему посидеть на его месте и отвечать на звонки, если вдруг таковые случатся. Донато согласился, а остальные поулыбались друг другу и расползлись.
И тут Элоиза вспомнила, что вечером их звали отмечать помолвку. И не пойти нельзя…
Спать. Хотя бы часа два поспать. Она позвонила Себастьену, который где-то что-то делал в недрах дворца, кратко обрисовала ему ситуацию и сказала, что ложится спать до пяти. И раньше этого момента её не беспокоить.
Будильник исправно прозвенел в пять часов, пришлось вставать. Голова была дурновата и тяжеловата, но что ж теперь? Завтра суббота, можно будет спать до обеда.
Элоиза позвонила в отдел — Донато отозвался и сообщил, что новостей нет, всё спокойно. Можно было идти в душ и дальше.
Себастьен зашёл за ней уже хорошо в седьмом часу. Элоиза делала всё очень медленно и была к тому моменту разве что накрашена — пришлось повозиться, потому что после такой ночи выглядела она не для праздника, а для чего-то совсем противоположного. Он по-деловому её осмотрел, признался, что тоже не в лучшей форме, но что делать, нужно заглянуть хотя бы ненадолго, поздравить, поболтаться среди сотрудников и прочих, и потом уже пойти восвояси.
Он был одет полуформально — в белой сорочке и джинсах. Она подумала, и тоже надела белую блузку и джинсы. И балетки, на каблуках она сейчас далеко не уйдёт. И волосы убрать.
— Я готова, монсеньор. Можно идти.
На часах была всего-то половина восьмого.
Праздновали в большой гостиной службы безопасности, там когда-то давным-давно гуляли по случаю дня рождения Ланцо. И в целом было очень похоже — накрытый стол, все изыски дворцовой кухни, в соседней комнате танцы, а где-то рядом что-то ещё, в общем, каждый мог найти себе развлечение по вкусу.
Нужно было найти виновников торжества и поздравить. Адриано сидел за столом, Катарина стояла рядом, они смотрели друг на друга, и им не было дела до всего, что крутилось вокруг. Элоиза не спрашивала Доменику Секунду о деталях состояния и выздоровления Адриано, но подозревала, что той есть, о чём рассказать — лицо у него было совершенно как раньше, никаких следов от ожогов. Что там с остальным телом — не важно. Важно Катарине, а она, судя по всему, счастлива. Ходил Адриано пока ещё с палкой, сейчас она стояла у стены за стулом, но Элоиза полагала, что это ненадолго.
Их с Себастьеном усадили за стол рядом со счастливой парой, и Элоиза поняла, что на завтрак был кофе через силу, а потом больше не было ничего. Она и моргнуть не успела, как ей нагрузили целую тарелку еды — «и вот этого мяса ещё попробуйте, оно очень вкусное, а вот эта рыба просто восхитительная!» — и спросили, что налить в бокал.
Вино, что ж ещё? Себастьен тоже попросил бокал вина, потом он очень хорошо говорил про Адриано, о том, как тот проявил себя на службе, о его надёжности и умениях, и о том, что ему очень повезло с красивой и доброй невестой. Ну да, не всякая, прямо скажем, барышня стала бы сидеть с ним в больнице, ухаживать, надеяться на выздоровление и вообще осталась бы с ним после такой тяжёлой травмы!
А потом они все четверо скорее понюхали, чем выпили, и ещё посмеялись над этим — собрались четыре калеки, даже выпить толком не могут.
За стол пришёл Лодовико, он снова был мрачен и отказывался как-либо комментировать свою мрачность. Всё нормально, и ладно. Его оставили есть и пить с героями дня, а сами пошли посмотреть, кто там ещё есть и что они делают.
В танцевальной комнате свет был приглушён, вся мебель убрана — кроме столика с музыкой в углу — и несколько пар танцевали вальс. В том числе — Гаэтано и Кьяра. Не просто танцевали, а болтали, смеялись, и при этом Гаэтано ещё успевал то провернуть её под рукой, то перевести из одной своей руки в другую. Кажется, у кого-то количество перешло в качество и в местном танцевальном обществе есть плюс один хорошо ведущий кавалер, машинально отметила Элоиза.
Вальс закончился, и танцевавшие заспорили, что дальше — тоже вальс, или попрыгать, или медляк. Победило «попрыгать», но ведь все же теперь учёные и прыгать тоже умеют, поэтому под живенькую модную песенку устроили какую-то прямо полечную битву — какая пара дольше удержится на ногах без перерыва. Победили, кто бы мог подумать, Гаэтано и Кьяра. Рассмеялись, хлопнули друг друга по правой ладони, потом обнялись и так, обнявшись, ушли куда-то вдаль, в следующую комнату.
А дальше уже был вальс, и Себастьен предложил танцевать, и они танцевали. И потом ещё что-то танцевали. А потом танцевали просто так, на месте, без фигур.
Голова начала болеть часам к десяти. Сначала как-то неназойливо, ну болит и болит. Фоном. Мешает, конечно, но впервые, что ли?
В половине одиннадцатого Элоиза поняла, что нужно выпить таблетку, а лучше две разных. Ещё должно было происходить какое-то общее действо, решили дождаться его и потом уже уходить.
Дождались, и было красиво — все стояли в кругу, а в середине — Адриано и Катарина, и все передавали друг другу горящую свечку, и говорили героям дня всякое хорошее. В конце вручили свечку им, и они разом её задули. И все согласились, что пожелания исполнятся.
А потом Элоиза метнулась в туалет, потому что лёгкая тошнота внезапно перешла в жёсткую рвоту. Голова к тому моменту болела уже так, что дотронься — зазвенит, звуки извне долетали с трудом, и от каждого становилось ещё хуже, хотя, казалось, это уже невозможно.
Она привела в относительный порядок себя и пространство вокруг, выбралась наружу и нашла Себастьена.
— Извините, мне пора.
Он без разговоров взял её за руку, нашёл Адриано, попрощался с ним от них обоих, а потом повёл её наружу.
— Что с вами? Голова? — спросил он в коридоре, закрыв за собой двери в крыло службы безопасности.
— Да, очень сильно болит. Мне нужно лечь. И укол. Или два.
Далее он быстро вёл её по коридору и звонил Бруно, а она изо всех сил дышала, чтобы её не вырвало прямо там на какой-нибудь пол или дорожку. Ура, успели. У себя она первым делом, не снимая обуви, побежала в ванную, и там её снова рвало, до тех пор, пока было чем. Хотелось лечь прямо на холодные плитки пола и так остаться, но нет, это не вариант, и наверное, сейчас придёт Бруно и спасёт её как-нибудь.
Туфли, джинсы, блузка и бельё остались валяться в ванной, Элоиза кое-как умылась, чтобы косметику по подушке не размазывать, набросила на себя какую-то подвернувшуюся футболку и заползла в постель. Приглушённые голоса откуда-то от дверей стали ближе, и да, это был Себастьен, и с ним Бруно, и ещё Доменика. Бруно ставил уколы, а Доменика пыталась снять боль. Измеряли давление. Что-то на ней трогали. Говорили шёпотом, Элоиза даже не слушала, о чём они там.
И как только боль позволила, она провалилась в сон.
Субботнее утро началось часов в десять. Ровно так же, как и неделю назад — Элоиза ещё глаз не открыла, а уже поняла, что голова болит.
Чёрт побери, доколе? Вчера вообще-то её очень качественно откололи, и что это такое вообще?
Себастьен услышал её шевеление, легко поцеловал куда дотянулся.
— Вы как, сердце моё?
— Как вчера. Увы, без изменений.
Поможет ли таблетка или нужен снова укол — ну, это можно выяснить только опытным путём. Элоиза поднялась с постели, побрела в гостиную, нашла там пустивший корни на столе чайник и в нём — как раз нужное небольшое количество воды. Таблетка была выпита, можно было сходить в ванную и немного умыться.
Увы, организм высказался сразу же и вполне определённо — вода вместе с таблеткой тут же запросились наружу. Желудок по-прежнему не держал в себе ничего. Голова была как в тисках.
— Звать Бруно?
— Да, пожалуйста, — она снова забралась в постель и закрыла глаза.
Бруно появился довольно скоро, поставил обезболивающее и противорвотное, велел связаться с ним через час в любом случае — станет лучше или нет.
— Угу, — пробормотала Элоиза и отключилась.

26. О себе и о других

И снова — пробуждение в сумерках. В спальне темно и тихо, в гостиной кто-то есть. Не кто-то, Себастьен. В общем, даже не пришлось слишком напрягаться, чтобы это понять.
Шевелиться можно. Руки-ноги поднимаются и тянутся. Голова не болит.
Элоиза села, вдохнула-выдохнула. Боли нет, но до нормы далеко. Ещё раз прислушалась. Звук закрывающейся книги, затем массивное тело поднимается с дивана, затем шаги.
— Я правильно слышу? Правильно, — он подошёл, сел и обнял её. — Как вы?
— Терпимо. Как будто треснувшее яйцо на плечах. Двигаться можно, но медленно и осторожно.
— Бруно очень желал побеседовать с вами, когда вы проснётесь. Так что я ему звоню.
— Звоните, — вздохнула Элоиза и побрела в ванную.
Когда она вышла в гостиную одетая, умытая и с переплетёнными начисто волосами, Бруно был уже там.
— Доброго вам вечера, уважаемая госпожа де Шатийон, — преувеличенно любезно поклонился он. — Не желаете измерить давление?
— Думаете, нужно? — она села рядом с ним.
Он, впрочем, измерил давление, посчитал пульс, что-то там ещё сделал, Элоиза не следила.
— Я вам ещё неделю назад сказал, что нужно. Вы меня послушали?
— Я думала, что посплю, и всё пройдёт.
— И пошли работать без отдыха. Так вот, сообщаю вам следующее. Я уже поговорил с его высокопреосвященством и рассказал ему об ухудшении вашего состояния. На будущей неделе вы на работу не ходите. Вы лежите, вам колют и капают препараты, и делают физиопроцедуры. Если будете выполнять предписания — лежите здесь. Если не будете — положу в палату и приставлю охрану. Понятно?
Элоиза не любила, когда кто-то что-то решал за неё. Но здесь — показалось оправданным.
— О да, — кивнула она. — Я выбираю лежать здесь и выполнять предписания.
— Вот и отлично. Начнём сегодня же. Монсеньор, госпожу де Шатийон следует накормить, потом позвоните, пришлю кого-нибудь с системой. А физио уже завтра. Массаж с понедельника.
— Угу, — кивнула Элоиза.
Она полулежала на диване и смотрела, как Себастьен организует еду — впрочем, он это легко делает в любое время суток. Сейчас ещё не поздно, на кухне есть люди, поэтому им прислали вкуснейшую пасту и салат, и оливок, и кофейник, и булочек с маслом, и кусочки торта. Как хорошо, что хотя бы у Себастьена уже нормальный аппетит, она-то чуть-чуть съела и всё.
Потом пришла Виолетта и принесла стойку с системой. Осмотрела руки Элоизы с пристрастием.
— И куда, позвольте спросить, вам ставить-то?
— Ну… попробуйте в кисть.
— Так больно же!
— А какие у меня есть варианты? — кисло усмехнулась Элоиза. — Справа в локтевой вене всё плохо, то есть туда попасть, думаю, можно, но это нелегко. Слева в локтевую и в хорошие годы попадали только отдельные умельцы. Можете посмотреть, только не колите, пожалуйста, если не будете уверены.
Виолетта посмотрела. Увиденное ей не понравилось. Ну да, существовал вариант позвать Доменику. Наверное, она с Бруно, и она с любой веной договорится, Элоиза это тоже умеет, но не на себе. И не сейчас. Поэтому кисть.
Себастьен смотрел и морщился. У него-то локтевые вены нормальные, сама проверяла недавно. Везёт человеку, это с его-то опытом травм и операций!
Пока лекарство капало, он сидел рядом и развлекал её рассказами о том, что ещё случилось на празднике после их ухода. Кто напился, кто подрался, кто ещё что.
— Вот почему у вас нет телевизора, сердце моё? Запустили бы сейчас какой-нибудь позитивный фильм.
— Да мне как-то обычно без надобности.
— А если вот так лежать?
— Я и лежу. Могу ещё глаза закрыть. Могу на вас смотреть, мне нормально.
— Я вместо телевизора? Ну вы даёте.
— Какая есть. Скажите, после той отравы, что давала Доменика Прима, вам лучше? Я давно уже не спрашивала, а утро мы пропустили.
— Могу точно сказать, что такой слабости, как была неделю назад, уже нет. А дело в той отраве, или просто в другом лечении и прошедшем времени — этого я не знаю.
— Просто мне кажется, ещё кое-что осталось.
— И что? Дальше пить тот порошок?
— Я позвоню и уточню.
Звонить можно и с системой, поэтому Элоиза достала телефон и ткнула в нужный контакт.
— Добрый вечер, Эла. Я рада, что ты догадалась позвонить.
— Не могу сказать, что догадалась, у меня возникла необходимость.
— Рассказывай.
— Мне кажется, что пять дней раствора твоего порошка в горячей воде помогли, но не до конца. И сегодняшнее утро я пропустила, так получилось.
— Что не до конца — это возможно. Ты повредила молодого человека очень качественно. И что, ты готова приехать за следующей порцией?
— Нет. Я лежу под системой и в ближайшую неделю нетранспортабельна.
— Что так?
— Голова.
— Осторожнее нужно с головой-то, это тебе не мусорное ведро. Хорошо, рассказывай, что видишь.
— Вижу мало. Как будто не целый организм, а из частей.
— Так и есть. Ладно, я поняла. Пришлю ещё один препарат и инструкцию к нему с Аннунциатой, а пока пусть допивает, что осталось.
О да. Старшая Доменика не пользуется общепринятыми в семье обозначениями для своей ветви. Никаких там вторых-третьих. Среди них полагается давать дочерям имя «Доменика», но не только же его! Она сама Доменика Джузеппина, Секунда — Доменика Аньелла, а Терция — Доменика Аннунциата. И все Магдалены, тут уж никуда не деться. Интересно, станет ли Терция поддерживать эту традицию в своих детях, которые, видимо, не за горами?
— Спасибо, Доменика.
— На здоровье. Надеюсь, ты больше не попадёшь в такую глупую ситуацию.
— Знаешь, ты, как преподаватель, могла бы и включить в курс обучения информацию о том, как выглядят повреждения от подобных воздействий и как их лечить — если что. Тогда бы моя ситуация выглядела менее глупой.
— Знаешь, мне и в голову не пришло, что ты станешь выяснять отношения подобным образом, — сварливо ответила Доменика. — Лучше уж сразу бери скалку или сковородку. Выглядит немногим хуже.
— Доменика, с отношениями я разберусь сама. Но если ты сможешь предоставить мне нужную информацию — буду благодарна.
— Позвони, как будешь готова к занятиям.
— Спасибо. Позвоню обязательно.
Следующую неделю Элоиза, как и было сказано, лежала и лечилась. В понедельник она позвонила брату Франциску и Донато Ренци, и последний традиционно остался исполнять её обязанности. Он же позже позвонил и сообщил, что с их отосланными в пятницу документами всё в порядке.
Себастьен частично вернулся к работе — в понедельник пошёл на общее совещание к Шарлю, потом в свои владения, исчез там до вечера — видимо, ему отчитывались обо всём, что было. Пришёл вечером, уставший и очень довольный, остался ужинать, пить чай и до утра.
Доменика Аннунциата, она же Терция, привезла пакет из Санта-Магдалена во вторник.
— Бабушка очень фыркала, что никак от тебя такого не ожидала, — рассмеялась она.
— Так и я сама от себя не ожидала. И не от себя тоже не ожидала. А она могла бы и показать, чтобы я потом себя дурой не чувствовала.
— Бабушка любит, когда кто-то куда-нибудь лезет и потом чувствует себя дурой, — Доменика сделала гримаску. — Она говорит — это лучшая мотивация для дальнейшей работы.
— Ничего подобного, — Элоиза тоже сморщилась. — Но мне кажется, что дело вот в чём: я не уверена, что она учила кого-нибудь тому же и так же систематично, как теперь учит меня. У тебя, например, была практика по защите и агрессивным воздействиям?
— За пределами обычного курса? Нет. И мне, слава богу, достаточно.
— Понимаю. А я ведь уже успела пожалеть, что вообще с этим связалась. Было почти никак, так и нужно было оставить.
— Нет, я не соглашусь. Если в тебе что-то исходно есть, оно так или иначе вылезет. Нужно его знать и контролировать.
— Да, я где-то об этом и думала, — Элоиза снова скривилась. — И что теперь? Я как ни приложу силу, так выходит какая-нибудь ерунда. То люстра упадёт, то придушу кого, то вот монсеньора герцога чуть не прикончила.
— Он очень удивился, когда понял, что именно ты сделала, — рассмеялась Доменика. — Так и сказал — привык думать, что он сильнее, и точка.
— Так он и есть сильнее, — пожала плечами Элоиза. — Мне, чтобы так сделать, нужно быть здоровой. И с ясной головой. А в последнее время это миф.
— Ничего, восстановишься. Кстати, бабушка сказала, что давала тебе что-то и для тебя тоже, ты пила?
— Сначала да, потом забыла.
— Вот. Она так и подумала. Сказала, чтобы ты пила.
— А для монсеньора герцога?
— О, это интересно. Травки — просто заваривать, на ночь, дозировка там написана, и капли — утром в кофе. Я сказала, что он пьёт крепче крепкого, она рассмеялась и сказала — тогда идеально, вкус лекарства будет гармонировать со вкусом кофе.
— Горькое и гадкое, что ли?
— Я только понюхала, — улыбнулась Доменика. — Да, запах не самый приятный. Но бабушка говорит — через неделю всё станет хорошо. И ещё она сказала, что потом тебе объяснит, как и из чего всё это готовить.
— И то ладно, — кивнула Элоиза. — Тебя можно спросить о личном?
— Можно.
— Скажи, ты не передумала замуж?
— Нет, — Доменика замотала головой, глаза её заискрились. — Мне хорошо. Я надеюсь, что Бруно тоже хорошо. И мне кажется, я готова тратить часть жизни на проект «семья».
— Ты не боишься, что эмоции притупятся, а больше ничего не останется?
— Как это — больше ничего? Да у нас миллион общих тем для разговоров! Он рассказывает про здешние случаи — без имён и лиц, конечно, а я — про свои, это интересно.
— А дом, быт, хозяйство?
— Про это я вообще пока не думаю, — рассмеялась Доменика. — Я одна-то хозяйством не занимаюсь, ты думаешь, что буду это осваивать, когда нас будет много? Ничего подобного. Я принесу больше пользы у себя в отделении. А для решения хозяйственных вопросов найду подходящих людей. Или кто-нибудь мне их найдёт. И всё. Это Полина может сама контролировать все домашние процессы, а мне некогда.
— И с Бруно вы уже этот момент обсудили?
— Про хозяйство? В общих чертах да. Мы договорились, что он будет искать нам жильё, а потом уже я найду кого-нибудь, кто решит вопрос с хозяйством. Сдаётся мне, если я вдруг сяду дома, то потеряю для него добрую половину привлекательности.
— А если тебе вдруг захочется сесть дома?
— Вот тогда и подумаю.
— А где в этой истории любовь?
Доменика задумалась.
— Знаешь, я рационал. Я знаю всё про физиологию, но почти ничего — про ту самую любовь. Ну да, есть он — и все остальные, и он для меня необыкновенно притягателен, но я не знаю, про любовь это или ещё про что.
— Ну а взгляды, прикосновения?
— Это как раз физиология, — отмахнулась Доменика. — Могу рассказать про тактильные контакты и поцелуи, надо? Если ты вдруг забыла школьный курс, — хихикнула она.
— Нет, — рассмеялась Элоиза. — Но дыхание ведь перехватывает и в голове, бывает, мутнеет?
— Так это нормальная самая что ни на есть физиология, — Доменика снова рассмеялась. — Эла, ты можешь придумать себе любую упаковку для реакции организма, и это и будет любовь. Наверное. Просто чем больше между вами разноплановых связей — тем вы ближе. Если только для секса — это одно, а если вам нормально просто быть вместе в одном пространстве — другое. И если вам одинаково комфортно и говорить, и молчать. Нам хорошо. А дальше посмотрим.
— Хорошо, — улыбнулась Элоиза.
Посмотрим.
Лодовико зашёл в среду днём проведать болящую — так он сказал. Он обычно заходил ненадолго, внимательно спрашивал, как дела и есть ли прогресс, от кофе отказывался, уходил. Какой-то он был мрачный даже против обычного.
Элоизу только что откапали, и она собиралась обедать.
— Может быть, пообедаешь со мной? Бруно велел мне есть, а одна я открою книгу и про всё забуду.
— Ладно, уговорила, — проворчал он. — Давай, я позвоню, чтобы принесли.
Когда обед был принесён и стол между креслами сервирован, Лодовико принялся наливать ей в тарелку суп, а в стакан воду, подкладывать всякие кусочки и вообще следить за тем, чтобы она, что называется, ела. Элоиза некоторое время подождала, а потом спросила:
— Может быть, расскажешь, что происходит? Я здесь сижу и новостей не знаю, а вдруг мне следует их знать?
— Никаких неприятных новостей нет, — ответил он.
— Но тебя определённо что-то гнетёт.
— Это пройдёт.
— Что-то уже некоторое время не проходит.
— Да, знаешь, это просто грустно, и всё.
— Значит, погрустим вместе. Думаешь, я не умею?
— Даже и не сомневаюсь, — он помолчал немного. — Давай попробуем. Скажи, стала бы ты лезть в жизнь человека, к которому по-доброму относишься, если видишь, что человек делает глупость?
— Глупость не всегда такая, что от неё нужно спасать. Некоторые глупости бывают прямо целительными.
— А если глупость необратимая? И может стать поздно?
— Тогда нужно вспомнить, что каждый человек имеет право на свои глупости.
— Оно конечно так, но… Ладно. Дело в Кьяре.
— Что с ней не так? — удивилась Элоиза. — Девочка учится и работает, и отлично всё успевает.
— Я, конечно, сам ей сказал, чтобы нашла уже себе приличного парня, ну как это взрослая барышня без парня? Но я и подумать не мог, что ей понадобится Гаэтано!
— А он ей понадобился? — ну да, они неплохо танцевали в пятницу вечером, но искры от них не летели.
— Она так сказала. Что сейчас он ей немного нужен. Именно так — немного нужен.
— И чем он плох?
— Но у него же не то, что ветер в голове, там вообще хронический сквозняк! Нет, я не про работу, по работе у меня к нему вопросов нет, иначе выгнал бы уже давно и Себастьяно не спросил. Но он же всё время ищет новых девушек, и зачем ему такому Кьяра? Он же на ней не женится! А если и женится, то сразу же пойдет дальше гулять. А зачем такое в доме?
— А она хочет замуж? — удивилась Элоиза.
И вспомнила сон, который был у них с Себастьеном на двоих.
— Да я не спрашивал, — вздохнул он. — А она может не хотеть?
— А вот спроси, — усмехнулась она. — Скажем, я в её возрасте не хотела. А то ты тут за неё переживаешь, а может быть, там и переживать не о чем?
— Ты как будто что-то знаешь. Рассказывай.
— Я с ней о её будущем не говорила, если что. Но она ведь что-то там себе думает, правда? Вот и спроси. А господин Гаэтано, на мой взгляд, представляет собой идеальную кандидатуру для встреч по-дружески. Видела я их в пятницу в танце — это не влюблённость, нет. Когда Кьяра была влюблена, она выглядела совсем иначе. А сейчас — спокойна, уверенна в себе, и со здоровым любопытством смотрит на жизнь. Опять же у неё какие-то новые знакомства в университете, как мне кажется. Должны быть. Гаэтано-то перед глазами, а что там?
— Про это я вообще стараюсь не думать, — нахмурился он.
— Кьяра — девушка разумная. Она один раз попала в переплёт, и теперь, как мне кажется, в другой не полезет. Ну как тебе ещё сказать? Гаэтано — это молодой здоровый организм. Не знаю, что там ещё есть, кроме организма, но определённо — мозги, иначе с работой бы не справлялся. Есть ли душа — ну, мне без надобности, я и не в курсе, спроси у Кьяры. Или как ты считаешь — девушка не может сама? Сначала за неё решает отец, а потом сразу же — в хорошие руки?
Лодовико молчал. Было видно — да, так и считает.
— Она же такая маленькая и беззащитная.
— С одной стороны — да, а с другой — не такая уж и беззащитная. Да, бывают силы, с которыми одной не справиться, но обычные бытовые и отношенческие вопросы она решает на раз. Присмотрись.
— Так ты её хвалишь, получается?
— Именно, — рассмеялась Элоиза. — Она молода, но весьма разумна. Поговори с ней. И спроси осторожно — зачем ей Гаэтано немного нужен. Вдруг ответит?
— Уговорила, я попробую. Но сам бы и не подумал.
— Вижу, — Элоиза взяла его за руку. — Всё образуется, честное слово.
— А как у вас? Вы обсудили ту историю?
Если интерес к её обстоятельствам способен пригасить недовольство ситуацией — то и бог с ними, с обстоятельствами.
— Да, почти всё.
— И как теперь?
— Примеряемся к тому, что есть.
Это была правда — Себастьен смотрел тепло, но было что-то в его взглядах, чего раньше она не замечала. Наверное, нужно еще говорить. Но только чтобы потом без странных снов и без приступов.
— И хорошо, что примеряетесь.
— И к слову, я тоже не замужем. И как-то обхожусь, не поверишь?
— Давай, я не буду говорить, что об этом думаю, хорошо? О вас обоих в этом свете. Вы оба мне дороги, и хватит об этом. Выздоравливай.

27. О прошлом и настоящем

Доменика Секунда позвонила в четверг.
— Ну что, пропажа?
— Опять я тебе с чего-то пропажа? — усмехнулась Элоиза.
— Ты неизменный герой сказок и легенд, а когда я тебя видела живьём — уже и не припомню.
— Что за легенды?
— Сама представь, что мне о тебе могут говорить моя мать, моя дочь и мой бывший ассистент, — улыбнулась Доменика. — Ты вообще как?
— Не особо. Капаюсь.
— Это детка рассказала, да. И что тебе помогло дойти опять до жизни такой?
— Долго рассказывать. Разве что ты приедешь в гости, — вдруг выговорилось у Элоизы.
Конечно, Доменика — не Линни и не Марго. Но некоторые вопросы нужно обсуждать сначала с врачом. А потом уже с Линни и Марго.
— Ооо, ничего себе, ты даже готова позвать меня в гости? Знаешь, непременно приеду.
— Я бы и сама приехала, но мне сказали пока лежать.
— Согласна. Если твоё состояние хотя бы вполовину такое, как мне описали — лежи. И радуйся, что есть возможность лежать.
— Я оценила, спасибо. Так когда тебя ждать?
— Завтра вечером. После работы.
В пятницу Себастьен сообщил, что едет с утра вместе с Шарлем по наиважнейшим делам, и как только освободится — даст знать. К моменту прихода Доменики он ещё никак знать не дал, поэтому можно было разговаривать и никак не корректировать ничьи планы. Элоиза не представляла себе разговор с Доменикой в присутствии Себастьена, и как она его выставляет — не представляла тоже. Поэтому жить отдельно проще, право слово.
Доменику проводили до дверей в покои Элоизы, кофе принесли, можно было сесть и разговаривать.
— Давай-ка я сначала на тебя поближе посмотрю. Я вообще-то тебя периодически в кучку собираю не для того, чтобы ты потом опять разваливалась, — говорила Доменика, легко касаясь макушки, висков, лба, других точек.
— Жизнь такая, — Элоиза вздохнула демонстративно тяжело.
— Понятно, что разное случается, но! Буду очень рада, если ты расскажешь, что случилось.
— Перегруз на работе, и не только на работе.
— Э, нет, с начала, пожалуйста. По какому поводу вы с Джанфранко делали монсеньору герцогу операцию?
— Меня там не было, и как он получил ту рану — я не знаю. Мне рассказывали без подробностей. Единственное, в чём я уверена, что если бы мы несколькими часами ранее не поговорили с ним резко и эмоционально — исход был бы другим.
— Вот, да. Поговорили. Это мне тоже очень интересно. После того разговора монсеньора пришлось лечить матушкиными препаратами?
— Именно. Я… не удержалась. Всё получилось рефлекторно. Мне до сих пор не по себе при мысли о том, что я сделала, и что могла бы сделать.
— Не по себе — в смысле, стыдно, что ли? — изумилась Доменика.
О да, она ранее не встречалась с Элоизой в моменты, когда той бывало стыдно.
— Вроде того. Он-то со мной только разговаривал. И не хотел, чтобы я убежала. Хотя если он ещё станет со мной так же разговаривать — я опять уйду.
— Вы смогли обсудить тот разговор?
— Смогли. Не сразу, правда. Но тогда я ещё не понимала, что сама вытворила. Я думала — так, ситуативная боль, а потом всё нормально. Ну, слабость. А Прима с одного взгляда поняла, что не так, и меня носом натыкала.
— При монсеньоре герцоге?
— А когда её останавливали такие мелочи?
— Узнаю родную матушку. Ладно, что он вообще говорит про твои упражнения?
— Ему это нравится. В целом. Когда академически и не против него.
— Против-то да, быть не стоит. Значит, матушка научила тебя, как приложить человека, чтобы от него мокрое место осталось? А ты смогла воспринять и использовать?
— Но не научила, как бороться с последствиями, если вдруг что.
— Она уже осознала этот недочёт своей учебной программы. Не переживай, ты у неё — опытный экземпляр. Она на самом деле безумно довольна. И говорит, что тебя ещё немного откалибровать — и всё будет отлично.
— Не верю, — пробурчала Элоиза.
— И напрасно. Она сама, надеюсь, тебе об этом тоже скажет. И для таких упражнений нужен некоторый минимальный уровень здоровья, ты понимаешь?
— Понимаю. Но сделать ничего не могу. Вот ты можешь? Сделать так, чтобы приступов не было?
— А ты опять будешь работать без отдыха и сна? Тогда исключено.
— Не так и часто я работаю без отдыха и сна!
— Значит, было что-то ещё. Нервы? Переживания?
— Некоторые. Тут была одна история, но о ней знают только участники. В общем, меня шантажировали кое-какими прошлыми грехами, а Себастьен помог решить вопрос.
— И насколько тяжелы грехи?
— А это смотря на чей взгляд. Но публиковать те материалы было нельзя ни в коем случае, и дело даже не во мне, а в моих родственниках, работодателях и всяком таком. Себастьен и Поль очень помогли.
— Если Поль — то дело семейное, так я понимаю? Любая грязь на твоём имени бросает тень на Жана. А Себастьен… тут, как я понимаю, дело тоже почти семейное.
— Обнажённая, гм, натура. Я, Марго, пара наших подружек и мужчина, с которым я тогда встречалась. Я считаю, что это мне наказание божеское за то, что не забрала фотки в своё время на улицу Турнон, лежали бы там, да и всё. Но ему хотелось иметь возможность на них смотреть, а мне хотелось приглушить остроту расставания. Хоть мы и наскучили друг другу, но ему нравилось, что я где-то рядом и, откровенно говоря, в доступе. Я и откупилась теми фотками. А теперь уже как вышло, так вышло.
— Хорошо, вы всех победили. А потом?
— А потом я встречалась с одноклассником — просто поговорить. И монсеньору герцогу не понравилось, что я дружески общаюсь и смеюсь с кем-то там, кого он даже не знает. Он наговорил мне разного. Когда я повернулась, чтобы уйти, попробовал задержать. Тогда я рефлекторно ударила, не глядя. И всё равно убежала. А вечером у него была неприятная встреча, после которой его пришлось зашивать. Ночь не спали, сидели, смотрели. Утром в понедельник обязательно нужно было на работу. Но на следующий день меня отпросили, и я немного выспалась. В среду вернулся Бруно, и я даже ходить туда перестала. А в пятницу он пришёл разговаривать, и сказал, что пробовал и знает — лучше меня никого нет. И он так убедительно это сказал, что… В общем, я поверила. Ночью нам обоим приснился один сон на двоих с плохим концом, но все мне уже сказали свою трактовку этого сна, так что тебя я уже даже и спрашивать не буду. А утром я проснулась с готовым приступом.
— Неплохо так. И дальше? Что сказал мой будущий зять?
— Что мне надлежит не работать, а лечиться.
— Молодец, одобряю. А ты?
— А я обошлась несколькими уколами и пошла работать. В четверг и пятницу был аврал. Мы его пережили, но спала я часа три, наверное. Вечером пятницы ещё ходили поздравить Адриано и Катарину, ты в курсе про них?
— Нет, а что там? Неужели женятся?
— Именно так. И я случайно подслушала — Катарина беременна.
— Рада за этих милых людей. А что думают её девочки? У неё же несколько?
— Трое, да. Не знаю. Подозреваю, их никто не спрашивал.
— Разберутся. Итак, праздник. А потом?
— Да не потом, а прямо там. Головная боль, тошнота, рвота. Себастьен привёл меня домой, Бруно поставил всё, что нужно, но к утру лучше не стало, всё так же. Тогда была вторая порция уколов, а вечером уже капали. И я пока лежу. И мучаюсь вечным вопросом — что делать, чтобы не разваливаться.
— Знаешь, волшебной таблетки от всех болезней у меня для тебя нет, увы.
— Понимаю и ничего такого не имею в виду.
— Тебе как раз должно быть неплохо — если у вас с монсеньором герцогом всё будет в гармонии, так и с хроническими заболеваниями тоже будет проще.
— Вот, в гармонии. Я уже не понимаю, как это, и не представляю. Гармония куда-то ушла, всё время вылезают острые углы. Мы тут прожили две недели на одной территории, и было неплохо, но я устала. Устала от того, что редко могу быть одна. Да, с ним бывает так, как ни с кем и никогда. Но я ведь и без него не умру, если буду знать, что он жив и благополучен, понимаешь?
— А он время от времени находит себе приключений, после которых нездоров и не вполне благополучен. Понимаю. Что поделать, тебе достался такой экземпляр.
— Да мы вообще какие-то сложные и непригодные для жизни с другими людьми, оба. Ни у него, ни у меня нет никакого положительного опыта, только желание — иногда. И соображения о том, что если у других бывает, то в принципе возможно. А я уже не верю, что и у других бывает.
Доменика допила из чашки насмерть остывший кофе.
— Знаешь, у других по-разному.
— Знаю. Полина и Валентин проводят вместе не так много времени, чтобы успеть друг другу надоесть. Жан и Женевьев — где-то так же. У неё работа, у него политика. Да и ты тоже — у тебя работа, у Фальконе бизнес. Вы часто встречаетесь дома?
— Да почти каждый вечер. Если я вдруг не осталась в больнице из-за какого-нибудь форс-мажора. Встречаемся, рассказываем друг другу — что у кого было. Про детей, про родителей и прочих. Смотрим вместе кино. Иногда пересказываем друг другу прочитанное, в книге или просто в сети. Ездим куда-нибудь. За столько лет уже как-то прорастаешь в другого, что ли.
— Но вы ведь не сразу вот так проросли!
— Конечно же, не сразу. Ты знаешь, как мы познакомились?
— Нет, я никогда не спрашивала и ни от кого не слышала.
- Я только начала работать, была зелёным ординатором у бабушки Донаты в больнице. Его привезли после аварии со сломанной ногой — там было что-то непростое, две машины и его мотоцикл. Я собирала ему эту ногу. Он, когда в себя пришёл, то всё поверить не мог, что такая соплюха его лечит. Я обижалась и говорила ему гадости, а Доната меня одёргивала всё время, что нельзя так с пациентами разговаривать. А я только отфыркивалась. Он ругался, что не хочет ходить на костылях, требовал, чтобы ему дали другого врача, который вылечит его быстрее, но тут уже Доната одёргивала его и предлагала разве что выписать совсем, и дальше пусть как знает. А я тренировалась на нём снимать боль — и неплохо научилась, надо сказать. Но я очень удивилась, когда он спустя какое-то время после выписки приехал сказать мне спасибо на своих ногах и новом мотоцикле. Сказал, что вдруг понял — я красавица и профессионал. Я пару недель его помариновала, а потом всё же согласилась на свидание, потому что хорош он был — не передать. Как Фабио сейчас, только лучше. И понеслось. А потом — здравствуйте, беременность. И дальше всё случилось очень быстро — сватовство, венчание и прочее. Я опомниться не успела, как оказалась с ним в одной квартире. А потом ещё и с младенцем. И только я к ним обоим — ну то есть к мужу и сыну — адаптировалась немного, как хрясь — новая беременность и новый младенец. Ладно, с младенцами помогали, было кому. И после Доменики я как смогла быстро вышла работать — ей полгода было. Я понимала, что сидя дома, потеряю всякую квалификацию, какой бы небольшой она к тому моменту не была. И так руки отвыкли, чувствительность утратилась. Сама понимаешь, каково это.
— И Фальконе ничего тебе не сказал? Не захотел, чтобы ты была дома под рукой?
— Так он что, зверь какой, что ли? Нет. А сказал бы — ну, значит, дальше бы мы жили как-то иначе. Но он сказал, что моё благо — и его благо тоже. И если мне надо — то пусть я иду и делаю. А за детьми есть, кому присмотреть.
— А как он воспринял твоё отличие от прочих нормальных людей?
- Он долго не знал. Пока в лоб не столкнулся. Нет, я не скрывала специально, просто не афишировала. Когда увидел и понял — пару часов помолчал, потом спросил, не запрятано ли у меня где-нибудь какой-нибудь шкурки, которую нужно сжечь, чтобы я его никогда не покидала. Ответила, что я из другой сказки. Но это было уже, не поверишь, когда Доменике исполнилось года три. После того разговора Фальконе сначала долго осторожничал, а потом сказал, что это — подарок судьбы, и он никогда не мог подумать, что ему бог пошлёт такую жену и таких детей. А взаимоподдержке мы научились даже и ещё попозже, годам к десяти совместным. Честно, сейчас мы почти что и не ссоримся. И реально понимаем друг друга с полуслова. И каких-то вещей, да, не делаем, если знаем, что это не понравится второму. Оба не делаем, поэтому никому не в напряг. И физически он меня до сих пор привлекает, как никто другой. Но это не мешает нам периодически ездить куда-нибудь в одиночку или спать время от времени в разных комнатах. В нашем случае это ничего не значит. Всё равно потом сползёмся вместе. А теперь, дорогая, готовься отвечать на личные вопросы, поняла?
- Ты много рассказала, я понимаю, что тоже должна что-нибудь в ответ.
— Это не про должна, это про другое. Скажи-ка, как ты предохраняешься?
Элоиза усмехнулась.
— Не поверишь, традиционным семейным способом. Дисфункция яйцеклетки.
— Не поверю, — Доменика покачала головой. — И что, ни одной осечки?
— Подумай, разве мимо тебя прошла бы моя беременность, хоть случайная, хоть нет? Я никому другому не доверю свой бесценный организм, разве что твоей дочери в последнюю пару-тройку лет, но к ней я тоже не приходила. Я именно что отточила процесс до рефлекса ещё в юности. Возможно, после стольких раз моя матка просто неспособна ничего удержать в себе?
— Не думала об этом, честное слово. Я пользуюсь, конечно, но уже начиная с некоего сознательного возраста. Когда я была юна, то теряла голову и забывала.
— Вот и Линни тоже однажды забыла.
— А ты, значит, нет, — Доменика оглядела Элоизу с какими-то новыми нотками во взгляде, — не забыла ни разу.
— Получается так.
— Впрочем, моя дочь тоже, видимо, с хорошей памятью.
— Мы с ней наиболее рациональны из всей нашей родни, — улыбнулась Элоиза.
— А что об этом думали твои партнёры?
— А мои партнёры об этом знать не знали. Кроме актуального. Это была моя личная дополнительная предосторожность.
— А… что сказал актуальный?
— Принял, как данность.
— И… ты никогда настолько не теряла головы?
— Видимо, к тому моменту, как я научилась терять голову, я настолько привыкла к этой обязательной процедуре, что голова в ней уже не участвует. В общем, забеременеть случайно ни разу в жизни не получилось. А определённо выраженного стабильного желания тоже не получилось.
— И тебе никогда не хотелось ребёнка, ни абстрактно, ни от какого-нибудь конкретного мужчины?
— Я несколько раз в жизни именно что абстрактно подумывала. Да и только. Возможно, в моей конструкции исходно что-то не так. У кого-то нет одной почки, а кто-то не думает о детях.
— Может и к лучшему, конечно, — Доменика по-прежнему была под впечатлением.
— Почему?
— Да потому, что почти все препараты, которые ты принимаешь постоянно последние тринадцать лет, при беременности противопоказаны.
— Да ладно, — не поверила Элоиза.
— А ты не интересовалась? Ну да, тебе зачем, — усмехнулась теперь уже Доменика. — А оно вот так. Почитай, просветись.
— Я верю, спасибо. И… что теперь? — почему-то Элоиза была уверена, что стоит ей только захотеть, и вопрос беременности решится достаточно быстро и беспроблемно.
— Ты же пыталась без таблеток?
— Да, максимальный срок — два месяца, потом ухудшение.
— Значит, радуйся своей способности мыслить трезво и сохранять голову на плечах. А что думает монсеньор герцог? Ему достаточно тех детей, которые у него уже есть?

Дверь отворилась, не скрипнув, и монсеньор герцог появился на пороге собственной персоной.
— Вполне достаточно, донна Доменика. Я понимаю, что плюсы, гм, обладания Элоизой должны предполагать и какие-то минусы. Пусть будут такие, при её плюсах они незначительны. Хотя девочка вроде вашей Анны меня бы, безусловно, порадовала. Должен признаться, что услышал последнюю часть вашего разговора. Которая была о лекарствах и беременностях. Дверь была приоткрыта. Я не удержался от соблазна узнать что-нибудь интересное. И узнал. Теперь меня можно казнить. Но полагаю, что я вам ещё пригожусь, — улыбнулся он со всем своим возможным магнетизмом.
— И хорошо, что услышали, будете в курсе вопроса, — кивнула Доменика. — Монсеньор, подойдите ближе, лучше всего сядьте. Хочу рассмотреть, что осталось от ярости Элы.
Он повиновался и сел, а она быстро и точно осмотрела его, как в начале Элоизу.
— И что там? — он смотрел внимательно и заинтересованно.
— Да почти ничего. Вы же принимаете какое-то особое зелье от моей матушки? Вот и продолжайте пока. Ещё хотя бы неделю. И отдых. Знаете, что это такое? Это когда нет никакой работы. Понимаете?
— Понимаю, и даже некоторым образом соглашусь.
— Каким именно? — заинтересовалась Доменика.
— Я тут обсудил с Шарлем одну идею, он одобрил. Точнее, он не возражает, если мы с вами, Элоиза, покинем всю эту чудную компанию на недельку и проведём это время где-нибудь у тёплого моря. И вам польза, и мне, как оказалось, тоже.
— Я поддерживаю. Пусть Эла заканчивает свои системы, потом берите её в охапку и увозите. Эла, я отправляюсь домой и желаю тебе поскорее прийти в норму. И пребываю под большим впечатлением от всего, что от тебя сегодня услышала. Тебе удалось меня удивить, гордись!
Доменика поцеловала Элоизу, обняла Себастьена и отбыла, заверив, что не заблудится в дворцовых коридорах, и до машины её провожать не нужно.

28. И о любви

Они сидели в полутёмной комнате, Себастьен держал Элоизу за руку.
— Что вас беспокоит, сердце моё? — тихо спросил он.
Она помолчала, собиралась с мыслями.
— Понимаете, я злилась на вас, и обвиняла вас в том, что вы бываете не в разуме. А получается — от меня тоже нужна защита, я тоже могу быть не в разуме.
— Я уже готов поговорить с вашей монастырской бабушкой и спросить, сможет ли она научить меня защищаться от, как очень точно сказала донна Доменика, вашей ярости, улыбнулся он.
— Не сможет, — покачала головой Элоиза.
— А вдруг? Та же донна Доменика, помнится, рассказывала сказки о том, что я могу ускорить ваше выздоровление.
— Она уверена, что в нашем случае это должно работать. До сих пор, не смотря на всё происшедшее. Но это про восстановление, а не про агрессию.
— Так и работало. Весной вы очень быстро зарастили мне сломанные кости, быстрее обычного и без осложнений, я уже было решил, что теперь так всегда будет.
— Про всегда не могу обещать, увы. Могу только сказать, что буду стараться держать себя в руках.
— А я буду стараться не обижать вас, это реально опасно, — рассмеялся он. — Новая страница в сказке, фея в ярости превращается в демона. Неплохо. Нам бы с вами потренироваться в связке. Подумайте, как это устроить?
— В связке?
— Ну да. Я снаружи и меня видно, а вы за моей спиной в засаде, вас никто не видит, но вы — тайное смертоносное оружие. Не позволите приблизиться ко мне и нейтрализуете тех, по кому я промахнусь.
— Вы с ума сошли, — покачала она головой. — Никто так никогда не делал.
— А мне-то что до того, делали или нет? И повторюсь, мне нравится, что вы, случись что, сможете себя защитить. Это важно.
— Но я могу себя защитить таким образом, только если здорова и вообще в порядке, — покачала она головой.
— А вы думаете, в нездоровом состоянии можно эффективно махать кулаками или холодным оружием? — усмехнулся он. — Про огнестрельное не говорю, это другое, но тем вы тоже владеете. И я не хочу выяснять, кто же из нас на самом деле сильнее.
— И я не хочу. И мне до сих пор не по себе.
— Сейчас мне уже лучше, правда. Сегодня я почти весь день провёл на ногах, и лечь мне захотелось только вот недавно. Так что ваши семейные зелья работают.
— Да я бы лучше не знала ничего о том, как они работают!
— Вот и нет. Вам бы лучше с самого начала и знать, и уметь пользоваться. Почему вас не учили так нападать в школе?
— В школе ещё ни у кого нет столько сил. В школе мы учимся каким-то простым вещам, конечно, как минимально себя обезопасить и не привлечь подозрительного внимания. А когда стало можно пробовать — это был тот период моей жизни, когда я не хотела учиться ничему новому из этой области. Да и жила далековато.
— Да, я помню, — он помолчал немного. — Но скажите, почему вы сейчас так упорно цепляетесь за отдельное жилище? Мне кажется, вам должно быть проще как раз с кем-нибудь, чтобы было, кому помогать вам в случае приступов и обострений.
— Я справляюсь. Вот вы посмотрели на всё это вблизи — так неужели вам хочется постоянно возиться со мной в состоянии слабоживого тела?
— А вам очень хотелось зашивать мой кишечник? — рассмеялся он. — Тем более, после того, как я наговорил вам всякой ерунды, которой, конечно же, говорить не следовало.
— Да как бы выбора не было, — поёжилась она, вспоминая ту ночь.
— Вот. Когда вместе — то выбора уже и нет. Подумайте об этом, хорошо? А пока скажите, вы не готовы только жить со мной? А, например, ездить со мной?
— Готова, — она забралась на диван с ногами и привалилась к нему.
— Уже что-то, — усмехнулся он и обнял её. — Хорошо, пока оставим так. Но я уже говорил, что буду возвращаться к этому вопросу. Вдруг в вашей картине мира что-то изменится? Нет, не говорите мне сейчас ничего. А то снова дообсуждаемся до того, что нам начнут сниться одинаковые плохие сны. Вы умеете вызывать хорошие сны? Научились бы, что ли. А то как всякие гадости, так пожалуйста, без ограничения. А как хорошее — так сразу с оговорками и только на определённый срок.
— Вы по-прежнему восхищаете меня.
— А я по-прежнему считаю, что вы — лучшая.
Когда медсестра Виолетта пришла ставить уколы на ночь, то осторожно заглянула в приоткрытую дверь и увидела — оба подопечных пациента сидели на диване, обнявшись, и спали. Она не стала включать верхний свет и тихо ушла. Пусть их. Вдруг им от такого странного сна станет лучше, чем от лекарств?
Конец
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